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If you can dream it, 
we can build it! 
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Kwaliteits infrarood cabines met onder meer 
de keuze voor de gepatenteerde S-curve 
stralingsmodule

High-quality infrared cabins, including the
option of the patented S-curve beamer module

Finse sauna verkrijgbaar in diverse modellen 
en maatwerk

Finnish sauna available in a choice of models
and with different customizations

Hammam of Turks stoombad te verkrijgen 
als standaard cabine of als maatwerk 
volledig con�gureerbaar 

Hammam or Turkish steam bath available as
a standard cabin or fully con�gurable as a
customized cabin

Zoutstenen verwerkt in de cabine, eventueel 
in combinatie met een zoutverdamper

Salt stones integrated into the cabin, 
sometimes in combination with a 
salt vaporizer

Zonnebanken met oog voor gezond bruinenSunbeds for healthy tanning

Cooling down modules en apparatenCooling down modules and equipment

Poolhouse volledig in samenspraak met 
de architect of klant te de�niëren en samen 
te stellen tot een outdoor Wellness@Home 
concept. 

Pool house to be de�ned fully in consultation
with the architect or customer to create an
outdoor Wellness@Home concept.

Belevingsdouches, voetspas en dompelbadenExperience showers, foot spas
and plunge pools

Cabine te verkrijgen in een lounge opstelling, 
een relaxruimte in dezelfde lijn met de andere 
gekozen modules van een bepaald model

Cabin available in a lounge con�guration, a
relaxation room that is in the same line as the
other modules of a particular model selected

Te gebruiken als een klassieke Finse sauna of 
als biosauna met een hogere luchtvochtigheid 
in combinatie met lagere temperaturen
combinatie van een biosauna met 

To be used as a traditional Finnish sauna or
as a bio sauna with higher humidity combined
with lower temperatures

Infraroodstralers, samen of apart te gebruiken Combination of a bio sauna with infrared
beamers which can be used together
or separately

Combinatie van een klassieke Finse sauna met 
infraroodstralers, samen of apart te gebruiken 

Combination of a traditional Finnish sauna
with infrared beamers which can be used
together or separately

Standaard cabine op voorraad Standard cabin, stock item

Maatwerk, eventueel op basis van 
een standaard model

Customized, sometimes based
on a standard model

Opties te bestellen bij een 
standaard model

Options which can be ordered
with a standard model

Cabine speciaal ontworpen 
voor buitengebruik 

Producten voor in de relaxruimte

Cabin specially designed
for outdoor use

Products for the relaxation room

Cabines infrarouges de qualité avec 
l’option d’avoir des émetteurs infrarouges 
ergonomiques brevetés–courbe-S

Sauna �nlandais disponible en divers modèles 
standards,mais aussi en con�guration 
surmesure

Hammam ou bain de vapeur turc, disponible 
comme une cabine standard ou dans une 
con�gurationsurmesure

Pierres de sel intégrées dans la cabine, parfois 
combinées avec un nébuliseur de sel

Bancs solaires, dont la priorité est de bronzer 
en toute sécurité

Modules équipement de refroidissement

Poolhouse à dé�nir en collaboration avec 
l’architecte ou le client, pour créer une 
conception de Wellness@Home en dehors 

Douches sensorielles, pédiluves et bassins

Cabine disponible en version lounge, avec un 
espace de détente qu’est dans la même lignée 
que les autres modules choisis (pour un modèle 
particulier)

Combinaison d’un sauna �nlandais traditionnel 
ou un bio-sauna avec un taux d’humidité de 
l’air plus élevé combiné avec des températures 
plus basses

Combinaison d’un bio-sauna avec des émetteurs 
infrarouges, à utiliser séparément ou ensemble

Combinaison d’un sauna �nlandais traditionnel 
et des émetteurs infrarouges, à utiliser 
séparément ou ensemble 

Cabine standard, produit de stock 

Cabine surmesure, parfois basée sur un 
modèle standard

Options que peuvent être commandées
avec un modèle standard

Cabine spécialement conçue pour usage
en extérieur 

Articles pour l’espace de relaxation.
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“M ens sana in corpore sano ” ou “ un esprit sain dans un corps sain”, l’harmonie 
entre ces deux est beaucoup plus importante qu’on peut penser. Cela nous fait 
poser immédiatement la question comment atteindre cet équilibre intérieur. La 

réponse est la suivante : créer un lieu où le corps et l’esprit génèrent leur plein potentiel ; un lieu 
où vous pouvez goûter, toucher , sentir l’odeur de la sensation et l’essence d’une expérience 
moderne de wellness ; un lieu où tous les perceptions sont stimulés. Un endroit où rien n’est 
laissé au hasard et où aucun détail n’est négligé ; un endroit que nous concevons et bâtissons 
volontiers pour vous et avec vous. Bienvenue à Alpha Wellness Sensations !

Depuis des décennies, Alpha Wellness Sensations est le leader du marché international en ma-
tière d’innovations à la pointe. Fabricante de produits wellness de haute qualité, l’entreprise est 
connue pour ses saunas, cabines infrarouges, bains de vapeur (hammams), bancs solaires et 
autres beaux produits wellness. Tous les aspects qui renforcent l’expérience de bien-être sont pris 
en compte lorsque les produits sont développés. Pour commencer, le design joue un rôle impor-
tant pour garantir une expérience de bien-être visuellement attrayante. Le choix des matériaux est 
évidemment tout aussi essentiel. Chez Alpha Wellness Sensations, la règle est d’opter pour du 
bois de la meilleure qualité et des produits testés sans substances et composants nocifs. Nous 
sommes intransigeants sur ce point. De même, rien n’est laissé au hasard pour ce qui est de la 
facilité d’utilisation et la commande. Sur le plan technique, par exemple, nous utilisons toujours 
les meilleurs poêles du sauna et les modules de commande les plus avancés. Pour les radiateurs 
infrarouges, nous avons développé un système breveté qui n’a pas d’égal. Sa conception repose 
sur nos nombreuses années d’expérience. Vu tous ces éléments associés, avec nous, vous avez 
la garantie d’être entre de bonnes mains ! Parce qu’il s’agit de votre santé !

“M ens sana in corpore sano” of “Een gezonde geest in een gezond lichaam”, het 
heeft vaak veel meer met elkaar te maken dan we misschien zouden denken. Dat 
brengt ons algauw bij de vraag, hoe komen we tot deze innerlijke balans? Het 

antwoord is: creëer een plek waar lichaam en geest zich opperbest voelen, een plek waar je de 
sensatie en de essentie van een eigentijdse wellnesservaring kan proeven, voelen en ruiken, 
een plek dus waar alle zintuigen worden geprikkeld. Een plek waar niets aan het toeval wordt 
overgelaten en geen enkel detail over het hoofd wordt gezien, een plek die wij graag voor je 
ontwerpen en bouwen samen met jou. Welkom bij Alpha Wellness Sensations!

Sinds decennia is Alpha Wellness Sensations de internationale marktleider wat betreft trend-
settende innovaties en bekend als producent van hoogwaardige wellnessproducten zoals 
sauna’s, infraroodcabines, stoomcabines (hammam), zonnebanken en aanverwante wellnes-
sproducten. Bij de ontwikkeling van deze producten worden alle aspecten die de wellness-
beleving versterken in acht genomen. Allereerst is het design belangrijk zodat het visueel een 
aantrekkelijke wellnesservaring wordt. Niet minder belangrijk is uiteraard het materiaalgebruik. 
Hout van de beste kwaliteit en geteste producten vrij van schadelijke componenten en/of stof-
fen zijn de standaard bij Alpha Wellness Sensations. Hierover worden geen compromissen 
gesloten. Maar ook op gebied van gebruiksgemak en bediening wordt er niets aan het toeval 
overgelaten. Op technisch vlak gebruiken we standaard bijvoorbeeld de beste saunaovens en 
de meest geavanceerde sturingsmodules. Voor de infraroodstralers hebben we een gepaten-
teerd systeem ontwikkeld dat zijn gelijke niet kent en gebaseerd is op onze jarenlange ervaring. 
De combinatie van deze elementen maakt dat je bij ons in goede en gezonde handen bent, 
zoals het hoort! Want het is jouw gezondheid!

“M ens sana in corpore sano’ or ‘A healthy spirit in a healthy body’; there is often a greater link between the two than we may believe. This immediately 

brings us to the question, how can we achieve this inner balance? The answer is to create a place where your body and soul feel at their best, a 

place where you can taste, feel, and smell the sensation and essence of a modern wellness experience; in other words, a place that stimulates 

all your senses. A place where nothing is left to chance and no detail is forgotten, a place that we would love to design for you and work together to create. 

Welcome to Alpha Wellness Sensations!

For decades, Alpha Wellness Sensations has been the international market leader when it comes to trendsetting innovation and a well-known producer of 

high-quality wellness products, such as saunas, infrared cabins, steam cabins (hammam), sunbeds, and related wellness products. When designing these 

products, the focus lies on all aspects that reinforce the wellness experience. To start with, the design is important to provide a visually attractive wellness 

experience. Of course, the use of materials is equally important. Use of the highest quality woods, tested products that are free from harmful components and/

or materials are standard at Alpha Wellness Sensations. We never compromise on this. We don’t leave anything to chance when it comes to easy usage and 

operation, either. For example, we always use the best sauna ovens and the most advanced control modules. We have used our many years of experience to 

develop an unprecedented and patented system for our infrared heaters. The fact that we combine such elements means you can be con�dent that you are 

in good hands, just as you should be! After all, it’s your health that’s at stake!

Inner balance 

Alpha Wellness Sensations designs, builds, and manages entire individual and 

professional wellness projects. Make an appointment with one of our specialists 

to discuss your dreams and ideas, after which we will prepare a quote based 

on a proposed 3D design.
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L es nombreux témoignages de nos clients, satisfaits de 
nos produits, sont le meilleur gage la qualité et la dura-
bilité de nos saunas, cabines infrarouges, hammams 

et spas. La con�ance que nous accordent des milliers de 
complexes, centres de �tness, parcs aquatiques, hôtels et 
particuliers du monde entier représente notre plus grande 
�erté. Avec Alpha Wellness Sensations, la qualité, le savoir-
faire et l‘expérience sont au rendez-vous.

T he best proof of the quality and sustainability of our sauna, infrared, hammam and spa facilities 

comes from the many customers who tell us how happy they are and share their wellness 

experiences with us. We are extremely proud that thousands of resorts, �tness centres, water 

parks and hotels along with countless private individuals all over the world have chosen Alpha Wellness 

Sensations quality, expertise and experience.

Quality & 
Sustainability

H et beste bewijs van de kwaliteit en duurzaamheid van 
onze sauna-, infrarood-, hammam- en spafaciliteiten 
wordt geleverd door de vele klanten die hun tevreden-

heid kenbaar maken en hun wellnesservaringen met ons de-
len. We zijn heel trots dat al duizenden wereldwijd verspreidde 
resorts, �tnesscentra, zwemparadijzen, hotels maar ook on-
telbare particulieren reeds gekozen hebben voor de kwaliteit, 
de knowhow en de ervaring van Alpha Wellness Sensations.
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Le traitement a l’aide de la chaleur, des rayons infrarouges 
et de la vapeur renforce notre système immunitaire. En 
effet, une utilisation régulière du sauna, de la cabine 

infrarouge et/ou du bain de vapeur améliore la circulation 
sanguine et augmente la production de globules blancs. En 
mettant régulièrement le corps dans un état de �èvre arti�cielle 
(la température de la cabine dépassant les 38 °C), nous 
développons et renforçons notre système cardiovasculaire. 
Cette pratique a également un effet positif sur notre système 
immunitaire : notre corps réagit plus facilement et rapidement 
pour éliminer les éventuels maladies et affections. Autre 
point important : il s‘agit d‘un endroit où vous vous détendez 
pleinement. Vous éliminez votre stress et vous éloignez des 
tracas du quotidien, toujours plus présents dans le monde 
complexe dans lequel nous vivons. Qu‘attendez-vous ? 
Bloquez donc une case dans votre emploi du temps chargé 
pour lever le pied et passer un moment bien-être inoubliable 
dont vous ne pourrez plus vous passer !

W armte-, infrarood- en stoomtoepassingen versterken 
ons immuunsysteem; regelmatig gebruik van sauna, 
infrarood en/of stoombad versterkt de doorbloeding 

en verhoogt de aanmaak van de witte bloedcellen. Door het 
regelmatig simuleren van lichaamskoorts door de temperatuur 
boven de 38°C in de cabine te laten oplopen, trainen en 
versterken we ons cardiovasculair systeem. Dit heeft ook een 
positief effect op ons weerstandssysteem waardoor ziektes 
en kwalen sneller en makkelijker door ons lichaam kunnen 
worden afgehandeld en genezen. Een ander belangrijk feit is 
dat dit een plek is waar je geest tot rust komt. Je voelt de 
stress uit je lichaam wegstromen, even weg van de dagelijkse 
drukte die eigen is aan de moderne en complexe wereld 
waarin we leven. Redenen genoeg dus om regelmatig een 
onvergetelijk slow-down wellnessmoment in je te drukke 
agenda te reserveren en �naal aan te kruisen met stip!

H
eat, infrared and steam treatments strengthen our immune system; regular use of a sauna, 

infrared and/or steam bath improves the circulation and increases the production of white 

blood cells. By regularly stimulating physical sweating by allowing the temperature in the cabin 

to exceed 38°C, we train and strengthen our cardiovascular system. This also has a positive effect 

on our body’s resistance, so it better able to deal with and heal from illnesses and ailments more 

quickly and easily. Just as importantly, it is a place where your mind can shut off. You can feel the 

stress �owing out of your body as you leave behind the day-to-day bustle that is part and parcel of the 

modern and complex world we live in. Reason enough then to set aside the time in your over-busy 

diary for a regular and unforgettable slow-down wellness moment and, about time too!

Hammam, 
Infrared & Sauna

Do not forget: 
to book me-time 

in the sauna!



D ‘origine scandinave, le sauna a conquis le monde en-
tier au cours des derniers siècles. Son impact positif 
sur la santé est bien connu. Si la chaleur d‘un sauna 

peut dépasser les 100 °C, le faible taux d‘humidité offre un 
agréable moment durant lequel les muscles sont détendus 
et le corps désintoxiqué et puri�é. Le bois diffuse les parfums 
naturels de la nature et vous procure une détente physique 
et mentale complète.
Alpha Wellness Sensations propose différents types de sau-
nas, sa gamme allant du sauna traditionnel au bio-sauna et 
de la grotte de sel au sauna avec système aromatique auto-
matisé. Ce dernier combine souvent les différents types de 
saunas. Un pur moment d‘extase ! 

V an oorsprong Scandinavisch heeft de sauna de af-
gelopen eeuwen de hele wereld veroverd. De po-
sitieve invloed op de gezondheid is genoegzaam 

bekend. De hitte in een sauna kan oplopen tot meer dan 
100°C maar de lage vochtigheidsgraad maakt dat het aan-
genaam vertoeven is waardoor de spieren ontspannen en 
het lichaam ontgift en gezuiverd wordt. Het hout ademt de 
natuurlijke geuren van de natuur waardoor je helemaal ont-
spant en innerlijk volledig tot rust komt.
Alpha Wellness Sensations biedt verschillende soorten sau-
na’s aan, gaande van de traditionele sauna over de biosauna 
en zoutgrot tot de sauna met geautomatiseerd aromasysteem 
waarbij deze verschillende uitvoeringen ook vaak combineer-
baar zijn. Verwennerij ten top. 

T
he sauna originated in Scandinavia and has become popular throughout the world over the 

centuries. Its health bene�ts are widely known. The temperature in a sauna can reach over 

100°C but, thanks to the low humidity, this is a pleasant experience causing the muscles to 

relax and the body to release its toxins and be cleansed. The wood releases its natural fragrance, 

allowing you to relax and achieve peace of mind.

Alpha Wellness Sensations offers a range of different saunas, including the traditional sauna, bio 

sauna, and salt cave, plus saunas with an automated aroma system, which often allow these various 

features to be combined. Top treatment. 

Sauna:
a tried and tested 
wellness regime 
for centuries

Appropriate use of the 
sauna will detoxify the 
body and activate the mind.
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V énus est la déesse romaine de l‘amour, mais 
aussi une planète de notre système solaire. Vous 
l‘avez compris, Vénus est la source d‘inspiration 

principale pour ce sauna. Les parois latérales sont habillées 
en panneaux de pierres naturelles et la paroi arrière est 
réalisée avec des planches de cèdre massif. La surface est 
réalisée manuellement pour obtenir l‘effet ondulé. Au centre, 
une grande pierre polie attire tous les regards et donne 
l‘impression d‘être au paradis. L‘impressionnant ciel étoilé et 
les bandes LED intégrées dans les bancs renforcent cette 
ambiance céleste. 
Les parois latérales sont faites de panneaux en pierre 
naturelle, modèle Glacier. Le plafond et les banquettes sont 
en ayous. La vitre avant est en verre trempé transparent et 
dispose d‘une porte avec des charnières en inox. Les deux 
poêles à sauna apportent la chaleur nécessaire. 
Le sauna Venus a été conçu pour une utilisation intensive 
et se distingue par son design particulier. L‘effet ondulé de 
la paroi arrière, la roche onyx polie et les parois en pierre 
naturelle lui confèrent un caractère unique. 

V enus is de Romeinse godin van de liefde en de 
naam van een planeet. Meteen is duidelijk waar we 
de inspiratie voor deze sauna haalden. De zijwanden 

zijn opgebouwd uit natuursteen en de achterwand in massief 
cederhout. Die is met de hand bewerkt en geschuurd tot hij 
een uniek driedimensioneel effect krijgt. De gepolijste kei in 
het midden is een echte eyecatcher en geeft je het gevoel 
dat je in hogere sferen bent beland. De indrukwekkende 
sterrenhemel in het plafond en de ingebouwde ledstrips 
versterken deze sfeer. 
De zijwanden zijn uit natuursteen Glacier. Het plafond 
en de banken zijn uit ayous. De voorkant is gebouwd uit 
helder gehard glas inclusief een deur met inox scharnieren. 
Maar liefst twee saunaovens zorgen voor voldoende 
warmtecapaciteit. 
De Venus is speciaal ontworpen voor veelvuldig gebruik en 
heeft een bijzondere uitstraling. De golvende achterwand 
in combinatie met de gepolijste onyx gletsjer blok in het 
midden én de wanden in natuursteen geven deze sauna een 
exclusief karakter. 

V
enus is the Roman goddess of love and the name of a planet. It is immediately clear where we 

got the inspiration for this sauna. The side walls are composed of natural stone and the back 

wall of solid cedar wood, which has been hand-worked and sanded to give it a unique three-

dimensional effect. The polished rock in the middle is a real eye-catcher and gives you the feeling that 

you have reached higher realms. This atmosphere is reinforced by the impressive starry sky on the 

ceiling and the built-in LED strips. 

The side walls are made of Glacier natural stone, while the ceiling and benches are made of ayous. 

The front is built from clear tempered glass, including a door with stainless steel hinges. No fewer than 

two sauna stoves ensure suf�cient heat capacity. 

The Venus has been specially designed for frequent use and has a distinctive look. The corrugated 

back wall combined with the polished onyx glacier block in the middle, and the walls in natural stone, 

give this sauna an exclusive character. 

Three-dimensional 
venus sauna 

| 16 | alpha wellness sensations | Three-dimensional venus sauna



The polished rock in the middle is a real 
eye-catcher and gives you the feeling 
that you have reached higher realms.
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1)  Il est important de rester suf�samment longtemps dans 
le sauna (au moins 15 minutes). Inutile de vous sentir mal 
à 110 °C et de quitter le sauna au bout de cinq ou sept 
minutes. Pas besoin non plus de garder les yeux rivés sur 
le sablier... Détendez-vous et allez-y doucement ! 

 
 Un conseil  : si vous n‘avez pas bien pro�té de la pre-

mière séance, baissez la température ou installez-vous 
sur le banc inférieur.

 
2) Laissez le temps (30-45 minutes) à votre organisme de 

récupérer entre les séances. Après la première séance, 
le corps a besoin d‘un bon quart d‘heure de repos. 

 La phase de refroidissement n‘est pas toujours appré-
ciée, mais réellement indispensable  ! Cela renforce le 
système cardio-vasculaire. Comme pour tout entraîne-
ment, il est conseille d‘augmenter progressivement la 
dif�culté. Transpirez, éliminez les toxines et laissez-vous 
envahir par une intense sensation de bien-être. Idéal pour 
éliminer le stress !

1)  Het is zeer belangrijk om lang genoeg in de sauna te ver-
blijven (minstens 15 minuten). Het heeft geen zin je onge-
makkelijk te voelen bij 110° C en het slechts vijf of zeven 
minuten vol te houden. De hele tijd naar de zandloper 
staren hoeft ook niet. Hou het relaxed en doe het gerust 
zoetjes aan… 

 
 Tip: als je niet kan genieten van de eerste sessie, laat dan 

de temperatuur zakken of ga een bankniveau lager zitten.
 
2) Geef je lichaam genoeg tijd (30-45 minuten) tussen de 

eerste en de volgende sessies. Hier geldt opnieuw de 
regel van een kwartier, maar nu zal dit allicht wat moeilijker 
verlopen omdat ons lichaam de eerste sessie nog moet 
verwerken. 

 Bij de tweede sessie moet je ook wat meer moeite doen 
en dat is normaal, een beetje op je tanden bijten kan 
geen kwaad. Je moet dit echt zien als een fysieke training 
van hart en bloedvaten en je kan enkel resultaat boeken 
door tijdsduur, weerstand en afstand te verhogen. Een 
beetje zoals bij een work-out. Zweet alle afvalstoffen er 
maar eens helemaal uit en laat je overweldigen door een 
onevenaarbare weldaad. Alle stress ebt weg!

1)  It is very important to stay in the sauna long enough (at least 15 minutes). It makes no sense to feel 

uncomfortable at 110°C and to hold out for only �ve or seven minutes. There is no need to stare at 

the hourglass the whole time either. Keep it relaxed and proceed at a leisurely pace... 

 

 Tip: If you cannot enjoy the �rst session, lower the temperature or sit on the next lowest bench.

 

2)  Give your body enough time (30-45 minutes) between the �rst and subsequent sessions. Here, 

too, the rule of a quarter of an hour applies, but this will probably be a little more dif�cult now, 

because our body still has to process the �rst session. 

 In the second session, you also have to make a bit more effort, which is normal - there is no harm 

in gritting your teeth a little. You should really see this as a physical training of the heart and blood 

vessels and you can only achieve results by increasing time, resistance and distance. It is a bit like 

a work-out. Sweat all the toxins out completely and let yourself be overwhelmed by the unparalleled 

bene�ts. All stress fades away!

How to use  
a sauna? 

Get rid of any 
unwanted tension; 
time for optimal 
relaxation. 
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C ambridge est surtout connue pour son université. La 
ville est renommée pour ses bâtiments historiques et 
son mobilier de style victorien. Le sauna Cambridge 

est inspiré de ce style.. Les élégants panneaux, les orne-
ments et le verre gravé confèrent à ce sauna un style victo-
rien. Il trouvera parfaitement sa place dans l’environnement 
classique d’un hôtel alpin ou d’une maison rustique. 
L’intérieur et l’extérieur sont habillés de bois hemlock. Les 
cadres et plinthes vintage sont également un clin d’œil à 
l’architecture victorienne. Les banquettes, les plinthes et les 
dossiers sont en bois hemlock et ont des coins arrondis. 
Pour parfaire l’ensemble, la porte et la fenêtre sont ornées 
d’un élément décoratif de même style. 
Le mur et le plafond autour du poêle sont �nis avec d’un 
placage en pierre naturelle (Rock). Intégrés au plafond, les 
trois tiges de verre RGB assurent un éclairage d’ambiance. 
Ce vaste sauna aux �nitions sublimes vous accueille dans 
une atmosphère résolument royale.

C ambridge is vooral bekend om zijn universiteit. De hele 
stad heeft dankzij zijn historische gebouwen een 
Victoriaanse uitstraling en ook de meubelproductie 

is erg bekend. De Cambridge sauna is op deze architec-
turale stroming geïnspireerd. Elegante panelen, klassevolle 
ornamenten en bewerkt glas geven deze sauna een Vic-
toriaanse uitstraling. De grandeur komt bijzonder goed tot 
zijn recht in een klassieke omgeving van een alpine hotel 
of rustieke woning. 
Zowel de binnen- als de buitenkant zijn gemaakt in hem-
lockhout. Om de Victoriaanse stijl helemaal door te trekken 
zijn deze afgewerkt met vintage frames en plinten. Ook de 
bankjes, plinten en rugleuningen zijn in hemlock en hebben 
afgeronde hoeken. Om het plaatje volledig te doen kloppen 
zijn de deur en het raam afgewerkt met een decoratief ele-
ment in dezelfde stijl. 
Rond de saunaoven is zowel de muur als het plafond uit-
gewerkt in natuursteen board, uitvoering Rock. Hierin zijn 
drie RGB glas armaturen verwerkt die zorgen voor sfeer-
volle verlichting. In deze ruime sauna voelt u zich dankzij die 
majestueuze afwerking de koning te rijk.

C ambridge is best known for its university. The whole city has a Victorian appearance thanks to its 

historic buildings and it is also well-known for its furniture manufacturing. The Cambridge sauna 

is inspired by this architectural movement. Elegant panels, classy ornaments and processed 

glass give this sauna a Victorian appearance. The magni�cence particularly comes into play in the 

classic setting of an alpine hotel or rustic house. 

Both the interior and the exterior are made of hemlock wood. To carry on the Victorian style, these are 

�nished with vintage frames and skirting boards. The benches, skirting boards and backrests are also 

made of hemlock and have rounded corners. To complete the picture, the door and the window are 

�nished with a decorative element in the same style. 

Around the sauna stove, both the wall and the ceiling are made of natural stone board, Rock version. 

Three RGB glass luminaires have been incorporated into this to provide atmospheric lighting. 

In this spacious sauna you will feel like a king thanks to this majestic �nish.

English-style 
Cambridge sauna
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Elegant panels, classy ornaments and processed 
glass give this sauna a Victorian appearance.
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P our le peintre Pablo Picasso, le réalisme dans l‘art ne 
devait pas forcément être une représentation �dèle de 
ce qui l‘entourait. Il aimait manipuler l‘essence d‘un 

sujet. Et si cela devait le mener à « rendre le sujet abstrait », 
supprimer les éléments super�us ou modi�er le sujet en 
question, il n‘hésitait pas et laissait libre cours à son art. En 
pensée, ses formes n‘étaient jamais abstraites ou concrètes. 
Pour lui, seule la signi�cation de ces formes importait. Pour 
la création de ce modèle, nous sommes partis de formes 
abstraites. Le résultat est époustou�ant et extrêmement 
innovant dans le monde du sauna. Ce sauna a été conçu 
pour une utilisation commerciale, et possède un intérieur en 
placage de bois de haute qualité. Les deux poêles de sauna 
assurent une réserve de chaleur suf�sante en cas d‘utilisa-
tion commerciale. Avec sa paroi avant transparente en verre 
de sécurité trempé, le modèle Abstracto est une véritable 
œuvre d‘art.

R
eality in art did not necessarily mean a literal depiction of what he saw around him to the 

late artist Pablo Picasso. His aim was to manipulate the very being of a subject, and if that 

meant ‘abstract’, or leaving out the super�uous elements, or changing the subject, he did it with 

complete artistic freedom. He never once thought in terms of abstract and concrete forms, he cared 

only about what these forms meant to him. Abstract forms were starting point in the creation of this 

model, and the end result is stunning, and completely innovative within the sauna world. Manufactured 

with commercial use in mind, with an interior made from premium quality veneer. The two premium 

quality sauna heaters provide enough of a heat buffer for commercial use. The glazed front in clear, 

tempered safety glass, turns the Abstracto into a true work of art.

R ealiteit in de kunst betekende voor wijlen kunstenaar 
Pablo Picasso niet per se een letterlijke weergave van 
wat hij om zich heen zag. Hij wilde het wezen van een 

onderwerp manipuleren, en als dat inhield ‘abstract maken’, 
de overbodige elementen weglaten, of het onderwerp ver-
anderen, dan deed hij dat in alle artistieke vrijheid. Hij dacht 
nooit in termen van abstracte en concrete vormen, er gold 
alleen wat deze vormen voor hem betekenden. Abstracte 
vormen waren het uitgangspunt bij de creatie van dit model 
en het resultaat is verbluffend en totaal vernieuwend binnen 
de saunawereld. Gemaakt en geschikt voor commercieel ge-
bruik met een interieur vervaardigd uit kwalitatief hoogstaand 
�neerhout. De twee saunaovens van topkwaliteit zorgen voor 
voldoende warmtebuffer bij commercieel gebruik. De glazen 
voorwand van helder getemperd veiligheidsglas maakt de 
Abstracto af tot een echt meesterwerk. 

Abstracto

L e modèle Noblezza possède un intérieur en placage 
de bois de haute qualité, spécialement conçu pour 
les saunas, avec un choix énorme (pas moins de 

150 essences). Les bandes en pierre au-dessus du poêle 
offrent une protection contre la chaleur, tout en conférant 
à la cabine un aspect robuste. La structure arrondie et 
massive sur la paroi du fond (derrière les bancs) est équipée 
d‘un éclairage LED indirect, a�n d‘accentuer le caractère 
aérien de la cabine. Pro�tez pleinement de votre moment 
bien-être sur ces bancs qui peuvent accueillir un couple. 
Quoi de plus romantique ?

T 
he Noblezza interior is �nished in high quality veneer that is specially developed for sauna use, 

with a choice of no fewer than 150 different varieties. The stone strips above the heater, which 

also provide protection against the heat, create a robust look. The solid, thick, rounded bench 

protrusions extending from the rear wall are �tted with indirect LED lighting to create emphasis on the 

�oating character. You can happily lie down together on these benches grown from clumps of earth - 

how romantic!

D e Noblezza heeft een binnenafwerking in hoogwaar-
dig �neer dat speciaal werd ontwikkeld voor gebruik in 
de sauna met een keuze uit maar liefst 150 verschil-

lende soorten. De steenstrips boven de oven, die tevens 
dienst doen als bescherming tegen de hitte, zorgen voor 
een robuuste look. De massieve dikke afgeronde neuzen 
van de uit de achterwand komende banken worden voorzien 
van indirecte ledverlichting om het zwevend karakter ervan 
nog extra te benadrukken. Op deze uit de kluiten gewassen 
banken kun je als koppel makkelijk naast elkaar liggen, hoe 
romantisch! 

Noblezza



L e relief est constitué par les irrégularités (creux et bosses) 
qui caractérisent la surface de la Terre. On retrouve le 
même principe dans le sauna « Slatted », composé de 

panneaux sur lesquels les lames sont disposées de manière 
uniforme. On obtient ainsi un sauna unique, qui tire son origi-
nalité de son relief. Cette interprétation moderne du sauna tra-
ditionnel confère à ensemble un rayonnement particulier. Ces 
lames sont disponibles en différentes dimensions et essences 
de bois. Chaque sauna devient ainsi un exemplaire unique 
dont vous pourrez pro�ter de nombreuses années.

E en reliëf wordt gevormd door de oneffenheden, het ver-
schil tussen hoogtes en laagtes. Dat patroon vinden we 
terug bij de ‘Slatted‘ sauna, opgebouwd uit panelen met 

hierop lamellen die gelijkmatig op de wanden worden geplaatst. 
Hierdoor krijg je een unieke sauna waar het opgebouwd reliëf 
de look van deze sauna bepaalt. Deze hedendaagse invulling 
van het klassieke sauna-concept zorgt voor een bijzondere 
uitstraling. Deze lamellen zijn in verschillende houtsoorten en 
afmetingen te verkrijgen. Zo wordt elke sauna binnen dit model 
een uniek exemplaar waar je jarenlang van kan genieten.A 

relief is formed by the unevenness, the difference between heights and lows. This pattern can 

be found in the ‘Slatted’ sauna, built up from panels with slats that are placed evenly on the 

walls. The result is a unique sauna, where the built-up relief determines the sauna’s look. This 

contemporary interpretation of the traditional sauna concept creates a distinctive appearance. The slats 

are available in different wood types and dimensions. Therefore, every sauna within this model is a 

unique one that you can enjoy for years.

Slatted sauna 
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L ’infrarouge, la chaleur saine du soleil, imperceptible 
à l’œil nu. C’est une sorte de rayonnement qui nous 
amène au-delà de la lumière visible et des couleurs de 

l’arc-en-ciel. Nous percevons donc uniquement l’infrarouge 
sous la forme d’une chaleur rayonnante, qui procure un bien 
fou à votre corps. En outre, en comparaison à la convec-
tion de l’air chaud, son action agit plus en profondeur dans 
votre corps. Pour cette raison, le rayonnement infrarouge 
est le moyen le plus ef�cace d’augmenter la température 
de votre corps. La chaleur de l’infrarouge produit également 
des endorphines dans notre corps. Cette hormone, éga-
lement appelée analgésique naturel, soulage les douleurs 
musculaires et articulaires (entorses, rhumatismes et arthrite) 
et élimine les tensions, contusions et raideurs musculaires. 
Les radiateurs infrarouges d’Alpha Wellness Sensations vous 
garantissent sécurité, qualité, durabilité, ef�cacité et confort. 

I nfrarood is de gezonde warmte van de zon en is niet 
waarneembaar met het menselijk oog. Het is een soort 
van straling die ons voorbij zichtbaar licht en de kleuren 

van de regenboog brengt. Infrarood is dus enkel door ons 
waarneembaar in de vorm van stralingswarmte. Deze stra-
lingswarmte doet geweldig deugd aan je lichaam en werkt 
ook dieper in je lichaam in dan bijvoorbeeld de convectie 
van warme lucht. Dit maakt van infraroodstraling de meest 
ef�ciënte manier om je lichaam te verwarmen. Infrarood-
warmte zorgt bovendien voor de aanmaak van endor�nes 
in ons lichaam. Dit hormoon, ook wel de natuurlijke pijnstiller 
genoemd, verlicht spier- en gewrichtspijn (zoals verstuiking, 
reuma en artritis), en haalt spanning, zwelling en stijfheid van 
de spieren weg. De infraroodstralers van Alpha Wellness 
Sensations staan garant voor veiligheid, kwaliteit, duurzaam-
heid, ef�ciëntie en comfort. 

I
nfrared light is the sun’s healthy warmth and is invisible to the naked eye. Its rays go beyond visible light 

and the colours of the rainbow. Therefore, we can only perceive infrared light in the form of radiant heat. 

This radiant heat is really bene�cial to the body and takes action deeper in the body than the convec-

tion of warm air, for example. This means that infrared heat is the most ef�cient way to warm your body. 

Infrared heat also stimulates the production of endorphins in the body. This hormone, also referred to as 

a natural painkiller, relieves pain in the muscles and joints (such as in the event of a sprain, rheumatism, 

and arthritis), and removes muscle tension, swelling, and stiffness. The infrared heaters at Alpha Well-

ness Sensations are guaranteed for their safety, sustainability, ef�ciency, and comfort. 

Infrared
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S enses est pour ainsi dire une cabine « à la carte », 
réalisée selon les envies du client. Ce modèle fait 
partie de nos best-sellers dans la gamme infrarouge. 

Vous pouvez entièrement le personnaliser, et ce, sans 
supplément. Après avoir choisi les radiants, la conception 
peut commencer ! Les �nitions extérieures sont également 
entre vos mains. La structure de la cabine Senses permet 
même d‘ajouter les pro�ls extérieurs en chêne comment vous 
le souhaitez, que ce soit verticalement ou horizontalement. 
Tous ces éléments font de Senses le �euron de sa gamme : 
une cabine originale que vous pouvez personnaliser à votre 
souhait. Sans oublier le siège en cuir et le chauffage intégré 
dans les bancs.

D e Senses is eigenlijk een ‘a la carte’ cabine die 
samengesteld en gebouwd wordt volgens de wensen 
van de klant. Dit is een van de toppers in het infrarood 

assortiment waarvan alle mogelijke keuzes standaard te 
kiezen zijn zonder meerprijs. Nadat je de stralers gekozen 
hebt die het best bij je passen, kan het ontwerpen beginnen! 
Je kan je eigen buitenafwerking kiezen en de structuur van de 
Senses is zo geconcipieerd dat je de eiken buiten-pro�elen 
kan toevoegen waar je wil en dit zowel verticaal als horizontaal. 
Dit maakt van de Senses een origineel paradepaardje waar je 
je eigen stempel in kan drukken. De cabine heeft een lederen 
zitting en verwarming werd ingewerkt in de banken.

T
he Senses is actually an ‘a la carte’ cabin that is designed and built in line with the customer’s 

requirements. This is one of the premium products in the infrared range, with every option 

available as standard at no additional cost. Once you have selected the beamers that are 

best for you, the design can begin! You can choose your own exterior �nish, and the structure of 

the Senses is designed such that you can add your own oak exterior pro�les where you want, either 

vertically or horizontally. The Senses is thus a real showpiece that you can put your own stamp on. The 

cabin has leather seating with integrated heating in the benches.

Senses
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I Dans une cabine infrarouge, 20  % de la chaleur 
rayonnante réchauffent l’air, tandis que les 80 % restants 
sont directement convertis en chaleur corporelle, du fait 

notamment de la forte teneur en eau du corps humain. 

En général, une cabine infrarouge ressemble à un sauna 
traditionnel en bois. Mais les rayons infrarouges chauffent 
directement le corps. Les émetteurs peuvent donc 
également être utilisés à l’extérieur de la cabine. Ce sont les 
ondes infrarouges qui réchauffent le corps et non la chaleur 
ambiante du sauna. Nous proposons trois types d’émetteurs, 
dans différents spectres, puissances, dimensions et formes. 
Nos spécialistes se tiennent à votre disposition pour vous 
aider à choisir les émetteurs les mieux adaptés à votre projet.

> Émetteurs à panneaux (ondes longues) atteignant 70 °C
> Émetteurs magnésium (ondes moyennes) atteignant 

350 °C
> Émetteurs quartz à spectre complet atteignant 700 °C 

(ondes courtes, moyennes et longues). 

I n een infraroodcabine wordt slechts 20% van de stralings-
warmte voor de verwarming van de lucht gebruikt, de ove-
rige 80% wordt rechtstreeks in lichaamswarmte omgezet, 

mede door het hoge watergehalte van ons lichaam. 

Meestal ziet een infraroodcabine er net zo uit als de klassieke 
houten saunacabine. Maar omdat de infraroodstralen recht-
streeks het lichaam verwarmen, kan men deze stralers even-
eens buiten een cabine gebruiken. Essentieel is de straling 
en niet de warmte van de omringende lucht. We hebben drie 
verschillende soorten stralers in de verschillende infrarood 
spectrums, wattages, lengtes en vormen, onze specialisten 
informeren je graag welke stralers de beste keuze zijn in een 
bepaalde opstelling of project.

> Paneelstralers tot 70°C lange golf
> Magnesium stralers tot 350°C middengolf
> Quartz-stralers tot 700°C full spectrum 
 (kort-midden en lange golf). 

I
n an infrared cabin, only 20% of the radiant heat is used for heating of the air, while the remaining 

80% is directly converted into body heat, partly due to the body’s high water content. 

Usually an infrared cabin looks just like a traditional wooden sauna cabin. However, because the 

infrared rays directly heat the body, these heaters can also be used outside a cabin. What is essential 

is the radiation and not the heat from the surrounding air. We have three different types of heaters in 

the different infrared spectra, wattages, lengths and shapes, and our specialists will be happy to inform 

you which heaters are the best choice in a particular setup or project.

> Panel heaters up to 70°C long wave

> Magnesium heaters up to 350°C medium wave

> Quartz heaters up to 700°C full spectrum (short, medium and long wave). 

Infrared heaters 



Bespoke solutions 
or customize 
your cabin with 
extra outstanding 
quality features
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L a toute nouvelle unité de commande *AASC d’Alpha 
Wellness Sensations vous permet de tout contrôler. 
*AASC signi�e Alpha Adaptive Smart Control, un dis-

positif de commande intelligent qui utilise une technologie 
extrêmement avancée. Ce système vous permet de surveil-
ler à tout moment, facilement et avec une grande précision 
toutes les fonctions de votre installation wellness ! 

AASC : multifonctionnalité et sécurité
Les possibilités sont presque in�nies et à la demande... 
L’intensité des émetteurs infrarouges peut être réglée indi-
viduellement entre 1 et 100 %. La grande précision de ré-
glage vous garantit un confort inégalé. Vous avez également 
la possibilité de déterminer vous-même 6 zones. Grâce à la 
technologie Bluetooth®, vous pouvez écouter votre musique 
préférée via l’application mobile depuis n’importe quel smart-
phone moderne ou périphérique Wi-Fi. Le système de com-
mande à écran tactile permet d’in�nies combinaisons pour 
pro�ter de tous les bienfaits de la chromothérapie. Toutes 
ces fonctions peuvent être contrôlées depuis l’unité de com-
mande AASC ou l’application Alpha Wellness Sensations 
qui peut être téléchargée gratuitement. Le panneau de com-
mande *AASC vous permet de sélectionner très facilement 
la langue de votre choix  : néerlandais, français, allemand, 
russe, chinois... 

Options disponibles : 
- Connexion Wi-Fi pour chauffer par ex. votre cabine à 

l’avance, lorsque vous êtes coincé dans les embouteil-
lages

- cardiofréquencemètre pour surveiller votre état de santé 
et votre condition physique. 

* Disponible pour l’instant uniquement pour nos cabines 
infrarouges, l’unité de commande *AASC sera très pro-
chainement utilisable avec nos saunas et hammams.

M et het nieuwste vernuftige *AASC van Alpha 
Wellness Sensations heb je echt alles perfect onder 
controle. *AASC staat voor Alpha Adaptive Smart 

Control, een uiterst slim en geavanceerd systeem. Zo heb 
je te allen tijde - accuraat, snel en tot in detail - grip op het 
totale wellnessgebeuren! 

AASC: Multifunctioneel en veilig
Je geniet van een ‘on demand’ vrijheid die wel grenzeloos 
lijkt… . De intensiteit van de infraroodstralers is individueel 
instelbaar tussen 1 en 100% en dus ultra precies regelbaar 
qua warmte voor een ongeëvenaard comfort. Verder heb 
je de mogelijkheid om 6 zones te de�niëren naar je eigen 
wens. Met de ingebouwde Bluetooth® technologie speel 
je je favoriete muziek probleemloos af via de app van 
vrijwel elke moderne smartphone of elk Wi-Fi-device. Een 
touchscreen carrousel met ontelbare combinaties zorgt voor 
een uitmuntende kleurentherapiekeuze. De controle over al 
deze functies kan je zowel via de AASC controller bedienen 
alsook via de Alpha Wellness Sensations app die je gratis 
kan downloaden. Op het *AASC besturingspaneel stel je 
eenvoudig je eigen taal in waaronder Nederlands, Engels, 
Frans en Duits, maar je kan er ook mee converseren in het 
Russisch of Chinees. 

Optioneel te verkrijgen: 
- Wi-Fi connectie om je cabine bv vooraf vanuit de �le 

reeds aan te zetten
- hartslagmeter om je gezondheid en conditie perfect te 

kunnen opvolgen. 

* AASC momenteel toepasbaar in onze infraroodcabines 
maar in de nabije toekomst ook in onze sauna’s en ham-
mams.

W
ith the latest ingenious *AASC from Alpha Wellness Sensations, you really have everything 

perfectly under control. *AASC stands for Alpha Adaptive Smart Control, an extremely smart 

and sophisticated system. So at all times and in an accurate, fast and detailed way, you have 

a grip on the overall wellness occasion 

AASC: Multifunctional and safe 
You enjoy ‘on-demand’ freedom that seems limitless… The intensity of the infrared heaters can be 

set individually between 1 and 100% and is therefore ultra-precisely heat adjustable for unrivaled 

comfort. There is also the possibility of de�ning 6 zones according to your own wishes. With built-in 

Bluetooth® technology, you can easily play your favourite music via the app of virtually any modern 

smartphone or Wi-Fi device. A touchscreen carousel with countless combinations provides an 

excellent chromotherapy selection. All these functions can be controlled both via the AASC controller 

and via the Alpha Wellness Sensations app that you can download for free. On the *AASC control 

panel you can easily set your own language, including Dutch, English, French and German, but you 

can also converse with it in Russian or Chinese. 

Available as an option: 
- Wi-Fi connection to pre-activate your cabin from the traf�c jam

- heart rate monitor to perfectly track your health and �tness. 

* AASC momenteel toepasbaar in onze infraroodcabines maar in de nabije toekomst ook in onze 

sauna’s en hammams.

The ingenious 
AASC control system

Everything perfectly  
under control thanks to  
the intelligent *AASC system
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L a banquette lounge pour cabine infrarouge d’Alpha 
Wellness Sensations représente le summum du confort. 
Contrairement aux banquettes avec un dos droit, ce 

fauteuil lounge vous permet de vous allonger confortablement 
a�n de soulager les muscles et la colonne vertébrale. L’émet-
teur infrarouge S-curve, breveté par Alpha Wellness Sensa-
tions, épouse parfaitement les contours du corps a�n de per-
mettre une diffusion précise du rayonnement infrarouge sur le 
corps. Il est possible d’ajuster l’intensité des émetteurs sépa-
rément pour un confort inégalé. Les bienfaits sont nombreux. 
La chaleur infrarouge stimule la circulation sanguine, soulage 
les tensions musculaires et diminue les douleurs articulaires. 
Cette banquette lounge peut être utilisée de façon autonome 
dans un centre de bien-être, dans la chambre à coucher ou le 
living, dans la salle d’attente d’un kinésithérapeute...

D e lounge infrarood bank van Alpha Wellness Sensati-
ons staat voor het summum van comfort wanneer je 
ontspannen wil genieten van een infraroodsessie. In 

plaats van rechtop te zitten, lig je in deze lounge bank zo-
doende dat alle ruggenwervels en spieren maximaal worden 
ontlast. De door Alpha Wellness Sensations gepatenteerde 
s-curve infraroodstraler volgt daarbij perfect de anatomie van 
het lichaam. Hierdoor wordt de infraroodstraling perfect op 
het lichaam gedoseerd. Het vermogen per infraroodstra-
ler is traploos in te stellen voor een ongezien comfort. Een 
weldaad voor het lichaam. De infrarood sessie bevordert 
de bloedsomloop, verlicht gedane spierinspanningen en 
bestrijdt gewrichtspijnen. Deze vrijstaande lounge infrarood 
bank is te plaatsen in bv. een wellnesscomplex, in een slaap- 
of woonkamer, in een wachtkamer bij een kinesist, …

T
he infrared lounger from Alpha Wellness Sensations represents the ultimate in comfort when 

you want to relax and enjoy an infrared session. 

Instead of sitting upright, you lie on this lounger so that all vertebrae and muscles are relieved 

as much as possible. The s-curve infrared heater patented by Alpha Wellness Sensations perfectly 

follows the contours of the body. This means that the infrared radiation is perfectly dosed to the body. 

The power of each infrared heater can be in�nitely adjusted for unprecedented comfort. It does the 

body good. The infrared session promotes circulation, relieves muscle tension and combats joint pain. 

This free-standing infrared lounger can be placed in e.g. a wellness complex, a bedroom or living room 

or a physiotherapist’s waiting room, etc.

Infrared Lounger 
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P ratique venant d’Asie centrale, le hammam assurait 
une fonction sociale et de puri�cation. Ces rituels 
ont pour but d’éliminer le mucus et les bactéries 

des voies respiratoires, stimuler la circulation sanguine et 
détendre les muscles.
Un soin au hammam stimule vraiment tous les sens et se ca-
ractérise par les éléments suivants : chaleur curative, plaisir 
de l’eau pure, puri�cation et relaxation. Alpha Wellness Sen-
sations est le partenaire par excellence pour choisir un bon 
hammam. La détente, un atout dans une telle combinaison !

H ammam vindt zijn oorsprong in Centraal-Azië en had 
naast een reinigende ook een sociale functie. Het 
doel van deze rituelen is het verwijderen van slijmen 

en bacteriën in de luchtwegen, het stimuleren van de bloed-
doorstroming om zo de spieren te ontspannen.
Een hammambehandeling speelt echt in op alle zintuigen en 
staat in het teken van helende warmte, puur waterplezier, 
reiniging en ontspanning. Alpha Wellness Sensations is dé 
partner bij de keuze van de juiste hammam. Onthaasting 
troef in zo’n huzarenstuk!

T he hammam began in Central Asia and served both a cleansing and social purpose. The aim of 

the ritual is to remove mucus and bacteria in the respiratory system, stimulate blood circulation 

and, in doing so, relax the muscles.

A visit to the hammam is a treat for all the senses and focuses on the healing powers of heat, the pure 

pleasure of water, plus puri�cation and relaxation. Alpha Wellness Sensations is your perfect partner in 

choosing the right hammam. Relaxation rules in this incredible masterpiece!

Hammam

A wonderful sense of 
vitality follows once the 

body recuperates 
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E
njoy the creative curves of this special hamman. The very �rst hammam with lounge benches! 

These ergonomically seats invites you to lie down rather than to sit down. The virtually invisible 

water extraction system integrated within the benches ensures no water remains in the tub, 

which keeps maintenance to a minimum. Steam permeates your skin through the light of the glass 

LED spots. This magical effect is further boosted by relaxing aromas that are added automatically. The 

result: an experience that touches all your senses and vitalises your whole body, inside and out.

L e côté ondoyant de ce hammam est tout simplement 
magni�que ! Il s‘agit du tout premier hammam doté de 
bancs lounge. Les utilisateurs pourront se coucher 

dans les sièges préformés ergonomiques. Grâce au sys-
tème d‘évacuation de l’eau quasiment invisible (il est intégré 
dans les bancs), l‘eau ne reste pas dans la cuve. L‘entretien 
est maintenant de grandement facilité. La vapeur tourbillonne 
sur votre main à travers la lumière des spots LED en verre, un 
spectacle féérique renforcé par les arômes apaisants diffu-
sés automatiquement. Bref, une véritable expérience senso-
rielle qui ravive le corps et l‘esprit.

P rachtig, die vele rondingen binnenin deze hammam. De 
allereerste hammam met loungebanken! Hier zit men 
niet maar ligt men in de ergonomisch voorgevormde 

zetels. Door het zo goed als onzichtbare waterafvoersysteem 
in de banken blijft er geen water in de kuip staan wat het 
onderhoud aanzienlijk vermindert. Stoom dwarrelt doorheen 
het licht van de glazen ledspots op je huid, een magisch 
effect dat nog wordt versterkt door rustgevende aroma’s die 
automatisch worden toegevoegd. Kortom, het is genieten 
met alle zintuigen terwijl je hele lichaam inwendig en uitwen-
dig opkikkert.

Alladin’s Dream 

P rès de Naples (en Italie), des hammams ou bains 
publics furent créés dans le paysage marqué par les 
coulées de lave périodiques du Vésuve. Un passé 

fougueux et mouvementé qui a titillé notre imagination. En 
effet, cette histoire fut le point de départ lors de la création 
de ce modèle. Les bancs et dossiers de ce Vulcano sont 
fabriqués en marbre. Les murs consistent en des plaques 
de résine légèrement perméables, évoquant la lave éjectée 
du volcan. Cerise sur le gâteau : le stuc vénitien qui décore 
le plafond de ce hammam traditionnel extrêmement solide.

H
ammams, or wash houses, also emerged close to Naples in Italy, in the landscape shaped by 

the lava-spewing volcano of Vesuvius. A �ery and eventful history that without doubts appeals to 

the imagination. This was the starting point in the creation of this model. We make the benches 

and the back section of this Vulcano from marble. The walls are made from resin sheets that let light in, 

evoking the atmosphere of freshly glowing lava. The ceiling, adorned with Venetian stucco, is the cherry 

on the cake of this solid and traditional hammam.

N abij Napels in Italië doken ooit hammams of 
washuizen op, in het door de bijwijlen lava-spuwende 
vulkaan Vesuvius getekende landschap. Een vurige 

en bewogen geschiedenis die beslist tot de verbeelding 
spreekt. Dit was het uitgangspunt bij de creatie van dit 
model. De banken en het ruggedeelte van deze Vulcano 
vervaardigen we uit marmer. De muren bestaan uit licht 
doorlatende harsplaten, waardoor we de sfeer van vers 
uitgespuwd gloeiend lava oproepen. Het plafond verfraaid 
met Venetiaans stucwerk is de kers op de taart in deze 
oerdegelijke traditionele hammam.

Vulcano
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L e terme « hammam » vient du mot arabe « hamma », qui 
signi�e « source d’eau chaude ». Dans les Balkans et 
certains pays comme l’Espagne, la Turquie et le Maroc, 

la fréquentation régulière du hammam est devenue un rituel 
incontournable pour puri�er le corps et l’esprit. Le hammam 
a joué et joue encore un rôle social extrêmement important. 
Aujourd’hui, ces lieux de rencontres sont également très en 
vogue dans les pays occidentaux. Quoi de plus agréable 
qu’une séance de sauna, de hammam ou de bain bouillon-
nant pour se détendre et discuter avec ses amis ? Les rituels 
de bien-être font les bons amis ! Les origines du hammam 
remontent cependant plus loin encore dans le temps... En 
Orient, on allumait un feu sous une hutte pour prendre un 
bain de vapeur et puri�er ainsi le corps et l’esprit. 

H ammam komt van het Arabische woord ‘hamma’, 
wat heetwaterbron betekent. Vooral in de Balkan-
landen, Spanje, Turkije en Marokko is een regelma-

tig hammambezoek sinds jaar en dag uitgegroeid tot een 
ritueel waarbij het er op aan komt te komen tot een reine 
spirit in een reine body. De hammams hadden ook een niet 
onbelangrijke sociaal-maatschappelijke functie. Dat is tot 
op vandaag nog altijd zo en in het westen pikken we daar 
een graantje van mee, want ook daar zijn mensen er tuk op. 
Toch niks knusser dan met vrienden en vriendinnen �jn een 
middagje op verhaal te komen in de sauna, hammam en 
bubbelende spa? Badrituelen maken vrienden! Maar voor de 
oorsprong van de traditie van het pré-hammam gebruik moet 
je anders heel wat verder terug in de tijd… In het oosten had 
men lang geleden hutten met een groot vuur in het midden. 
In zo’n hut namen mensen een zweetbad om lichaam en 
geest te zuiveren en te koesteren. 

H
ammam comes from the Arabic word ‘hamma’, which means hot water source. Especially in 

the Balkans, Spain, Turkey and Morocco, a regular hammam visit has over many years become 

a ritual where it comes down to achieving a pure spirit in a clean body. The hammams also 

had a signi�cant social function. This is still the case today and in the west we share in the bene�ts, 

since westerners are big on hammams too. Surely there’s nothing cosier than having a nice afternoon 

catching up with friends in the sauna, hammam and bubbling spa? Bathing rituals make friends! But 

for the origins of the pre-hammam tradition, you have to go a lot further back in time ... Long ago in 

the east, they had cabins with a large �re in the centre. In such cabins, people took a sweat bath to 

purify and nurture body and mind. 

Pure body,  
pure spirit Age-old bathing rituals 

still make friends! 



alpha wellness sensations  |  53  ||  52  |  alpha wellness sensations



alpha wellness sensations  |  55  ||  54  |  alpha wellness sensations



Intens | alpha wellness sensations | 57 |

L a gamme Intens satisfait toutes vos envies en matière 
de confort, de détente, de luxe, de design et de bien-
être. Les bancs larges sont réalisés en bois d‘abachi. 

Les �nitions re�ètent toute notre maîtrise, mais aussi notre 
penchant pour Ale design contemporain, avec des bords 
arrondis sur tout le pourtour. Un véritable plaisir à utiliser ! 
L‘éclairage LED encastré permet de créer l‘ambiance 
qu‘il vous faut. Pour l‘intérieur, vous pouvez opter pour du 
cèdre, tremble ou Hemlock. L’extérieur est en MDF, avec 
douze coloris différents et une illustration au choix pour les 
panneaux latéraux. Dans le modèle Intens-S, le puissant 
poêle se trouve derrière les bancs. Le Intens-IR est la seule 
cabine de la gamme IR qui a des radiants de 750 watts, 
avec une portée de pas moins de 80 cm.

M et de Intens serie zullen al je dromen qua comfort, 
ontspanning, luxe, design en wellnessgevoel in 
vervulling gaan. De brede banken bestaan uit zachte 

ayous. De afwerking is een toonbeeld van vakmanschap en 
getuigt van goede smaak voor modern design met overal 
afgeronde hoeken voor een optimaal gebruiksgenot. De 
verdoken ledverlichting kan je nagenoeg in elke kleur laten 
oplichten tot de gewenste sfeer. Voor het interieur is er 
keuze uit ceder, espen of hemlock. De buitenzijde bestaat uit 
mdf, met een keuze uit twaalf verschillende kleuren en een 
afbeelding naar keuze voor op de zijpanelen. Bij de Intens-S 
bevindt de krachtige oven zich achter de banken. De Intens-IR 
heeft als enige cabine in het gamma IR stralers van 750 watt 
met een lengte van maar liefst 80 cm.

T 
he Intens series ful�ls all your dreams of comfort, relaxation, luxury, design and a sense of 

wellness. The wide benches are made from smooth ayous wood. The �nish is the very model of 

craftsmanship and a testimony to good taste in modern design, with curved corners everywhere 

to maximise enjoyment. The recessed LED lighting is available in virtually any colour to create the 

atmosphere you want. For the interior, you can choose from cedar, aspen or hemlock. The exterior is 

made from MDF in a choice of 12 different colours and an image of your choice in the side panels. 

The Intens-S has the oven positioned behind the benches. The Intens-IR is the only cabin in the range 

with 750 IR beamers and a length of no less than 80 cm.

Intens
A truly trendy cabin 
with an exclusive 
exterior finish in mdf
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With exquisite light therapy, 
wellness is pure fun!



C ette cabine infrarouge « Intens » réalisée sur mesure 
a été placée dans une résidence privée de Shanghai. 
Plusieurs changements ont été apportés a�n que 

la cabine soit adaptée au style et l‘architecture existante. 
La paroi du fond en pierre de sel et l‘éclairage LED RGB 
indirect apportent une touche luxueuse à la cabine. Des 
couronnements ont été intégrés sur la partie extérieure, au 
sommet des parois en cèdre.

T 
his customised ‘Intens’ cabin has been installed in a private home in the city of Shanghai. Be-

cause of the style of the building, modi�cations were made to the look and feel, and this ‘Intens’ 

infrared cabin was customised to �t seamlessly with the existing architecture. 

The salt stone rear wall and the LED RGB indirect lighting gives the cabin an exceptionally luxurious 

look. On the exterior, there are decorative edges around the cedar-clad wall.

Free-standing customisation 
“Intense” Infrared Cabin

“Intens” infrared cabin
> dimensions: 1.8 x 1.2 x 2.1 m (the standard dimensions of this cabin are 1.6 x 1.1 x 2 m)

> exterior �nish in cedar with luxury crown molding and corner �nish is Roman style (standard MDF with print)

> rear wall �nished in saltstones of 20 x 10 x 2 cm (standard in cedar)

> 5 quartz infrared heaters 3.5 kw

> LED-RGB atmospheric lighting in back support

> cedar interior �nish

I n een privéwoning in de stad Shanghai werd deze maat-
werk “Intens” Cabine geplaatst. Omwille van de stijl van 
de woning werden er aanpassingen gedaan aan de look 

& feel en werd deze “Intens” Infraroodcabine op maat ge-
maakt om zo naadloos aan te sluiten in de bestaande archi-
tectuur. De zoutstenen achterwand en de led-rgb indirecte 
verlichting geven de cabine een extra luxueuze uitstraling. 
Aan de buitenzijde werden kroonlijsten geplaatst bovenaan 
de wandafwerking in ceder.

“Intense” Infrared Cabin | alpha wellness sensations | 61 |
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C ette cabine se caractérise par un design brut et luxueux. 
Grâce aux pro�les en bois particulièrement larges, le 
banc est bien plus confortable. La cabine Disclosure-Ir 

est équipée d‘un émetteur infrarouge duo, dont on peut régler 
de façon progressive l‘intensité et la portée souhaitées par le 
biais de l‘unité de commande AASC. Des radiants pivotants 
sont intégrés dans les parois latérales, ce qui vous permet de 
régler le rayonnement sur différentes positions.
La cabine Disclosure-S est dotée d‘un poêle de sauna et 
d‘une unité de commande agréée VDE et TÜV, des gages de 
sécurité et de qualité. Le poêle renferme 60 kg de pierres ; la 
cabine peut ainsi atteindre des températures plus élevées et 
est plus résistante à l‘eau. Le modèle standard comprend 
les éléments suivants : des bancs, le revêtement entre les 
bancs, des dossiers, un poêle et des caillebotis en bois de 
cèdre, et un ensemble pour sauna comprenant un seau, 
une louche, un hygromètre, un sablier, des règles d‘utilisation 
et 150 ml d‘émulsion à l‘eucalyptus.

D eze cabine kenmerkt zich door een luxueus en mas-
sief design. De extra brede houten pro�elen geven 
je liggend op de bank meer comfort. De Disclosure-

Ir is uitgerust met infrarood-duoheaters. Deze kunnen met 
de AASC sturing traploos worden ingesteld tot de gewenste 
intensiteit en diepte-inwerking. De zijwanden hebben inge-
bouwde kantelbare infraroodstralers, zodoende kun je vanuit 
verschillende posities de infraroodstraling instellen. Voor ex-
tra veiligheid en kwaliteit is de Disclosure-S uitgerust met een 
saunaoven en een sturing die gekeurd zijn door VDE en TÜV. 
De oven bevat 60kg stenen waardoor hogere temperaturen 
en een betere waterweerstand worden bereikt. De stan-
daard uitrusting bestaat uit: banken, tussenbankbekleding, 
rugsteunen, oven en vloerrooster uit cederhout, een sauna 
set met emmer, lepel, hygrometer, zandloper, saunaregels 
en 150ml eucalyptus emulsie.

T 
his cabin is characterised by its luxury and solid design. The extra wide wooden pro�les promise 

greater comfort when you are lying down on the bench. The Disclosure-Ir is equipped with dual 

infrared heaters which are in�nitely adjustable to the required intensity and depth penetration 

using the AASC control. The side-walls come with integrated pivotable infrared heaters, allowing you 

to adjust the infrared heaters to different positions.

For additional safety and quality, Disclosure-S is equipped with a sauna oven and a control unit approved 

by VDE and TÜV. The oven contains 60kg of stones so that it can achieve higher temperatures 

and better water resistance. The standard equipment comprises of: benches, covers between the 

benches, back supports, oven, a cedar �oor grille, a sauna set with a bucket, ladle, hygrometer and 

sand timer, a set of sauna rules and 150ml of eucalyptus emulsion.

Disclosure
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Carefree enjoyment together in 
your own private wellness spot
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L a gamme Chaleur nous tient particulièrement à cœur, 
car il s‘agit du premier modèle créé par Alpha Well-
ness Sensations. À l‘époque, celui-ci était uniquement 

disponible dans une version infrarouge révolutionnaire, qui 
a fait trembler le monde du bien-être. Un nouveau concept 
était né. À l‘heure actuelle, les cabines Chaleur sont tou-
jours de très haute qualité, et équipées des toutes dernières 
technologies. Le modèle Chaleur-S par exemple est doté 
de la toute nouvelle unité de commande AASC, qui vous 
permet de tout régler en un tournemain via l‘écran tactile ou 
l‘application gratuite sur votre smartphone. Si vous prenez le 
pack Wi� (en option), vous pouvez effectuer vos réglages à 
distance. Pratique si vous souhaitez préchauffer votre cabine 
Chaleur dans les embouteillages, et ainsi ne perdre aucune 
seconde de votre moment bien-être. Au sein de la gamme 
Chaleur-S, on retrouve aussi une version Chaleur-H, Cha-
leur-Bi-O, Chaleur-IR- et Chaleur-S&IR, disponibles avec 
diverses �nitions pour usage extérieur comme intérieur.

Généralement, on utilise le concept Chaleur comme base 
pour le travail sur mesure, car les possibilités sont quasi-
ment in�nies. En combinant par exemple un Chaleur-H et 
un Chaleur-S&IR, vous obtenez un petit paradis privatif dédié 
au bien-être, dont vous pourrez pro�ter à tout moment pour 
vous détendre chez vous.

D e Chaleur serie ligt ons nauw aan het hart, het was 
het eerste model dat ooit bij Alpha Wellness Sensa-
tions van de tekentafel rolde. Destijds enkel verkrijg-

baar in de revolutionaire infrarood versie die toen de well-
ness-wereld deed daveren op haar grondvesten. Een nieuw 
en uniek concept was geboren. Nog steeds zijn de Chaleur 
cabines kwalitatief erg hoogstaand en zijn ze voorzien van de 
laatste technologische innovaties. Zo is de Chaleur-S uitge-
rust met de nieuwste digitale AASC sturing waarbij je alles 
moeiteloos kan instellen via het touchscreen of via de gratis 
app op je smartphone. Neem je het optionele Wi-Fi-pack 
dan kan je de functies zelfs van op afstand bedienen, han-
dig bv. als je de Chaleur reeds wil voorverwarmen vanuit de 
�le om geen minuut van je quality-wellness time te verliezen. 
Buiten de Chaleur-S is er ook een Chaleur-H, Chaleur-Bi-O, 
een Chaleur-IR- en een Chaleur-S&IR versie verkrijgbaar in 
verschillende afwerkingen zowel voor binnen- als voor bui-
tengebruik.

Het Chaleur concept dient meestal ook als basis voor ons 
gepersonaliseerd maatwerk waarbij de mogelijkheden nage-
noeg onbegrensd zijn. Als je bv. een Chaleur-H en een Cha-
leur-S&IR combineert, creëer je een heus privé wellnesspa-
radijs waar je eindeloos van kan genieten en kan ontstressen 
in je eigen huis.

T
he Chaleur series is close to our hearts because it was the �rst ever model to come off the 

Alpha Wellness Sensations drawing table. Back then, it was available only in the revolutionary 

infrared version, which was shaking the foundations of the wellness world at the time. A new 

and unique concept was born. The Chaleur cabins still lead in terms of quality, and are equipped with 

the latest technological innovations. For example, the Chaleur-S is equipped with the latest digital 

AASC control which lets you set everything effortlessly via the touch-screen or via the free app on 

your smartphone. With the optional Wi-Fi pack, you can even control the functions remotely - handy, 

for example, if you want to pre-heat your Chaleur while you’re stuck in traf�c and don’t want to waste 

a single minute of your quality wellness time. Aside from the Chaleur-S, there is also a Chaleur-H, 

Chaleur-Bi-O, aChaleur-IR and a Chaleur-S&IR version available a choice of �nishes for both interior 

and exterior use.

The Chaleur concept also serves as the basis for our personalised products that are customised to 

your wishes - with virtually unlimited options. For example, by combining a Chaleur-H and a Chaleur-

S&IR, you can create a veritable wellness paradise that will bring you joy and let you destress in your 

own home.

Meet the model that 
gives you a warm feeling:

Chaleur Series

Chaleur - 
the range 

with infinite
possibilities
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With our wellness
products, it always 

feels a bit like a holiday

Wellness oasis 
as a haven at home 
The big trend today is to see your home and garden as one area that you can fully enjoy. You can 

experience complete bliss at home when you are able to turn the whole thing into a wellness oasis 

that has a deep impact on both your body and mind. How wonderful it is to indeed relax and tune 

into your health by creating a true wellness haven in your home.

Chaleur Series | alpha wellness sensations | 71 |
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Take care of yourself 
Enjoying wellness means taking care of yourself. It is important not just for your qua-

lity of life, but for your mental strength too. A healthy mind is a healthy body… it does 

wonders for a person. It’s common knowledge that infrared heat is wonderfully re-

laxing. This infrared cabin is undeniably the pinnacle in taking better care of yourself 

as well as elevating your health to a higher level.

The radiated heat immediately warms you, providing a delightful nurturing effect. 

Don’t forget, once you have switched it on, you can use a cabin with infrared heating 

a soon as you step inside. There is no need to wait for it to heat up.
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I ntégrés dans le fauteuil, les émetteurs infrarouges ergono-
miques épousent parfaitement les courbes du corps. Les 
émetteurs à spectre complet S-curve génèrent une cha-

leur profonde là où vous en avez besoin. Allongez-vous et 
détendez-vous ! La chaleur favorise également la circulation 
sanguine, soulage les tensions musculaires et diminue les 
douleurs articulaires. La cabine dispose également d’émet-
teurs le long des parois latérales.
Grâce à leurs �nitions de haute qualité, nos cabines infrarou-
ges Chaleur Lounge vous procurent une agréable sensation 
de luxe et de chaleur. Elles peuvent être fabriquées dans 
toutes les dimensions souhaitées, et nous proposons tous 
types de �nitions intérieures et extérieures : pin scandinave, 
cèdre, cambara, hemlock, tremble, MDF, placoplâtre, ou 
une combinaison de ces matériaux. La porte est en verre 
de sécurité. 
Cette cabine infrarouge dispose d’un rembourrage en cuir 
autour des émetteurs du dos pour améliorer le confort d’as-
sise, d’un chauffage au sol, d’un astucieux système audio 
avec haut-parleurs à vibrations, d’un ioniseur d’air et de lam-
pes de lecture résistantes à la chaleur et de barre d’appui 
avec �nition en cuir. Ce n’est pas un hasard si cette cabine 
infrarouge a remporté en 2017 un prestigieux Red Dot De-
sign Award et en 2018 l’Innovation Wellness Award.

D e ergonomisch geïntegreerde en gepatenteerde infra-
roodstralers in de ligbank volgen perfect de anatomie 
van het lichaam. De full spectrum S-curve stralers ge-

ven precies de indringende warmte waar u het wenst. Ach-
terover leunen en ontspannen is de boodschap. De warmte 
bevordert intussen uw bloedsomloop, verlicht spierspannin-
gen en vermindert gewrichtspijnen. Langs de zijkanten zijn 
ook stralers voorzien.
Onze Chaleur Lounge infraroodcabines bezorgen u een 
gevoel van warmte en luxe dankzij hun kwalitatieve hoog-
staande afwerking. We maken ze in alle gewenste afmetin-
gen en alle soorten binnen- en buitenafwerkingen zijn moge-
lijk. Vuren, ceder, cambare, hemlock, espen, MDF, gyproc 
of een combinaties van deze materialen. De voorkant is uit 
veiligheidsglas. 
Deze infraroodcabine is afgewerkt met een lederen bekle-
ding rondom de rugstralers voor meer zitcomfort, heeft vloer-
verwarming, een ingenieus soundsysteem met luidsprekers 
die via trillingen werken, een sauna lucht ionisator, hittebe-
stendige leeslampjes die afgewerkt zijn met leer…. Niet voor 
niets won deze infraroodcabine in 2017 een prestigieuze red 
dot design award en in 2018 de Innovation Wellness Award.

T
he ergonomically integrated and patented infrared heaters in the lounger perfectly follow the 

contours of the body. Full spectrum S-curve heaters provide the right penetrating heat where 

it is needed. Just sit back and relax while the heat promotes your blood circulation, relieves 

muscle tension, and reduces joint pain. Heaters are also provided along the sides.

Our Chaleur Lounge infrared cabins give you a feeling of warmth and luxury thanks to their highquality 

equipment, design and �nishing materials. We make them in all desired dimensions and all possible 

types of interior and exterior �nishes: Pine, cedar, camber, hemlock, aspen, MDF, Gyproc or a 

combination of these materials. The front is made from safety glass.

This infrared cabin is �nished with leather upholstery around the back heaters for more seating comfort.

It has under�oor heating, an ingenious sound system with speakers controlled via AASC, a smart 

display, sauna air ionizer, and heat-resistant reading lamps covered with soft leather. Chaleur Lounge 

has plenty of good reasons to become the product of the year. In 2017 these infrared cabins won a 

prestigious Red Dot Design Award and in 2018 the Innovation Wellness Award.

Chaleur Lounge 
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L es couleurs jouent un rôle important dans la vie. Dans 
notre vie de tous les jours, nous ne sommes pas 
vraiment conscients de l’effet déterminant des couleurs 

sur notre santé physique ou psychique. La chromothérapie 
est un outil thérapeutique doux, qui consiste à utiliser l’énergie 
des rayons lumineux colorés, visibles par l’œil humain. 
Comprendre l’in�uence des couleurs peut vous apporter 
du bien-être au quotidien. La nouvelle unité de commande 
AASC permet désormais de sélectionner la couleur qui vous 
convient le mieux ou qui évoque une certaine ambiance.

K leuren spelen een belangrijke rol in ons leven. We komen 
dagelijks met kleurentherapie in contact, maar vergeten 
vaak dat het een grote invloed heeft op ons geestelijk en 

lichamelijk welzijn. Kleurentherapie is een ver�jnde, uitwendige 
therapie, waarbij gebruik wordt gemaakt van de energie die 
in de zichtbare, gekleurde lichtstralen opgesloten zit. Door 
bewust te zijn van welke kleuren een positieve invloed op ons 
hebben als individu, kunnen we met deze therapie hier elke 
dag ons voordeel uit halen. Met de nieuwste AASC sturing 
kan je voortaan makkelijk de kleur selecteren die perfect bij je 
past, of die een bepaalde sfeer oproept.

C
olours play an important role in our lives. We come into contact with chromotherapy every day but 

often forget that it has a major in�uence on our mental and physical well-being. Chromotherapy 

is a sophisticated external therapy, using the energy that is trapped in visible, coloured light rays. 

By being aware of which colours have a positive in�uence on us as individuals, we can bene�t from 

this therapy every day. With the latest AASC control, you can now easily select the colour that suits 

you perfectly, or that evokes a certain atmosphere.

Chromotherapy
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L es espaces bien-être permettent de rétablir l‘équilibre 
entre le corps et l‘esprit. Grâce à l‘ambiance qui y règ-
ne, les utilisateurs ressentent un sentiment particulier. 

Pour ce modèle, nous avons étudié l‘aménagement intéri-
eur actuel et les matériaux qui y sont utilisés. De là est née 
cette nouvelle génération de cabines infrarouges, saunas et 
hammams élégants. Cette gamme marie parfaitement qua-
lité et somptuosité. Grâce à la porte en verre transparent, 
vous pouvez admirer l‘intérieur luxueux. Les bancs sont en 
bois d‘abachi doux, les panneaux latéraux en bois de cèdre 
ou Hemlock, et la paroi du fond est revêtue de pierres na-
turelles. Tous ces éléments confèrent à la cabine un aspect 
moderne. Dans la cabine, le ciel étoilé (en LED) avec haut-
parleurs intégrés crée une agréable ambiance détendue. 
L‘endroit idéal pour se relaxer.

W ellness staat voor een gezond evenwicht tussen 
lichaam en geest. Mede door de sfeer van de ruim-
te waarin men zich bevindt, krijgt men een welbe-

paald gevoel. Daarom hebben we voor dit ontwerp gekeken 
naar de hedendaagse binnenhuisinrichting en de daarin ge-
bruikte materialen. Dit resulteerde in deze nieuwe generatie 
elegante infraroodcabines, sauna’s en hammams. De reeks 
kenmerkt zich door een ideale combinatie van kwaliteit en 
een rijkelijke look. Door de heldere glasdeur zie je het luxu-
euze interieur. Banken uit zacht ayous hout, zijpanelen uit 
ceder- of hemlock en een achterwand bekleed met natuurs-
teen bepalen de hedendaagse look. In de cabine bezorgt 
de ledsterrenhemel met geïntegreerde luidsprekers je een 
heuse loungesfeer waar het heerlijk vertoeven is.

W
ellness means a healthy balance between body and mind. The atmosphere of the space you 

�nd yourself in will give you a particular sense of de�ned wellness. For this design we looked 

at contemporary interior design and materials. This resulted in this new generation of elegant 

infrared cabins, saunas and hammams. This series is characterized by the perfect combination of 

quality and a sumptuous look. The luxurious interior is visible through the clear glass door. Benches 

made from soft ayous wood, cedar or hemlock side panels and a rear wall covered in natural stone 

de�ne the contemporary look. Inside the cabin the LED starry lighting with integrated loudspeakers 

creates a true lounging feeling where you will just love spending time.

Chaleur de Luxe 

Chaleur de luxe symbolises 
a healthy balance between 
body and mind
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Personalised 
customised to your 
wishes based on the 
Chaleur cabin
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M algré son format compact de 1,50 m², cette cabine 
offre une sensation d‘espace grâce aux deux pa-
rois vitrées. Toutefois, les lamelles en bois de cèdre 

apportent une certaine intimité. Le tout sans manquer de 
confort, car cette cabine associe sauna et rayonnement 
infrarouge. On y retrouve en effet un radiant à intensité va-
riable pour la zone du dos et un poêle de sauna classique. 
Grâce aux �nitions intérieures en bois de tremble avec 
des bancs sur deux niveaux, à la bande en pierre de sel 
équipée d‘un éclairage LED RVB indirect, et â deux parois 
vitrées montées dans un châssis en cèdre, votre moment 
de bien-être sera parfait.
En outre, la cabine se raccorde facilement à une tension de 
220 volts, 16 A (3,5 kW). Vous pourrez donc l‘installer qua-
siment où vous voulez.

B ij deze compacte cabine die slechts 1,5m2 ruimte in-
neemt, ervaar je toch een immens ruimtegevoel mede 
door de twee glazen wanden. Anderzijds biedt dit ont-

werp je voldoende privacy door de houten ceder lamellen. 
Aan comfort geen gebrek want dit is een combinatie van 
een sauna- en infraroodcabine: één dimbare IR straler in het 
rugbereik in combinatie met een klassieke saunaoven. De 
aspen houten binnenafwerking met banken in twee niveaus, 
een zoutsteen strip met indirecte RGB ledverlichting en de 2 
glazen wanden gemonteerd in het ceder raamwerk zorgen 
voor een complete wellnesservaring. 
Bovendien is de cabine eenvoudig aan te sluiten op 220volt, 
16A, (3,5kw) wat ze nagenoeg overal plaatsbaar en inzet-
baar maakt.

T 
his compact cabin takes up just 1.5m2 yet it still gives you a feeling of immense sense of 

space, especially with its two glass walls. On the other hand, this design provides the privacy 

you need with its cedar wood blinds. No comfort is spared because this is a combination 

of a sauna and an infrared cabin. This sauna features a dimmable IR heater in the back region in 

combination with a traditional sauna oven. The aspen wood interior �nish with benches at two levels, 

a salt stone strip with indirect RGB LED lighting and two glass walls �tted in the cedar frame create a 

complete wellness experience. 
The cabin is simply connected at 220 volts, 16A, (3.5KW) and so it can be positioned anywhere.

Sahara

Enjoy a sauna and infrared 
measuring in just 1.5m2
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L es origines de cette thérapie remontent à l’Antiquité 
gréco-romaine, il y a environ 2500 ans. Les Anciens 
avaient remarqué que les personnes qui travaillaient 

dans les grottes de sel souffraient rarement de maladies des 
voies respiratoires et des poumons. Les athlètes des Jeux 
olympiques antiques pro�taient déjà des bienfaits des grottes 
de sel pour améliorer leurs performances sportives. Durant 
la Seconde Guerre mondiale, on constate une diminution du 
nombre de crises et une amélioration de la capacité pulmo-
naire chez les patients asthmatiques qui se réfugiaient dans 
une grotte de sel de la Rhénanie-du-Nord-Westphalie pour 
échapper aux bombardements. 
Sur la base de ces observations, le médecin allemand Dr 
K. H. Spannagel créa un centre a�n d’évaluer l’ef�cacité de 
cette thérapie. Ses conclusions sont à l’origine de cette thé-
rapie, également appelée « halothérapie » (« halos » = sel en 
grec). Nos grottes de sel reproduisent le microclimat que 
l’on trouve dans les mines de sel ou grottes de sel natu-
relles. Nos grottes sont construites avec des pierres de sel 
de l’Himalaya. Ce sel, considéré comme le sel le plus pur au 
monde, provient des plus anciens gisements de sel de la 
planète. Ce sel fossile est riche en oligo-éléments et contient 
jusqu’à 84  minéraux différents, donc le calcium, le potas-
sium, le magnésium, le soufre, le zinc et le fer. Sous l’effet de 
la chaleur, le sel libère ces minéraux naturels dans la cabine. 
Un évaporateur** diffuse dans la cabine de minuscules par-
ticules de sel pour recréer l’environnement d’une grotte de 
sel naturelle. L’inhalation de ces particules de sel améliore la 
fonction pulmonaire, renforce le système immunitaire et dimi-
nue les éternuements, la toux et l’essouf�ement. Elle facilite 
également l’élimination des sécrétions bronchiques.

En option : évaporateur à sel**

D e wortels van deze therapie liggen in het oude Grie-
kenland en het oude Italië van zo’n 2500 jaar gele-
den. Het viel op dat de arbeiders in de zoutgrotten 

nauwelijks of geen gezondheidsproblemen hadden aan de 
luchtwegen en aan de longen. Met deze kennis in het ach-
terhoofd besteedden de olympische atleten in Athene hier 
voldoende aandacht aan om hun sportieve prestaties te ver-
beteren. Toen tijdens de tweede wereldoorlog een zoutgrot 
in Noordrijn-Westfalen als schuilkelder werd gebruikt, viel het 
op dat enkele astmapatiënten minder aanvallen kregen en 
dat hun longfunctie duidelijk verbeterde. 
De Duitse arts Dr. K.H. Spannagel richtte hier vervolgens een 
centrum op om de effectiviteit van deze therapie te onder-
zoeken. De resultaten hiervan liggen aan de basis van deze 
therapie die ook wel halotherapie wordt geheten (Griekse 
woord voor zout is “halos”). In onze zoutgrotten wordt het 
microklimaat nagebootst van een natuurlijke zoutgrot of 
zoutmijn. Enerzijds wordt er bij de constructie Himalaya-zout 
gebruikt, het oudste en zuiverste zout op aarde. Dit oerzout 
bevat spoorelementen en maar liefst 84 mineralen waaron-
der calcium, kalium, magnesium, zwavel, zink en ijzer. Door 
de warmte in de cabine geeft het zout deze natuurlijke mi-
neralen af. Verder wordt er via een verdamper** �jn zoutstof 
verspreid in de cabine tot een concentratie die gelijk is aan 
deze van de natuurlijke zoutgrot. Door het inhaleren van dit 
�jn zoutstof wordt de longfunctie verbeterd, versterkt men 
het immuunsysteem, verlicht men het niezen, het hoesten 
en de kortademigheid. Bovendien worden de slijmen uit de 
longen verwijderd.

Optioneel: zoutverdamper**

T
he roots of this therapy lies in ancient Greece and ancient Italy 2500 years ago. It was noticed 

that the workers in the salt caves had little or no health problems with their respiratory systems 

and lungs. With this knowledge in mind, the Olympic athletes in Athens devoted adequate 

attention to improving their sporting performance. When a salt cave in North Rhine-Westphalia was 

used as a bomb shelter during the Second World War, it was noticed that some asthmatics had fewer 

attacks and that their lung function markedly improved.

The German doctor Dr. K.H. Spannagel then founded a centre to investigate the effectiveness of this

therapy. The ensuing results are the basis of this therapy, also called halotherapy (the Greek word for 

salt is “halos”). The microclimate in our salt caves simulates a natural salt cave or salt mine. On the 

one hand, Himalayan salt is used in the construction - the oldest and purest salt on earth. This ancient

salt contains trace elements and no fewer than 84 minerals, including calcium, potassium, magne-

sium, sulphur, zinc, and iron. The heat in the cabin causes the salt to release these natural minerals. 

Furthermore, �ne salt particles are distributed in the cabin via an evaporator up to a concentration 

equal to that of a natural salt cave. By inhaling these �ne salt crystals, lung function improves, the im-

mune system strengthens, and sneezing, coughing and shortness of breath are relieved. In addition, 

phlegm is removed from the lungs.

Optional: salt evaporator**

Speleotherapy
(from the Greek spelaion = cave) 
as a guide to the development 
of our salt caves. 
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D e plus en plus de saunas sont équipés aujourd’hui 
d’un mur de pierre. Ce mur de pierre offre la sensa-
tion d’évoluer dans une grotte marine et permet de 

jouir du jeu de couleurs des cristaux de sel. Mais ce sauna 
va plus loin encore. Les sels libérés en chauffant ont une 
action béné�que notamment sur les voies respiratoires. Da-
tant de centaines de millions d’années, la pierre de sel est 
née dans des mers de la préhistoire. Nous utilisons dans la 
cabine de sel du cristal de sel de l’Himalaya, réputé pour 
sa teneur élevée en minéraux. En chauffant, l’atmosphère 
s’emplit de substances qui ont un effet positif notamment sur 
les voies respiratoires. Beaucoup de personnes angoissées 
ont chez elle une pierre qu’elles réchauffent le soir pour la 
poser à côté de leur lit. Elles pro�tent ainsi des propriétés 
puri�antes de l’air de la pierre.

Dans un sauna à mur de sel, cet effet positif est considéra-
blement renforcé. Il règne dans la cabine le même microcli-
mat qu’à la mer. Hormis le système respiratoire, le reste de 
l’organisme béné�cie lui aussi des substances libérées. Ce 
n’est pas pour rien que le sel est fréquemment utilisé dans 
la médecine naturelle. L’iode favorise le fonctionnement de 
la glande thyroïde et améliore le métabolisme. Le calcium 
renforce les articulations et les dents. D’autres substances 
béné�ques sont le magnésium, le sodium, le chlore et le 
potassium, qui ont chacun leur fonction spéci�que. Les 
personnes souffrant de bronchite ou d’asthme se sentent 
régénérées après une visite au sauna à cabine de sel. Mais 
cette visite est également recommandée si vous souffrez de 
problèmes de peau, maladies cardiovasculaires, problèmes 
au niveau de l’estomac et des intestins, troubles du métabo-
lisme, dé�ciences thyroïdiennes, affections rhumatismales 
ou encore de stress.

I n steeds meer sauna’s wordt tegenwoordig een wand van 
zoutsteen geplaatst. Met zo’n zoutsteenmuur waan je je in 
een zeegrot en kan je genieten van de bijzondere kleuren 

van de zoutkristallen. Maar deze sauna doet meer. De zouten 
die vrijkomen bij verhitting zorgen voor een heilzame werking 
op o.a. de luchtwegen. Zoutsteen is honderden miljoenen 
jaren oud en ontstond uit oeroude zeeën. In de zoutsteenca-
bine wordt zoutkristal uit de Himalaya toegepast, dat bekend 
staat om het hoge mineralengehalte. Tijdens verhitting vult de 
atmosfeer zich met stoffen die een positief effect hebben op 
onder andere de luchtwegen. Veel mensen met benauwd-
heid hebben een steen in huis die ze
‘s avonds verwarmen en naast hun bed leggen. Zo pro�teren 
ze van de luchtzuiverende eigenschappen. 

In de zoutsteensauna worden deze positieve effecten vele 
malen versterkt. In de cabine heerst hetzelfde microklimaat 
als aan de zeekust. Behalve het ademhalingsstelsel heeft ook 
de rest van het lichaam baat bij de stoffen die vrijkomen. Niet 
voor niets wordt zout in de natuurgeneeskunde veelvuldig 
toegepast. Jodium zorgt voor een goede functionering van 
de schildklier en verbetert de stofwisseling. Calcium maakt 
gewrichten en tanden sterker. Andere heilzame stoffen zijn 
magnesium, natrium, chloor en kalium, ieder met hun eigen 
speci�eke functies. Mensen met bronchitis en astma voelen 
zich na een bezoek aan de zoutsteensauna als herboren. 
Maar ook bij huidproblemen, hart- en vaatziekten, maag- en 
darmproblemen, stofwisselingsstoornissen, schildklierafwij-
kingen, reumatische aandoeningen en stress is een bezoek 
aan de zoutsteensauna aan te raden.

S
alt walls are rapidly becoming a common feature in saunas. When gazing at a salt wall, it’s easy 

to imagine you’re in a sea cave, and the special colours produced by the salt crystals never leave 

anyone unmoved. But there’s more bene�ts to salt wall saunas. The salts released when the stone 

is heated have a bene�cial effect on the respiratory system and other vital functions. Salt stone forms in 

ancient seas and is often hundreds of millions of years old. Salt stone cabins use Himalayan salt crystals, 

which are renowned for their high mineral content. When the stone is heated, the atmosphere quickly 

�ll up with substances that have a positive effect on the respiratory system, among other things. People 

who feel congestion in the chest often have a stone in their homes which they heat up and place next to 

their bed, allowing them to enjoy its air-purifying effects throughout the night.

In salt stone saunas, these positive effects are greatly ampli�ed. Inside the cabin, the micro-climate is 

similar to that of the seaside. Aside from the respiratory system, the rest of the body also bene�ts from 

the substances released. After all, there’s a reason why salt is so widely used in natural medicine. Iodine 

is bene�cial to the thyroid and improves the metabolism. Calcium strengthens teeth and joints. Magne-

sium, sodium, chlorine, and potassium are just some of the other healing substances released by the 

stone, and each has its own health bene�ts. People suffering from bronchitis or asthma often say they 

feel reborn after visiting a salt stone sauna. However, they’re not the only ones who stand to bene�t from 

a visit to a salt stone sauna. It is also highly recommended for people with skin problems, cardiovascular 

disorders, gastrointestinal issues, metabolic problems, thyroid disease, rheumatic complaints or stress.

Pretend you’re in a sea cave
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C ette grotte de sel a été conçue pour le secteur 
professionnel du bien-être, mais nous avons déjà 
installé de telles cabines dans des projets wellness 

privatifs. Derrière la façade vitrée en verre de sécurité, 
les murs et le plafond sont recouverts de pierres de sel 
brutes (4 000 kg). Plus de 100 LED ont été intégrés dans 
le plafond pour créer un magni�que ciel étoilé et donner à 
chaque cabine une apparence unique. Avec ses banquettes 
renforcées en cèdre extra-larges, cette grotte de sel compte 
parmi les plus exclusives du marché.

D eze zoutgrot is ontwikkeld voor de professionele 
wellnesssector maar niettemin plaatsten we al 
meerdere van deze cabines in wellness@home 

projecten. Door de glazen voorwand in veiligheidsglas 
zie je maar liefst 4000 kg ruwe zoutsteen die de muren 
alsook het plafond bedekken. Meer dan 100 leds worden 
bovenaan tussen de zoutstenen ingewerkt tot een prachtige 
sterrenhemel en zo wordt elke cabine een uniek exemplaar. 
Extra brede en versterkte banken in ceder maken dit geheel 
tot een van de meest exclusieve zoutgrotten op de markt.

T
his salt cave has been developed for the professional wellness sector, but nevertheless, we 

have already installed several of these cabins in wellness@home projects. Through the front 

wall made of safety glass, you can see no less than 4000 kg of raw salt stone covering the walls 

and the ceiling. More than 100 LEDs are inserted above between the salt stones to form a beautiful 

starry sky, making every cabin a unique one. Extra wide and reinforced benches in cedar wood make 

this one of the most exclusive salt caves on the market.

Krypton

The pleasure of 
relaxing everywhere, 

inside and outside.
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L es murs de la grotte de sel Mosaico sont constitués 
de plaques de sel irrégulières, agencées selon la 
technique du trencadis. Ce type de mosaïque fut 

largement utilisé par les architectes modernistes catalans, 
notamment par le célèbre architecte Antoni Gaudi. 

En option : évaporateur à sel

D e wanden van de Mosaico worden gemaakt 
van ongesorteerde zouttegels die één voor één 
uitgekozen en geplaatst worden in de trencadis stijl. 

Deze Catalaanse mozaïekstijl, die als idee achter dit ontwerp 
steekt, werd veelvuldig gebruikt door de architecten van 
het Catalaans modernisme waaronder de wereldberoemde 
architect Antoni Gaudi. 

Optioneel: zoutverdamper

T
he Mosaico walls are made from assorted salt tiles that are selected one by one and laid in 

Trencadis style. This Catalan mosaic style, which is the idea behind this design, was frequently 

used by the Catalan modernism architects, including the world-famous architect Antoni Gaudi.

Optional: salt evaporator

Mosaico
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L a grotte de sel Quadrato donne une dimension 
supplémentaire au traitement. L’éclairage à LED RGB, 
situé derrière les pierres de sel carrées, produit un très 

bel effet. Cette grotte, dont les effets curatifs peuvent être 
renforcés par l’utilisation d’un évaporateur à sel (disponible 
en option), devient ainsi une véritable oasis de bien-être.

En option : évaporateur à sel

D e Quadrato zoutgrot geeft een extra dimensie aan de 
behandeling, de vierkante zouttegels worden helemaal 
door en door opgelicht door de achterliggende RGB 

ledverlichting. Zo wordt deze therapie, die optioneel nog 
kan worden versterkt door een zoutverdamper, ook een 
aangename en helende wellness beleving.

Optioneel: zoutverdamper

T
he Quadrato salt cave adds an extra dimension to the treatment; the square salt tiles are 

thoroughly lit up by the underlying RGB LED lighting. Therefore, this therapy, which can optionally 

be enhanced by a salt evaporator, is also a pleasant and healing wellness experience.

Optional: salt evaporator

Quadrato
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L e module de bien-être Colsani est un module 5 en 
1, développé spécialement pour un usage résidentiel 
ou dans les luxueuses salles de bains des hôtels cinq 

étoiles. Le Colsani est composé de 5 modules de bien-être : 
un sauna �nlandais, un sauna bio, une cabine infrarouge, 
une douche et un hammam. 
La paroi arrière du sauna et de la douche est entièrement 
revêtue de feuilles en pierre naturelle Slate-Lite. La douche 
est équipée d’un siège escamotable pour plus de confort. 
La cabine infrarouge est équipée de 2 émetteurs à quartz 
au niveau du dos. Une cabine de douche Aquademy, 
composée d’une douche de pluie, d’une douche à main et 
d’une cascade, complète l’ensemble. 
Avec son design moderne et son degré de �nition très 
élevé, l’unité Colsani wellness@home est un incontournable 
pour quiconque souhaite vivre une expérience de bien-être 
complète à domicile. 

D e Colsani wellnessmodule is een 5-in1 module die we 
speciaal ontwikkelden voor een luxueuze wellness@
home. Maar hij misstaat ook niet in een superdeluxe 

badkamer in een suite van een vijfsterrenhotel. De colsani 
verenigt maar liefst vijf verschillende wellnessonderdelen: 
een �nse sauna, een biosauna, een infraroodsauna, een 
douche én een hammam. 
De sauna en de douche hebben een achterwand die 
volledig is afgewerkt met natuursteen van Slate-lite. Om het 
comfort nog te verhogen is de douche uitgerust met een 
uitschuifbaar zitje. De infraroodsauna beschikt over 2 quarts 
infrarood rugstralers. Om de module echt helemaal compleet 
te maken, is hij uitgerust met een Aquademy douchecel. 
Niet zomaar een douchecel maar één die bestaat uit een 
regendouche, een hand-douche en een waterval cascade. 
Een modern design en een hoge afwerkingsgraad maken 
van de Colsani een wellness@home-unit die onmisbaar is 
voor wie thuis een complete wellness ervaring wil beleven. 

T
he Colsani wellness module is a 5-in-1 module that we developed speci�cally for luxurious 

wellness@home. However, it would not be out of place in a super deluxe bathroom in a suite of 

a �ve-star hotel. The Colsani uni�es no fewer than �ve different wellness components: a Finnish

sauna, a bio sauna, an infrared sauna, a shower and a hammam.

The sauna and shower have a back wall that is completely �nished with Slate-Lite natural stone. To 

further increase comfort, the shower is equipped with a pull-out seat. The infrared sauna has two 

quartz infrared heaters. To crown it all, the wellness module is equipped with an Aquademy shower 

cubicle. It is not just a shower room, but one that consists of a rain shower, a hand shower and a 

waterfall cascade. A modern design and a high-quality �nish. The Colsani, a wellness@home unit that 

is essential for those who want to experience a complete home wellness experience.

Colsani FIVE IN ONE 
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À l’extérieur, le sentiment de bien-être prend une tout autre dimension. Il se passe tou-
jours quelque chose dehors. Le soleil, mais aussi la pluie, la neige ou le gel exercent 
une in�uence non négligeable. Quoi de plus agréable que d’observer le coucher ou 

le soleil levant, depuis un sauna ou une cabine infrarouge ? Le coassement des grenouilles 
et les chants d’oiseaux vous aident à lâcher prise, loin du stress quotidien. Vous ne devez 
donc pas oublier la vue sur le paysage si vous installez votre sauna ou votre cabine infra-
rouge à l’extérieur. La nature et le grand air agissent positivement sur la sensation de bien-
être. Nous proposons également des solutions pour les endroits qui ne sont pas raccordés 
au réseau électrique. Que diriez-vous d’un authentique sauna chauffé au bois ? L’allumage 
est déjà un rituel en soi, reconnu pour son effet apaisant et chaleureux. Il est également 
possible d’installer l’espace wellness dans votre poolhouse, avec un sauna, une cabine 
infrarouge, un hammam et une douche sensorielle qui feront de votre jardin un véritable 
paradis de bien-être. Pour créer un sentiment de vacances chez soi, loin du stress et des 
embouteillages ! Vous préférez un style classique ou un look moderne ? Une construction 
autonome ou intégrée au bâtiment ? Choisissez votre habillage extérieur parmi notre large 
gamme de matériaux... Nous nous chargeons de transformer vos rêves en réalité ! 

H et outdoor wellnessgevoel is heel anders dan binnen. Buiten gebeurt er altijd iets. 
Er is de invloed van de zon. Maar ook andere weersinvloeden spelen mee: regen, 
sneeuw, vrieskou… Wat is er mooier dan in een sauna of infraroodcabine zitten 

met zicht op een ondergaande of -waarom niet- opkomende zon? Kwakende kikkers, 
�uitende vogels brengen je in rustmodus, helemaal weg van de dagelijkse stress. Zicht op 
een natuurlijke omgeving speelt dus een grote rol bij een buitensauna of infraroodcabine. 
Natuur en buitenlucht hebben een extra positief effect op het welzijn van de mens. Voor 
wie een sauna wil op een locatie waar niet meteen stroomvoorzieningen voorhanden zijn, 
hebben we ook oplossingen. Wat dacht je van een authentieke sauna die je met hout moet 
opstoken, een rustgevend ritueel op zich. Gezellig en qua sfeer heel apart. Daarnaast zijn 
er ook mogelijkheden om een complete wellnessinstallatie te installeren in je poolhouse. 
Een mix van sauna, infrarood, hammam en een belevingsdouche maken van je tuin een 
wellnessparadijs waarin het heerlijk vertoeven is. Los van alle stress, alle �les en dus 
vakantie meteen als je thuiskomt. Liever een moderne of klassieke look? Geïntegreerd in 
een gebouw of losstaand? Een buitenbekleding in de meest uiteenlopende materialen…
If you can dream it, we can built it. 

T
he outdoor wellness feeling is very different from the feeling experienced indoors. Outside there is always something

happening. There is the in�uence of the sun, but other weather in�uences play an important part: rain, snow, frost... 

What could be nicer than sitting in a sauna or infrared cabin with a view of a setting or even possibly a rising sun? 

Croaking frogs and chirping birds lull you into a restful state, far away from everyday stress. A view of a natural environment 

therefore plays a major role in an outdoor sauna or infrared cabin. Nature and the outdoors have an extra positive effect 

on people’s well-being. For those who want a sauna in a location where electricity is not readily available, we have some 

solutions. How about an authentic sauna that you need to stoke with wood which is a soothing ritual inside itself? Cosy 

and very special in terms of atmosphere. In addition, there are possibilities to install a complete wellness facility in your pool 

house. A mix of sauna, infrared, hammam and a multi-sensory shower turn your garden into a wellness paradise where 

it is wonderful to spend time. Away from all the stress, all the traf�c jams and, therefore like a holiday as soon as you get 

home. Would you prefer a modern or classic look? Integrated into a building or detached? An outer covering in the most 

diverse materials… If you can dream it, we can build it.

Outside wellness 



In the widest sense: there are 
countless ‘health benefits’ to be 

enjoyed with the high-quality products 
from Alpha Wellness Sensations.

É prouvez du bien-être de la tête aux pieds, dans chaque 
cellule de votre corps  : une bonne hygiène de vie, 
parce qu’une bonne santé est le garante d’une longue 

et heureuse vie. Le sauna vous assure une peau éclatante et 
saine, améliore votre respiration et vous rend plus résistant. 
Équivalant à un entraînement léger, une séance de sauna 
est béné�que pour votre condition et votre cœur. De plus, 
une séance de sauna stimule votre circulation sanguine. 
Dans les points positifs, vous pouvez encore ajouter le fait 
qu’un bain de vapeur assure une dilatation bienfaisante des 
veines. Depuis des siècles, les effets béné�ques d’un bain 
de vapeur ou d’un hammam sont bien connus. On parle par-
fois, et à juste titre, de « puri�cation du corps et de l’âme » ! 
Le bien-être constitue véritablement un ensemble d’expé-
riences à apprécier avec le cœur et l’âme. 
En quelques mots, au sens le plus large : une multitude de 
bienfaits sur la santé avec les produits de qualité proposés 
par Alpha Wellness Sensations.

W ellness van top tot teen beleven tot in je kleinste ve-
zels: een gezonde levenshouding want een goede 
gezondheid laat een mens lang en gelukkig leven. 

Zo zorgt sauna voor een stralende en gave huid, verbetert 
sauna de ademhaling en maakt het je weerbaarder. Het staat 
gelijk met een lichte work-out en is dus prima voor de condi-
tie en je hart. Bovendien stimuleert het de doorbloeding, en 
daar mag je nog bijtellen dat een stoombad voor een gunsti-
ge verwijding van de aderen zorgt. De heilzame werking van 
een stoombad of hammam is al eeuwen genoegzaam be-
kend. Men heeft het wel eens over de ‘reiniging van lichaam 
en ziel’, en terecht! Wellness is dus echt een totaalgebeuren 
om met hart en ziel van te genieten. 
Kortom, in de breedste betekenis: ‘health bene�ts’ legio met 
de kwaliteitsproducten van Alpha Wellness Sensations.

A 
wellness experience from head to toe reaching to the very depths of your being. A healthy 

lifestyle because good health is essential for a long and happy life. A sauna helps to make your

skin radiant and �awless, improves respiration, and builds your resistance. It can be compared

to a light workout and is therefore good for your physical �tness and your heart. The bene�cial effects 

of a steam bath or hammam have been widely known for centuries; blood circulation is stimulated, 

and arteries are widened with regular use. People sometimes call it the ‘cleansing of body and soul’ 

and quite rightly so! This means that wellness is really a complete process to be enjoyed with your 

heart and soul.

In short, in the widest sense, there are countless ‘health bene�ts’ to be enjoyed with the highquality 

products from Alpha Wellness Sensations.

Good health brings 
happiness
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L e modèle cylindrique Eclipse (disponible dans des 
diamètres allant de 250 à 360 cm) est sans aucun doute 
la cabine extérieure la plus fascinante. Il est disponible 

sous forme de sauna, hammam et cabine infrarouge, mais 
il est également possible de l‘aménager comme espace de 
détente ou vestiaire. Sa forme ronde s‘intègre parfaitement 
sur une terrasse, dans le jardin ou près d‘un refuge. En 
combinant plusieurs modèles Eclipse, vous pouvez créer 
en un minimum de temps un véritable village dédié au 
bien-être. L‘Eclipse est entouré d‘une structure métallique 
entièrement isolée. La surface extérieure est revêtue de 
EPDM, puis de nattes de bruyère (modèle standard). La 
cabine peut également être plâtrée ou recouverte d‘acier 
Corten (en option). L‘intérieur de l‘Eclipse-S est pourvu de 
pro�ls en Hemlock, cèdre ou Tremble, avec des bancs en 
forme de vague, réalisés en bois d‘abachi. La paroi du fond 
est entièrement revêtue de pierres de sel de l‘Himalaya. 
La paroi avant vitrée et l‘éclairage LED sous les dossiers 
confèrent au sauna une touche de romantisme. L‘Eclipse-S 
jouit d‘un côté traditionnel de par la présence d‘un poêle à 
bois, mais il est également possible de placer un poêle à 
gaz économique ou électrique. Le design est esthétique ET 
fonctionnel. Grâce aux parois rondes (comme c‘est le cas 
dans les saunas traditionnels), il n‘y a pas de coins chauffés 
inutilement. La chaleur est donc mieux répartie et conservée, 
un avantage écologique et économique incontestable !

Z onder twijfel is de cilindervormige Eclipse de meest 
betoverende outdoor cabine met diameters van 
250cm tot 360cm. De Eclipse is verkrijgbaar als 

sauna, hammam en als infraroodcabine, maar ook relax- en 
kleedruimtes behoren tot de mogelijkheden van het Eclipse 
concept. De ronde vorm past perfect op een terras, in de 
tuin of zelfs bij een berghut. Door verschillende Eclipse 
uitvoeringen te combineren creëer je in een mum van tijd 
een heus wellnessdorp. De Eclipse wordt opgebouwd rond 
een metalen structuur die volledig wordt geïsoleerd. De 
buitenkant is standaard bekleed met EPDM en afgewerkt met 
heidematten. Optioneel kan de Eclipse worden bepleisterd 
of worden bekleed met Cortenstaal. Aan de binnenzijde is 
de Eclipse-S voorzien van pro�elen uit hemlock, ceder of 
aspen met banken in wave vorm uit ayous hout vervaardigd. 
De achterwand is volledig bekleed met zoutstenen uit de 
Himalaya. De glazen voorwand en de ledverlichting onder 
de rugsteunen geven de sauna een extra romantisch tintje. 
Een houtgestookte oven bij de Eclipse-S zorgt voor het 
traditionele sauna-aspect, maar de cabine kan ook worden 
uitgerust met een elektrische- of zuinige gasoven. Het design 
is niet louter esthetisch maar ook functioneel. Dankzij de 
ronde wanden dienen er, zoals dat bij een traditionele sauna 
wel het geval is, geen dode hoeken verwarmd te worden. 
Zodus wordt de warmte beter verdeeld en vastgehouden 
wat ecologisch en economisch zijn voordeel heeft. 

T
he cylinder-shaped Eclipse is without a doubt the most enchanting outdoor cabin with diameters 

of 250cm up to 360cm. The Eclipse is available as a sauna, hammam and infrared cabin with 

relaxation and changing rooms available as optional extras to the Eclipse concept.

The round design looks great on a patio, in your garden, or even in a mountain hut. Different Eclipse 

con�gurations can be combined to create a veritable wellness village in the minimum of time. The 

Eclipse is built around a fully insulated metal structure. The outer is �nished as standard in EPDM and 

rattan matting. The Eclipse can optionally be plastered or covered with corten steel. The inside of the 

Eclipse-S comes with pro�les in hemlock, cedar or aspen, with wave-shaped benches made from 

ayous wood. The rear wall is fully covered in Himalayan salt stones. The glass front and LED lighting 

beneath the back supports gives this sauna a touch of romance. A wood-�red heater in the Eclipse-

S ensures a traditional sauna experience, but it can also be supplied with a clean gas or electric heater. 

The design not only looks great, but it is also highly functional. Thanks to the round walls, there are no 

‘dead’ corners to be heated like there are with a traditional sauna. This means that the heat is better 

distributed and retained, yielding ecological and economic bene�ts.

Eclipse Series
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Eclipse XL Infrared Therapy
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S avourez un moment de bien-être en extérieur, quel que 
soit le temps qu’il fait dehors et la saison. L’expérience du 
chaud et du froid équilibre votre yin et votre yang. Le sauna 

Chaleur Outdoor est un produit unique. Il vous permet de ressen-
tir pleinement l’hiver et l’été en tissant un lien intense et merveilleux 
avec la nature. Entre les saisons, pro�tez de la chaleur et rendez-
vous dans votre jardin où vous pourrez simplement vous détendre 
tout en tirant le meilleur de la vie en plein air. Le Chaleur Outdoor 
est disponible en version sauna, infrarouge, bio sauna ou dans 
une version combinant ces 3 thérapies.

E 
njoy wellness, whatever the weather and season outside the window. Experiencing both hot and cold brings your yin and yang into balance. 

The Chaleur outdoor sauna is a unique product. It lets you experience winter and summer close-up, with a beautifully intense bond with 

nature. Between seasons, step across from the warmth and head for your garden where you can simply chill out while taking your best 

from the outdoor life. The Chaleur Outdoor exist in Sauna, Infrared, BIO-sauna or a combination of these 3 therapies.

Take wellness outside with the
Chaleur Outdoor Series G a voor wellness van de bovenste plank, bij elk weer en in elk 

seizoen. Warmte en koude brengen uw yin en yang weer 
in evenwicht. Daarom is de Chaleur buitensauna werke-

lijk uniek: u beleeft winter én zomer op een pure manier, volledig 
in harmonie met de natuur. Welk seizoen het ook is, stap uit uw 
warme cocon de tuin in en ontspan. Beter dan dit wordt het bui-
tenleven niet. De Chaleur Outdoor bestaat in verschillende ver-
sies: Finse sauna, infraroodsauna, biosauna of een combinatie van 
deze drie therapieën.



Beautiful bond with nature
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S auna extérieur rectangulaire et moderne, doté 
de parois latérales et avant en verre. Les bancs 
légèrement penchés sont répartis sur deux niveaux, 

et sont pourvus d‘un éclairage LED (dans le bas) qui 
illumine joliment les interstices des planches robustes. 
L‘intérieur peut être réalisé en cèdre, Aspen ou Hemlock 
en fonction du résultat souhaité. Grâce à l‘imposant poêle 
de sauna, indispensable au vu des grandes baies vitrées, 
vous passerez un agréable moment de détente. L‘ambiance 
créée lors de l‘utilisation de ce sauna est un véritable atout, 
mais le Luxury-S peut également apporter une plus-value à 
votre jardin en y ajoutant un coin de relaxation.

M oderne rechthoekige buitensauna met glazen 
voor- en zijwanden. De glooiende banken in twee 
niveaus zijn onderaan voorzien van ledverlichting 

die wondermooi oplicht tussen de robuuste planken 
van de bank. De binnenafwerking kan in ceder, aspen of 
hemlock naargelang het gewenste resultaat. De overmaatse 
saunaoven, nodig omwille van de grote glaspartijen, brengt 
een unieke beleving teweeg tijdens een opgietsessie. Sfeer 
troef als je de sauna benut, maar de Luxury-S is tevens een 
verrijking en een rustpunt voor in je tuin. 

M
odern odern rectangular outside sauna with glass front and side walls. The sloping benches 

on two levels are bottom-lit with LED lighting between the solid bench seats. The interior can 

be �nished in cedar, aspen, or hemlock depending on the desired result. The over-sized 

sauna heater, a necessity because of the large-scale glass sections, creates a unique experience 

when water is poured on it. A triumph among saunas, the Luxury–S also provides enrichment and a 

place of peace within your garden.

Luxury

Minimalist class 
    in the garden
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U n concept modulaire qui marie possibilités quasiment 
in�nies et placement aisé. Des matériaux de haute 
qualité dans une conception esthétique et moderne. 

Qualité, durabilité et fonctionnalité dans une seule création. 
La partie avant et la porte ont été réalisées en verre de sécu-
rité (2 couches) dans un cadre en aluminium. Vous décidez 
quelles infrastructures vous souhaitez retrouver dans votre 
installation : un hammam, une douche, un sauna, une ca-
bine infrarouge, une salle de bain, un espace de relaxation 
ou encore une grande douche pluie à l‘italienne.

E en modulair concept waarin de mogelijkheden nage-
noeg onbeperkt zijn en de plaatsing tot een minimum 
wordt herleid. Hoogwaardige materialen in een con-

text van esthetische en eigentijdse vormgeving. Kwaliteit, 
duurzaamheid en functionaliteit in één concept. Fronten en 
deur in 3-lagig veiligheidsglas in aluminium frame. U kiest 
eenvoudig welke wellnessfaciliteiten u er in wil hebben. Een 
hammam, douche, sauna, infraroodcabine, badkamer, re-
laxruimte of een royale inloopdouche met regeneffect. 

M
odular design with unlimited possibilities and the simplest model for installations. Sustainability, 

functionality, and high-quality materials in a context of aesthetic in a simple contemporary 

design. Front walls, side walls, and the door are made of triple-layer safety glass position in an 

aluminum frame. Structure is made of welded steel.

Wellness@home 

A completely modular 
system that will meet your

specific requirements
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I
n Finland, a sauna is traditionally in a separate building in the garden. So, if you are looking for an 

analogy with this Finnish tradition or if you do not have a place in your house, then this outdoor sauna 

is the perfect solution. The Comfort-S resembles a house in the Far North, with overlapping pro�les 

made from 22 mm high-quality pinewood. The wood is untreated and can be treated by customers 

with a product and a colour of their choice. The roof also consists entirely of pinewood and the roo�ng 

shingles make it waterproof. A �at roof in EPDM is possible without a surcharge. The wooden exterior 

door has a cute little window, there is a dressing room with a small bench and there is mood lighting.

A safety glass door provides access to the actual sauna room that can be covered with panels made 

of pine, cedar, aspen or hemlock.

Comfort

E n Finlande, le sauna se trouve traditionnellement 
à l’extérieur de la maison dans un bâtiment séparé. 
Si vous cherchez à recréer l’ambiance du sauna 

�nlandais traditionnel ou si vous n’avez pas de place dans 
votre maison, ce sauna extérieur est la solution idéale pour 
vous. Le sauna Comfort ressemble à une petite maison du 
Grand Nord. Il se distingue par le chevauchement des pro�ls 
en pin de 22 mm. Le bois n’est pas traité et peut être traité 
par le client avec une couleur et un produit de son choix. Le 
toit est également en pin et les bardeaux bitumés assurent 
l’étanchéité de l’ensemble. Il est possible de commander un 
toit plat en EPDM sans supplément. Le sauna dispose d’une 
porte en bois extérieur avec un hublot, d’un vestiaire avec 
une banquette et d’un éclairage chaleureux. Une porte en 
verre de sécurité donne accès à l’espace sauna qui peut 
être habillé de panneaux en pin, cèdre, tremble ou hemlock.

I n Finland staat een sauna traditioneel in een apart gebouw 
in de tuin. Als je dus op zoek bent naar analogie met deze 
Finse traditie of je hebt geen plaats in je huis dan is deze 

buitensauna de geknipte oplossing. De Comfort-S lijkt op 
een huisje zoals in het Hoge Noorden, met overlappende 
pro�elen uit kwalitatief vurenhout van 22mm. Het hout is 
onbehandeld en kan door de klant met een product en in 
een kleur naar wens behandeld worden. Het dak bestaat 
ook volledig uit vurenhout en de roo�ng shingles maken 
het waterdicht. Een plat dak in EPDM is mogelijk zonder 
meerprijs. De houten buitendeur heeft een schattig venstertje, 
er is een kleedkamer met een klein bankje en de verlichting 
is stemmig. Een deur uit veiligheidsglas geeft toegang tot de 
eigenlijke saunaruimte die bekleed kan worden met panelen 
uit vuren, ceder, aspen of hemlock.
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C e sauna tonneau unique a été réalisé de façon 
traditionnelle, c‘est-à-dire avec des planches en cèdre 
de qualité, de 4 cm d‘épaisseur. À la toiture en EPDM, 

on rajoute une charmante natte de bruyère. L‘option « toit vitré » 
est vivement conseillée : vous pourrez ainsi admirer le ciel 
étoilé de votre banc, un spectacle fabuleux, propice à la 
détente. Le Barrel-IR est unique en son genre. Ce modèle 
très innovant est convivial, et chauffe rapidement grâce 
aux radiants à 6 quartz. Vous pourrez facilement tout régler 
via l‘unité de commande AASC, y compris la musique 
et la chromothérapie RVB. Ce baril infrarouge de Alpha 
Wellness Sensations vous offre le meilleur, et vous pourrez 
pro�ter en un rien de temps de la vie en plein air grâce à 
l‘installation aisée.
Le Barrel-S est disponible avec un poêle de sauna électrique 
ou à bois. À l‘avant, vous pouvez ajouter un vestiaire (en 
option), éventuellement équipé de radiants pour encore plus 
de confort.

D eze unieke barrel is gemaakt zoals het hoort, 
namelijk van kwaliteit cederen balkjes van 4cm dik. 
De EPDM dakbedekking wordt afgewerkt met een 

charmante heidemat. De optie ‘glazen dak’ is een echte 
aanrader, fantastisch hoe je dan van op je bank naar een 
natuurlijke sterrenhemel ligt te staren om compleet tot rust 
te komen. De Barrel-IR is enig in zijn soort. Zeer innovatief 
en gebruiksvriendelijk door de zeer korte opwarmtijd van de 
6 kwarts-stralers. Het geheel is perfect stuurbaar door de 
AASC controller, inclusief muziek en RGB kleurentherapie. 
Met deze infrarood barrel van Alpha Wellness Sensations 
bereik je in no-time het summum qua exclusief buitenleven 
met een minimum aan installatiewerken.
De Barrel-S is zowel verkrijgbaar met een elektrische- als 
met een hout gestookte saunaoven. Optioneel kan je aan 
de voorzijde een omkleedruimte laten toevoegen eventueel 
voorzien van infraroodstralers voor nog extra comfort.

T
his his unique barrel is made from high quality 4cm thick beams. The EPDM roof covering 

is �nished in beautiful rattan matting. The ‘glass roof’ option is simply stunning - it’s amazing 

to gaze up at a natural starry sky from your bench and totally relax. The Barrel-IR is unique 

in its kind. Highly innovate and user-friendly thanks to short warm-up time of the six quartz heaters. 

It can be fully operated via the AASC controller, including music and RGB colour therapy. With this 

infrared Alpha Wellness Sensations barrel, you can achieve the ultimate in exclusive outdoor living with 

minimum installation effort. 

The Barrel-S is available with either an electric or a wood-�red heater. A changing room can optionally 

be installed on the front, with infrared heaters for even greater comfort if you want.

Barrel

Charming and 
robust barrel for 
the rural garden
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Upright barrel 
custom made

Perfectly finished barrel design 
for the sleek home
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V ous aimez les espaces bien-être construits en bois 
de cèdre ? Grâce à notre longue expérience dans le 
travail de cette essence de bois, les possibilités sont 

quasi illimitées. Pendant notre temps libre, nous passons 
de plus en plus de temps dans notre jardin. L’abri de jardin 
devient un véritable lieu de vie pour cuisiner, dormir et se 
détendre. À l’arrière, il est possible de ranger le matériel de 
jardinage, à l’abri des regards. Bref, tout est possible avec ce 
concept sur mesure. Consultez votre architecte ou prenez 
rendez-vous avec l’un de nos spécialistes qui vous fera une 
offre sur la base d’un plan 3D détaillé.

Un conseil : créez votre propre espace de bien-être exté-
rieur et ajoutez une cuisine extérieure, un espace de range-
ment, une douche, une chambre à coucher, un living, une 
cave à vins, etc.

H ou je van ceder in combinatie met wellness? Dan is dit 
concept datgene wat je zoekt. Door onze jarenlange 
ervaring met het verwerken van deze houtsoort zijn de 

mogelijkheden quasi onbeperkt. Wanneer we vrijaf hebben, 
willen we meer en meer genieten in onze tuin. Het tuinhuis 
van weleer wordt meer en meer een buitenverblijf waarin 
men kan koken, slapen en wellnessen. Achteraan misschien 
wel voorzien van een aan het oog onttrokken tuinberging. 
Kortom, alles is mogelijk in dit maatwerk concept. Bespreek 
je plannen met je architect of maak een afspraak zodat we je 
eigen ideeën kunnen uitwerken in 3D.

Tip: creëer je eigen ‘buiten wellness’ en voeg er zelf een 
buitenkeuken, bergruimte, doucheruimte, slaapkamer, living, 
wijnkelder etc. aan toe.

D
o you like cedar combined with wellness? Then this concept is what you are looking for. Thanks 

to our years of experience in processing this speci�c wood, the possibilities are virtually limitless. 

When we have free time, we want to enjoy our garden more and more. The garden house of 

the past is increasingly becoming an outdoor place for cooking, sleeping and wellness. At the back, 

perhaps a garden shed is provided, hidden from view. In short, everything is possible with this custom 

concept. Discuss your plans with your architect or make an appointment so that we can work out your 

own ideas in 3D.

Tip: Create your own ‘outdoor wellness’ and add an outdoor kitchen, storage space, shower room, 

bedroom, living room, wine cellar, etc. yourself.

Cedar Poolhouse
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C e fauteuil suspendu est idéal pour se reposer après 
une séance de sauna ou pro�ter tout simplement 
d’un moment de détente. Son doux mouvement 

de balancier favorise la détente et donne l’impression de 
�otter dans les airs. Il arbore un design à la fois moderne 
et ergonomique. Il peut être installé aussi bien à l’intérieur 
qu’à l’extérieur, et le garnissage gris s’intègre dans toutes 
les décorations. Conçu pour être suspendu au plafond, ce 
fauteuil lounge peut également être utilisé avec un support 
en bois disponible en option. 

N a een saunabezoek of om gewoon wat te chillen, 
is het heerlijk om in deze hangende stoel te liggen. 
Door de constante licht wiegende bewegingen geeft 

hij een heerlijk ontspannen gevoel, alsof je zweeft. De stoel 
is ontworpen in een modern en ergonomisch design. Hij 
kan zowel binnen als buiten geïnstalleerd worden en door 
de neutrale grijze kleur past hij in elke omgeving. Waar 
het plafond niet toelaat om hem te bevestigen, kan je de 
lounge stoel optioneel in een bijhorende houten draagarm 
bevestigen. 

A
fter sitting in the sauna or just relaxing, it is wonderful to lie in this hanging chair. The constant light 

swaying movements will give you a wonderful calm feeling, as if you are �oating. The chair has a 

modern and ergonomic design. It can be installed both indoors and outdoors and thanks to its 

neutral grey colour, it suits any environment. If you are unable to hang the lounger from the ceiling, you 

can optionally attach it to the matching wooden support arm. 

Hanging chair 
lounger 

Hanging chair lounger | alpha wellness sensations | 135 || 134 | alpha wellness sensations | Hanging chair lounger



alpha wellness sensations  |  137  ||  136  |  alpha wellness sensations

U n moment de détente et de relaxation absolue : telle 
est la promesse de ces bancs chauffés. Leur forme 
ergonomique épouse les contours du corps a�n 

d’offrir une assise particulièrement confortable. Ces bancs 
chauffés peuvent être recouverts de mosaïques, déclinées 
dans toutes les couleurs imaginables, a�n de pouvoir 
s’adapter au look & feel du centre de bien-être. 

T otale relaxatie. Beter kunnen we het gevoel niet 
omschrijven dat je overvalt als je op deze verwarmde 
banken gaat liggen. Het ontwerp volgt de ergonomie 

van het menselijk lichaam. Hierdoor lig je bijzonder comfortabel. 
Je kan ze bekleden met mozaïektegels in elke mogelijk kleur. 
Dat maakt het mogelijk om deze verwarmde banken in een 
wellness complex aan te passen aan de juiste look and feel. 

T
otal relaxation. There is no better way to describe the feeling that comes over you when you lie down on these

heated benches. The design follows the contours of the human body, which makes them very comfortable for 

lying down on. They can be covered with mosaic tiles in every possible colour. This makes it possible to adapt 

these heated benches to the right look and feel in a wellness complex.

Heated relax benches 
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R aymond Heeren, le fondateur d’Alpha Wellness 
Sensations et l’ancien président de l’ESA (European 
Sunlight Association), baigne depuis longtemps dans 

le monde du bien-être. Forts de cette expertise, nous avons 
le souci constant d’améliorer le bien-être des amateurs 
de wellness. Depuis plus de 50  ans, Alpha Wellness 
Sensations fait autorité dans le domaine des bancs solaires. 
Nos lampes ERS (European Radiation Standaard) vous 
permettent d’obtenir un joli teint hâlé en toute sécurité. Ces 
lampes se distinguent par un mélange optimal de rayons 
UVA et UVB. Elles respectent les exigences très strictes 
de la règlementation européenne limitant le rayonnement à 
0,30 watt/m2 et existent également en une version stimulant 
la production de collagène. Les lampes Collatan permettent 
d’obtenir un formidable bronzage tout en favorisant le 
rajeunissement de la peau. Les différents modèles se 
distinguent par une large surface de couchage, une hauteur 
d’entrée idéale et un design sobre, intemporel et qualitatif. 
Le ciel du solarium, qui est le résultat de plusieurs années de 
recherche, génère un rayonnement parfait qui vous garantit 
un bronzage sain et uniforme, unique en son genre.

R aymond Heeren, de bezieler van Alpha Wellness Sen-
sations en wijlen voorzitter van ESA - de European 
Sunlight Association - ademt al heel zijn leven well-

ness uit. Het illustreert onze deskundigheid en het begaan 
zijn met het welzijn van de wellnessliefhebbers. Alpha Well-
ness Sensations is meer dan 50 jaar een autoriteit op gebied 
van zonnebanken. We garanderen een mooie en gezonde 
bruining door middel van onze eigen ontwikkelde ERS lam-
pen (European Radiation Standaard). Deze onderscheiden 
zich door een optimale mix van UVA- en UVB-straling. Deze 
lampen voldoen aan de strenge 0,30 watt/m2 wetgeving die 
in heel Europa geldt en ze zijn ook beschikbaar in collageen 
versie. Wil je een combinatie van gezond bruinen en col-
lageen voor de verjonging van de huid dan kies je best voor 
de Collatan lampen. De verschillende modellen kenmerken 
zich door een breed ligvlak, een makkelijke instaphoogte en 
een strak, tijdloos en kwalitatief design. De hemel, die na 
jarenlang onderzoek de perfecte radius heeft meegekregen, 
zorgt voor een totaal gelijkmatige en gezonde bruining van 
het lichaam, enig in zijn soort.

R
aymond Heeren, the founder of Alpha Wellness Sensations and former Chairman of ESA - the 

European Sunlight Association - has been emanating wellness his entire life. This illustrates our 

expertise and commitment to the well-being of wellness enthusiasts. Alpha Wellness Sensations 

has been an authority in the �eld of tanning beds for more than 50 years. We guarantee a beautiful and 

healthy tan using ERS lamps (European Radiation Standard) that we have developed ourselves. These 

distinguish themselves by an optimal mix of UVA and UVB radiation. The lamps meet the strict 0.30 

watt/m2 legislation that is applicable throughout Europe and are also available in a collagen version. If 

you want a combination of healthy tanning and collagen for skin rejuvenation, then you should choose 

Collatan lamps. The different models are characterised by a wide lying surface, an easy step-in height 

and a sleek, timeless and high-quality design. The canopy, which after years of research now has the 

perfect radius, ensures a completely even and healthy body tan and is the only one of its kind.

Tanning

E RS est notre label pour les lampes des bancs solaires. 
La puissance de chaque lampe est adaptée au rayon, 
à la distance avec le corps et au nombre de lampes 

par appareil a�n de ne pas excéder la norme de 0,30 watt/
m². Il est donc incorrect de dire que plus il y a de lampes, 
plus on bronze ou plus vite on bronze. Tous les appareils 
vendus en Europe émettent au maximum 0,30 watt/m². On 
pourrait dresser une comparaison avec les camions, qui ont 
une vitesse maximale de 90 km/h, peu importe la charge, la 
puissance du moteur ou la marque. 

E RS is het eigen label van lampen voor in de zonnebank. 
De sterkte van iedere lamp is aangepast aan de radius, 
de afstand tot het lichaam en het aantal lampen per toe-

stel zodat we de norm van 0,30watt/m² niet overschrijden. 
Het is dus verkeerd om te zeggen dat hoe meer lampen hoe 
bruiner men wordt of hoe sneller men bruin wordt. Alle toestel-
len die in Europa verkocht worden, geven maximaal 0.30watt/
m². Men kan de vergelijking maken met alle vrachtwagens die 
een maximale snelheid hebben van 90km/uur, waarbij het niet 
uitmaakt hoe zwaar ze geladen zijn, welke motor ze hebben of 
van welk merk ze zijn. 

C e banc solaire a été conçu spécialement pour une uti-
lisation privée. Grâce à sa forme compacte, le Sunny-
power peut être placé presque partout. Ses 24 lampes 

offrent un bronzage doux et sans risque. La construction en 
métal, que l’on retrouve sur tous les modèles d’Alpha Sun, 
lui confère une durée de vie beaucoup plus longue que les 
variantes en matière plastique. Notre construction en métal 
a une durée de vie de plus de 35 ans. Ne vous laissez donc 
pas séduire par un banc solaire en plastique à l’apparence 
attrayante, car la lumière UV fragilise le plastique et vous ris-
quez de rencontrer des problèmes après quelques années 
seulement. Le ciel est réglable progressivement grâce de 
solides vérins pneumatiques. Le banc solaire est actionné 
par une minuterie digitale simple. Le Sunnypower et livré et 
placé avec un appuie-tête et une paire de lunettes UV. Le 
manuel d’utilisation vous expliquera en détail comment bron-
zer en toute sécurité.

D eze zonnebank werd speciaal ontwikkeld voor privé-
gebruik. Door de compacte vorm kan je de Sunny-
power bijna overal plaatsen. 24 lampen zorgen voor 

een zachte en gezonde bruining. De volledig metalen con-
structie, zoals alle modellen van Alpha Sun, heeft een veel 
langere levensduur dan de kunststoffen varianten. Onze me-
talen constructie heeft een evensduur van meer dan 35 jaar. 
Laat je dus niet verleiden door een mooi uitziende kunststof-
fen zonnebank, door het UV licht wordt de kunststof broos 
en heb je na enkele jaren al problemen. De hemel is met de 
sterke gasveren traploos instelbaar. De zonnebank zelf is te 
bedienen door een eenvoudige digitale timer. De Sunnypower 
wordt geleverd en geplaatst met een hoofdsteun en een UV-
bril. In de gebruikshandleiding lees je alles over hoe je op een 
verantwoorde en gezonde kan bruinen. 

E
RS is our in-house range of sunbed lamps. The strength of each lamp is adjusted to the radius, 

the distance to the body and the number of lamps per appliance so that the standard of 0.30 

watt/m² is never exceeded. As such, the idea that the more lamps a sunbed has, the quicker 

you will tan or the more tanned you will be is incorrect. All appliances sold in Europe generate a 

maximum of 0.30 watt/m². To get a clearer picture, just think about lorries limited to a maximum speed 

of 90 km/h: it doesn’t matter how heavy their load is, what type of engine they have or what make they 

are — they will never exceed that speed! 

T
his sunbed was specially developed for home use. Thanks to its compact form, Sunny Power 

�ts in almost every space. Its 24 lamps create a gentle and healthy tanning experience. Like 

all Alpha Sun models, Sunny Power has an all-metal construction, providing a much longer 

lifespan than plastic models. Our all-metal construction provides over 35 years of tanning pleasure, 

so don’t be tempted by great-looking plastic sunbeds: the UV light produced by the lamps weakens 

the plastic, meaning problems are bound to occur after just a few years of use. With its strong gas 

springs, the canopy can be set at any height. The sunbed itself is operated using a simple digital timer. 

Sunny Power is delivered and installed with a headrest and UV goggles. The user manual provides all 

the information you need on how to tan in a responsible and healthy way. 

ERS 

Sunny Power
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N ous avons remodelé le banc solaire Elegance a�n 
qu’il fasse à nouveau honneur à son nom. Avec ses 
36 lampes, c’est une véritable référence pour tous 

les centres de bronzage. Le lit plat permet d’entrer et de 
sortir aisément. Pour ceux qui veulent bronzer de manière 
décontractée, le modèle Elegance est donc le choix parfait.

W e hebben het design van de zonnebank Elegance 
een facelift gegeven zodat het model zijn naam weer 
alle eer aandoet. Met 36 lampen een topper in elke 

zonnestudio. Het vlakke ligvlak vereenvoudigt het in- en uit-
stappen. Voor diegene die willen bruinen op een ontspannen 
manier is het model Elegance dus de perfecte keuze.

L e banc solaire semi-professionnel Luxor revient à 
l’essentiel. Bronzer à un prix attractif grâce à ses 30 
lampes. Sans �oritures, mais sans pour autant lésiner 

sur la qualité et la facilité d’utilisation ! Le design ergonomique 
du banc solaire garantit un bronzage parfait sur tout le corps. 
Le Luxor est dès lors le modèle d’entrée de gamme idéal. Ce 
banc solaire peut être utilisé dans les instituts de beauté et 
centres de �tness, centres de bien-être, salons de coiffure, 
hôtels ou même à domicile.

D e semi-professionele zonnebank Luxor gaat terug naar 
de essentie van de zonnebank. Lekker bruinen tegen 
een aantrekkelijke prijs door middel van 30 lampen. 

Back to basics zonder overbodige franjes en dit zonder af-
breuk te doen aan de kwaliteit en het gebruiksgemak! Door 
de ergonomische vormgeving van de zonnebank krijg je een 
perfect bruining-resultaat rondom het lichaam. Dit alles maakt 
het model Luxor het ideale instapmodel. De zonnebank is in 
te zetten bij schoonheids- en �tnessinstituten, wellnesscentra, 
kapsalons, hotels, of gewoon bij je thuis.

T
he updated design of our Elegance sunbed ensures it lives up to its name. With its 36 lamps, 

Elegance is a popular choice in tanning salons. The �at surface makes it much easier to get in and 

out of it. Elegance is the perfect choice for anyone looking for a stressfree tanning experience.

T
he semi-professional Luxor model goes back to the essence of sunbeds. With its 30 lamps, it

provides an enjoyable tanning experience at an attractive price. Without all the unnecessary 

frills, Luxor goes back to the basics without compromising on quality and ease of use in any 

way. The ergonomic shape of this sunbed ensures perfect tanning results all over your body, making 

Luxor the ideal choice for beginners. Luxor can be used in beauty parlours, gyms, wellness centres, 

hair salons, hotels or simply at home.

Elegance

Luxor
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L e modèle haut de gamme de la collection de bancs 
solaires Alpha Sun est le Sun Executive. Ce banc so-
laire professionnel, équipé de 54 lampes, est reconnu 

par les utilisateurs dans le monde comme l’un des meilleurs 
bancs solaires, tant au niveau du bronzage que du confort. 
Il offre un design épuré et un confort optimal. Le lit large 
combiné à la hauteur parfaite garantit une facilité d’utilisation 
sans égal. Le rayon du ciel vous assure un bronzage parfait. 
Le Sun Executive est disponible en 2 couleurs brillantes. En 
matière d’entretien, ce banc solaire est également le meilleur 
de sa catégorie. 

A lpha Sun’s koploper in de range van de zonneban-
ken is het model Sun Executive. Deze professionele 
zonnebank, voorzien van 54 lampen, wordt door ge-

bruikers wereldwijd erkend als een van de best bruinende en 
tevens comfortabelste zonnebanken die je kan vinden. Uit-
gevoerd in een strak design en gericht op puur comfort. Een 
breed ligvlak gecombineerd met een perfecte instaphoogte 
biedt ongekend gebruikersgemak. De radius van de zonne-
hemel garandeert een perfecte en ongeëvenaarde bruining. 
De Sun Executive is verkrijgbaar in 2 hoogglans kleuren. 
Ook qua onderhoud is deze zonnebank in zijn klasse zonder 
meer de beste keuze. 

T
he leader of the pack in Alpha Sun’s sunbed range. This professional sunbed with 54 lamps is 

widely regarded by users around the world as one of the best tanning and most comfortable 

sunbeds on the market. Sun Executive combines sleek design with pure comfort. Its wide sur-

face and perfect entry height provide unparalleled ease of use. The radius of the canopy guarantees 

a perfect and unrivalled tanning experience. Sun Executive is available in two high-gloss colours. This 

sunbed is undeniably the best choice in its class in terms of maintenance also.

Sun Executive

N ous souhaitons tous avoir un corps sain. Et pour cela, 
la lumière du soleil est essentielle, car sans soleil, 
aucune vie n’est possible. Toutefois, il n’est pas bon 

pour le corps de s’exposer trop longtemps. Si vous souhaitez 
bronzer dans un banc solaire ou au soleil, vous devez vous 
informer correctement. La question la plus importante est : 
quel est votre type de peau ? En fonction de la réponse, vous 
saurez combien de temps vous pouvez vous exposer sans 
risques. Un dermatologue vous aidera à déterminer votre 
type de peau. Pour vous préparer à l’été ou à des vacances, 
le banc solaire est un choix idéal. Votre peau et votre corps 
pourront ainsi s’habituer aux UV à un rythme acceptable.

Alpha Cab
Cette cabine verticale possède des ventilateurs axiaux inté-
grés horizontalement dans les côtés. Les grilles d’aération 
sont ainsi cachées, ce qui rend la cabine plus esthétique. 
L’avantage du bronzage vertical est l’absence de contact 
entre la personne et le banc solaire, ce qui évite d’avoir des 
points de pression qui bronzent moins, comme le sillon inter-
fessier, les aisselles et une partie des épaules. Étant donné 
qu’il n’y a pas de contact avec la plaque en acrylique, ce 
modèle est bien entendu idéal sur le plan de l’hygiène. Autre 
grand avantage : la cabine occupe un espace limité.

E en gezond lichaam is iets wat we allemaal nastreven. 
Zonlicht is herbij een essentieel aspect, want zonder 
zonlicht is er geen leven mogelijk. Tegelijk is ondoordacht 

en vooral te lang zonnebaden dan weer ongezond voor het 
lichaam. Wanneer je onder de zonnebank of onder de zon wil 
bruinen moet je jezelf voldoende informeren. Welk huidtype dat 
je hebt wordt wellicht de meest cruciale vraag. Het antwoord 
hierop zal je vertellen hoelang je verantwoord kan zonnen op 
een gezonde manier met jouw lichaam. Een dermatoloog kan 
je hierin perfect helpen. Als voorbereiding op de zomer of een 
vakantie is de zonnebank een perfecte keuze. Je huid en li-
chaam kan zich zo op het juiste tempo aanpassen.

Alpha Cab
Deze verticale ‘zonnetube’ heeft axiale ventilatoren die hori-
zontaal in de zijpanelen zijn ingebouwd. Hierdoor zijn er geen 
verluchting-roosters zichtbaar wat deze zonnebank esthetisch 
zeer aantrekkelijk maakt. Het voordaal van verticaal bruinen is 
dat men rechtstaand geen contact heeft met de zonnebank 
zelf, hierdoor heeft men ook geen drukpunten die minder 
bruinen zoals bilnaad, oksels en een deel van de schouders. 
Omwille dat er geen contact is met de acrylplaat is dit model 
op hygiënisch vlak uiteraard een topproduct. Een ander groot 
voordeel is de beperkte ruimte die deze ‘zonnetube’ inneemt.

K
eeping our bodies healthy is something we all strive for. Sunlight is an essential element in this, 

because without sunlight, there would be no life. At the same time, excessive and careless use 

of sunbeds is bad for our bodies. Whether you are looking to get tanned naturally or using a 

sunbed, you should always make sure you are well-informed beforehand. Your skin type is likely to be 

the most crucial element. The amount of time you can spend in the sun responsibly and without any ill 

effect on your health will depend on what type of skin you have. A dermatologist is the perfect place to 

start. Sunbeds are a great choice to prepare for summer or a holiday to a sunny destination, as they 

enable your body to adjust at the right pace.

Alpha Cab
This vertical ‘tanning cubicle’ comes with axial fans horizontally built in to its side panels. This eliminates 

the need for ventilation grilles, which makes Alpha Cab much more pleasing on the eye. The big advan-

tage of vertical tanning is that by standing up, there is no contact with the surface of the sunbed, reduc-

ing the number of contact points that traditionally tan less well, such as the buttocks, armpits and parts 

of the shoulders. Because there is no contact with the acrylic surface, Alpha Cab is a winner in terms of 

hygiene too. The reduced amount of space taken up by this ‘tanning cubicle’ is another big advantage.

Alpha Cab 

U n concept unique développé par Alpha Sun. Les 
gens qui bronzent régulièrement savent que les 
jambes ne brunissent pas aussi facilement que le 

reste du corps. C’est pour donner aux jambes cette touche 
de bronzage supplémentaire que le Legtanner a été conçu. 
Asseyez-vous dans votre fauteuil, placez les jambes dans 
le Legtanner et pro�tez. Le Legtanner est aussi intéressant 
dans les instituts de beauté et bars à ongles. L’esthéticienne 
peut continuer à travailler pendant que la cliente bronze.

D it is een echt uniek concept ontwikkeld door Alpha 
Sun. Mensen die regelmatig bruinen weten dat de 
benen niet zo makkelijk bruinen als de rest van het 

lichaam. Precies om dat extra tintje bruin aan de benen te 
geven, werd de Legtanner ontwikkeld. Gewoon in je stoel 
zitten en je benen in de LegTanner steken en genieten. De 
legtanner is ook interessant in schoonheidssalons en nagel-
studio’s. De specialiste kan gewoon verder werken terwijl de 
klant lekker bruint.

A
truly unique concept developed by Alpha Sun. People who use sunbeds regularly are all too 

aware that their legs do not tan as easily as the rest of their body. Leg tanner was developed for

that exact reason: to provide that little extra layer of tan to your legs. Simply sit back in a chair,

place your legs in the Leg tanner and enjoy the experience! Leg tanner is also a great option for beauty 

of�ces and nail studios: beauticians can simply continue their work while clients tan their legs.

Legtanner
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O utre ses vertus relaxantes, une séance de sauna ou de hammam a 
également un effet béné�que sur la santé. Pour pro�ter pleinement 
de ces bienfaits, il est indispensable de permettre au corps de 

se refroidir correctement. L’alternance entre la chaleur du sauna et le 
froid de l’eau stimule la circulation sanguine. La chaleur et la transpiration 
entraînent une dilatation des vaisseaux sanguins. Pendant la phase de 
refroidissement, les vaisseaux se contractent à nouveau. Le refroidissement 
active la production de globules blancs, améliore la circulation sanguine et 
renforce le système immunitaire. C’est précisément cet « entraînement » 
des vaisseaux qui est bon pour la santé ! La phase de refroidissement peut 
s’effectuer de différentes manières : la douche, le bain de pieds, le bain, 
le seau ou le tuyau d’eau froide sont les techniques les plus répandues. 
Cela demande un peu de courage, mais vous percevrez rapidement une 
délicieuse sensation de bien-être. Pour rendre l’expérience encore plus 
intense, optez pour la grotte de glace ou de neige, la fontaine à glace ou 
la douche de neige.

Fontaine à glace
Agrémentée d’un éclairage LED, la fontaine produit de la glace pilée à 
frictionner sur la peau. Les paillettes de glace permettent d’éviter un refroi-
dissement trop brutal du corps. Au crépuscule, cette masse de glace 
éclairée crée une atmosphère apaisante dans le centre de bien-être.

Grotte de glace ou de neige
Une grotte de glace ou de neige permet de se rafraîchir d’une très 
agréable façon. Les �ns cristaux de neige qui tombent de la douche 
procurent une agréable sensation de fraîcheur sur la peau. Dans ce 
décor féérique, vous ressentirez une immense sensation de bien-être. 

Douche de neige 
Les �ocons de neige tombent en virevoltant. On se croirait dans les 
Alpes, où la neige s’impose comme le moyen de plus évident de 
refroidir le corps après une séance de sauna. La luminothérapie et le 
fond sonore apportent une dimension sensorielle supplémentaire. Vous 
pro�tez ainsi d’un vrai moment de détente et de bien-être. Il y a fort à 
parier que ce sera la prochaine grande tendance dans les centres de 
bien-être exclusifs.

E en sauna- of hammambezoek heeft een heerlijk ontspannend 
maar ook gezond effect op je lichaam. Dat effect komt pas tot 
zijn volle recht als je je lichaam naderhand op de juiste manier 

laat afkoelen. De hitte van de sauna afwisselen met koud water 
bevordert de bloedsomloop. De hitte en het zweten zorgen ervoor dat 
de bloedvaten in je lichaam wijder worden, bij een koude behandeling 
vernauwen ze opnieuw. Het afkoelen stimuleert dan de aanmaak van 
witte bloedcellen, verbetert de bloedsomloop en bevordert de opbouw 
van het immuunsysteem. Die ‘training’ van je bloedvaten maken een 
saunabezoek net zo gezond! Het lichaam afkoelen kan opverschillende 
manieren. Een douche, een voetbad, dompelbad, een afkoelemmer of 
afkoelslang, allen met koud water, is een veelvoorkomende manier. Het 
is soms even doorbijten maar het effect is zalig. Wil je nog meer beleving, 
dan zijn de ijs- en sneeuwgrot, de ijsfontein en de sneeuwdouche de 
perfecte keuze voor jou.

Ijsfontein
Huidvriendelijke ijsschilfers stapelen zich op in een met ledverlichte 
ijsfontein. De schilfers vormen het ideale ingrediënt als je niet te bruusk wil 
afkoelen. Bij schemerlicht geeft deze verlichte ijsmassa een rustgevend 
aspect aan het wellnesscomplex.

Ijs- of sneeuwgrot
In de gesloten ijs- of sneeuwgrot kan je heerlijk afkoelen. De sneeuw 
die neerdwarrelt vanuit de speciale douche geeft een erg aangenaam 
gevoel op de huid. Bijzonder feeëriek en het gevoel is overweldigend. 

Sneeuwdouche 
Sneeuwvlokken dwarrelen naar beneden. Je waant je in de Alpen 
waar dit ’s winters na een heerlijke saunabeurt de meest voor de hand 
liggende manier is om af te koelen. Met lichttherapie en geluid voegen 
we er nog extra dimensies aan toe. Hierdoor wordt dit een heerlijk 
wellnessmoment. We voorspellen dat dit de komende jaren een echte 
trendsetter gaat worden in de wereld van de exclusieve wellnessresorts.

A 
sauna or hammam visit has a wonderful relaxing yet also healthy effect on your body. That effect only comes into 

its own when you allow your body to cool off properly afterwards. Alternating sauna heat with cold water promotes 

blood circulation. Heat and perspiration cause the blood vessels in your body to dilate and with cold treatment they 

constrict again. Cooling off then stimulates the production of white blood cells, improves blood circulation and helps to 

build up the immune system. This ‘training’ of your blood vessels makes a sauna visit as healthy as that! The body can be 

cooled off in different ways. Common ways include a shower, a foot bath, plunge bath, a cooling bucket or cooling hose, 

all with cold water. It is sometimes a case of perseverance, but the effects are blissful. If you want even more experience, 

then the ice and snow cave, the ice fountain and the snow shower are the perfect choice for you.

Ice fountain 
Skin-friendly ice �akes accumulate in a LED-lit ice fountain. The �akes are the perfect ingredient if you do not want to cool 

off too quickly. In dim light, this illuminated ice mass brings a soothing aspect to the wellness complex.

Ice or snow cave 
You can cool off comfortably in the closed ice or snow cave. The snow that drifts down from the special shower creates 

a very pleasant sensation on the skin. It is particularly enchanting and the sensation is overwhelming. 

Snow shower 
Snow�akes drift down. You imagine yourself in the Alps where in the winter, after a delightful sauna session, this is the most 

obvious way to cool off. With light therapy and sound we add even more dimensions to it, making this a wonderful wellness 

moment. We predict that in the coming years, this will become a real trendsetter in the world of exclusive wellness resorts.

Cooling o� 
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Q ue diriez-vous d’une cabine de douche qui diffuse 
un agréable parfum et vous plonge dans un 
brouillard froid ou une pluie tropicale avec des 

éclairs, le grondement du tonnerre et des couleurs qui vous 
transportent dans des contrées exotiques ? 

Vous préférez plutôt des jets d’eau chaude sur fond de 
chants d’oiseaux  ? Ou des vagues de l’Atlantique qui se 
brisent contre les rochers de Tenerife ? À vous de choisir  ! 
Évadez-vous avec la douche sensorielle ! 

W at dacht je van de douchestand die zorgt voor een 
heerlijk aroma, dichte koude mist of een tropische 
stortbui met daarbij de bijhorende klanken van 

donder en bliksemschichten, ondersteund door toepasselijke 
kleuren die je doen wegdromen naar exotische oorden? 

Verkies je warme waterstralen met het geluid van zingende 
vogels op de achtergrond of liever voor de golven van de 
Atlantische Oceaan die tegen de rotsen bonken op Tenerife? 
De keuze is aan jou. Therapie die smaakt naar vakantie! 

H
ow about a shower stall that creates a wonderful aroma, dense cold mist or a tropical downpour 

with the accompanying sounds of thunder and lightning, supported by appropriate colours that 

make you dream of exotic places? 

Would you prefer warm water jets with the sound of singing birds in the background, or the waves 

of the Atlantic Ocean crashing against the rocks on Tenerife? The choice is yours. Therapy that feels 

like a holiday! 

Multi-Sensor 
Shower 

Showering is increasingly 
becoming a total experience
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L a douche sensorielle After journey walk est un parcours 
de près de 5  mètres de long où se succèdent plu-
sieurs douches. L’intégration de plusieurs techniques, 

avec différents types de jets et de senteurs, dans un seul et 
même parcours vous invite à vivre une expérience senso-
rielle unique. Idéal après une séance de sauna ou de cabine 
infrarouge. L’ensemble est équipé d’un nébuliseur générant 
une brume rafraîchissante, d’une douche avec 2 cascades 
latérales, d’une douche de pluie tropicale et de plusieurs 
jets. Cerise sur le gâteau  : l’aromathérapie sur l’ensemble 
du parcours. 
Le panneau frontal est en verre de sécurité et la paroi arrière 
est composée de panneaux décoratifs en aluminium. Les 
motifs varient en fonction du style du projet et peuvent être 
choisis en concertation avec l’architecte d’intérieur. Le sol 
est en bois de padouk et les réservoirs d’eau sont en acier 
inoxydable. Six émetteurs infrarouges assurent un confort 
optimal tout au long du parcours. 
Ce concept unique a été mis au point par Alpha Wellness 
Sensations qui vous transporte une nouvelle fois dans une 
expérience sensorielle unique. 

D e After journey walk belevenisdouche is een dou-
chestraat van bijna 5 meter lang waarin verschillende 
douches elkaar opvolgen. Door de integratie van ver-

schillende technieken, douches tot en met geuren toe in één 
lange douchestraat waar je doorheen wandelt, krijg je een 
wel heel bijzondere belevenis. Ideaal na een saunabezoek of 
infraroodsessie. Een vernevelaar zorgt voor cold mist effect, 
er is een douche met 2 zijwatervallen, een tropische regen-
douche en jets, aromatherapie over de volledige lengte zorgt 
voor de kers op de taart. 
Het frontpaneel is gebouwd uit veiligheidsglas, de achter-
kant bestaat uit decoratieve aluminium panelen. De prints zijn 
aanpasbaar aan de stijl van het project en kan je kiezen in 
samenspraak met de binnenhuisarchitect. De vloer bestaat 
uit padoek tegels met houteffect en de waterreservoirs zijn 
uit roestvrij staat. Zes infraroodstralers zorgen voor een com-
fortabel gevoel tijdens de douchewandeling. 
Alpha Wellness sensations ontwikkelde zelf dit unieke be-
levingsconcept en zet hiermee weer een nieuwe wellness-
ervaring opnieuw op de kaart. 

T
he After journey walk multi-sensory shower is a shower block measuring almost 5 meters long, where 

several showers follow each other. By integrating different techniques with showers that even include scents 

in one long shower block where you walk through, you get a very special experience. It is ideal after a sauna 

visit or infrared session. A nebulizer creates a cold mist effect, there is a shower with two side waterfalls, a tropical 

rain shower and jets, and aromatherapy along the entire length providing the perfect wellness environment.

The front panel is built from safety glass, while the back consists of decorative aluminium panels. The prints are 

adaptable to the project style and can be chosen in consultation with the interior designer. The �oor consists of 

padauk tiles with a wood effect and the water tanks are made of stainless steel. Six infrared heaters provide a 

feeling of comfort while passing through the shower block.

This unique experience concept was developed by Alpha Wellness Sensations and once again, we have put a

new wellness experience on the map.

After Journey Walk 
multi-sensory shower 
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Frozen & Ice 
T

he ice chambers in our range serve to cool off the body after an infrared, hammam or sauna 

session at a temperature of -15°C. This stimulates blood circulation and strengthens blood 

vessel walls. It replaces rolling in the snow or the ice hole in which the Finns immerse themselves 

in after a sauna session.

How do you go about doing this? First you rub your feet with ice �akes, then your legs and then your 

hands and arms. Note: Cooling is best done in the direction of the heart. It is precisely this interaction 

that is conducive to your health and gives you this unique feeling.

You can choose the interior �nish: wood, tiles or walls in a particular theme.

- Optional: ice �ake machine

N os grottes de glace permettent de refroidir le corps 
après une séance de sauna, de hammam ou de 
cabine infrarouge à une température de -15 °C. Elles 

stimulent la circulation sanguine et renforcent les parois des 
vaisseaux sanguins. La grotte de glace remplace en quelque 
sorte la roulade dans la neige ou le plongeon dans l’eau 
glacée qui suit le sauna �nlandais. 

Comment procéder ? Frottez vos pieds, puis vos jambes et 
vos bras avec les cristaux de glaces. Attention : commencez 
toujours par les parties du corps qui sont les plus éloignées du 
cœur. C’est l’ alternance chaud/froid qui stimule l’ensemble 
du corps et procure une sensation unique.

Finition intérieure au choix : bois, pierres ou parois dans un 
thème précis. 
-  En option : machine à glace

D e ijskamers in ons gamma dienen voor het afkoelen 
van het lichaam na een infrarood-, hammam- of 
saunasessie en dit bij een temperatuur van -15°C. 

Hierdoor stimuleren we de bloedcirculatie en worden de 
bloedvatwanden verstevigd. Het vervangt eigenlijk het 
rollen in de sneeuw of het ijsgat waarin de Finnen zich 
onderdompelen na de saunasessie. 

Hoe ga je hiervoor best tewerk? Eerst moet je de voeten 
inwrijven met ijsschilfers, dan de benen en nadien handen en 
armen. Let op, het afkoelen gebeurt best in de richting van 
het hart. Het is net die wisselwerking die bevorderend is voor 
je gezondheid en je dit unieke gevoel geeft.

Binnenafwerking naar keuze: hout, tegels of wanden in een 
bepaalde thematiek. 
-  Optioneel: ijsschilfermachine
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V os pieds doivent supporter chaque jour le poids de 
votre corps et vous maintiennent en équilibre. Ils 
méritent donc d’être choyés avec le plus grand soin. 

Ce traitement agit non seulement sur les pieds, mais aussi 
sur le reste du corps.
Pour pro�ter de tous les bienfaits, il est recommandé d’alterner 
entre eau chaude et eau froide pendant 3 à 4 séances de 
3 minutes chacune. Lors de la dernière séance, vous pouvez 
ajouter une huile essentielle aux propriétés adoucissantes.

Options : 
- système à bulles 
- dispositif automatique de rinçage au chlore  

(centres de bien-être)

J e voeten dragen je lichaam kilometers lang tijdens je 
leven, ze houden je ook letterlijk in balans. Belangrijk 
genoeg dus om ze te koesteren. Deze behandeling 

heeft niet alleen op je voeten een helende werking maar ook 
op de rest van je lichaam.
Best is het om af te wisselen tussen warm en koud water, 
zo’n 3 minuten per sessie, zo’n 3 à 4 sessies. Bij de laatste 
beurt kan je desgewenst een etherische olie toevoegen voor 
een zijdezacht effect op je voeten.

Opties: 
- bubbelsysteem 
- automatisch chloor-spoelsysteem  

(openbare wellness centra)

Y
our feet carry your body for miles over your lifetime and they also keep you balanced. Therefore, 

it is quite important to take good care of them. This treatment not only has a healing effect on 

your feet, but also on the rest of your body.

It is best to alternate between hot and cold water, about 3 minutes per session, for about 3 to 4 ses-

sions. At the last session, you can optionally add an essential oil for a silky-smooth effect on your feet.

Options: 

- Bubble system 

- Automatic chlorine rinse system (public wellness centres)

Foot spa 
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Nobil Hotel  
Chisinau | Moldova

Nobil Hotel | alpha wellness sensations | 155 |

T
he he management of the �ve-star hotel Nobil, in the Moldovan capital Chisinau, wanted to of-

fer “the ultimate wellness experience that exists” to its guests. An architect drew up the plans 

in consultation with the designers of Alpha Wellness Sensations. This collaboration resulted in 

a spa complex that is unparalleled in terms of experience and atmosphere. Through the use of �ne 

materials and the incorporation of subtle accents into the design, this spa has a luxurious and soothing 

look and feel that �ts in seamlessly with the status of this premium hotel.

The ‘Venus’ model was chosen for the sauna. Because of the exclusive, timeless and powerful charac-

ter of this sauna, it �ts perfectly into this luxurious concept. The solid cedar wood back wall has been 

hand �nished and sanded to give this sauna its unique three-dimensional effect. An imposing rock at 

the front of the sauna is a real eye-catcher and due to its volume, also acts as a heat buffer. On this rug-

ged stone, the sauna master can also provide various pouring rituals to indulge the visitor’s senses even 

more. The sauna stove is equipped with an automatic pouring system, which can be operated from 

inside the sauna. Natural stone has been placed above and behind the stove to withstand the heat.

In the hammam, a ‘fog maker’ ensures the spread of hot and humid air. This provides uniform steam 

distribution with a very comfortable feeling that also evokes a mystical atmosphere because of the mist 

�oating like a curtain through the hammam. A ‘steam blast’ has been installed as an option. Those who 

want to take an extra steam shower simply press the button, allowing the steam to be pushed down 

from the ceiling. Cooling off after a sauna or hammam session is certainly just as important as warming 

up itself. To do so, you can go to one of the two multi-sensory showers. Four push-buttons provide 

access to different sensory experiences: cold mist, rainforest shower with aromatherapy, hot shower, 

and tropical rain with aromatherapy. Coloured LED lighting and music will enhance your mood. Those

who are really looking for a special experience to cool off can go to the snow shower. Let the snow-

�akes drift down onto your skin for an intense experience. A relaxation area with two heated mosaic-

covered loungers, salt stone walls, a bubble bath with massage jets and four treatment rooms with 

shower or bath and starry skies make this wellness complex more than complete. With a touch control 

panel at the reception of this spa, the spa staff controls the various functions: emergency stop activa-

tion, humidity, temperature control, RGB lighting, music, duration, safety mode, energy mode, time 

recording, and maintenance schedules.

> Venus sauna

> hammam

> multi-sensory showers

> snow shower

> two heated loungers

> bubble bath with massage jet

> four treatment rooms

> touch control panel

Nobil Spa
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D e directie van het vijfsterrenhotel Nobil, in de Moldavische hoofd-
stad Chisinau wilde “de meest ultieme wellnesservaring die er 
bestaat” kunnen aanbieden aan zijn gasten. Een architect teken-

de de plannen uit in samenspraak met de designers van Alpha Wellness 
Sensations. Uit deze samenwerking ontstond een spacomplex dat qua 
beleving en uitstraling zijn gelijke niet kent. Door het gebruik van nobele 
materialen en de verwerking van subtiele accenten in het design krijgt 
deze spa een luxueuze en rustgevende look & feel die naadloos aansluit 
bij de status van dit tophotel. 
Voor de sauna koos men voor het model ‘Venus’. Omwille van het ex-
clusief, tijdloos en robuust karakter van deze sauna past deze perfect 
in dit luxueus concept. De massief cederhouten achterwand is met de 
hand bewerkt en geschuurd tot deze sauna zijn uniek driedimensio-
naal effect krijgt. Een statige rots vooraan in de sauna vormt een echte 
eyecatcher en fungeert, door zijn volume, ook als warmtebuffer. Op 
deze robuuste steen kan de sauna-meester ook diverse opgiet rituelen 
verzorgen om de zintuigen van de bezoeker nog extra te verwennen. 
De sauna-oven is uitgerust met een automatisch opgietsysteem, te 
bedienen van binnenin de sauna. Boven en achter de oven plaatste 
men natuursteen om de hitte te trotseren. 

In de hammam zorgt een ‘fogmaker‘ voor de verspreiding van de 
warme en vochtige lucht. Hierdoor krijg je een gelijkmatige stoomver-
deling met een super behaaglijk gevoel die ook een mystieke sfeer 
oproept vanwege de nevel die als een mistgordijn door de hamman 
zweeft. Optioneel werd er een ‘steam blast’ geïnstalleerd. Wie een 
extra warmtedouche wil krijgen, drukt simpelweg op de knop, hierdoor 
wordt de stoom van het plafond naar beneden gedrukt. Afkoelen is na 
een sauna- of hammam sessie zeker zo belangrijk als het opwarmen 
zelf. Hiervoor kan je terecht in een van de twee belevenis-douches. 
Vier drukknoppen geven toegang tot verschillende belevenissen: kou-
de nevel, regenwoud-douche met aroma, warme douche, tropische 
regen met aroma. Gekleurde ledverlichting en muziek brengen je ver-
der in de juiste sfeer. Wie echt een bijzondere ervaring zoekt om af te 
koelen, kan terecht in de sneeuwdouche. Laat de sneeuwvlokken op 
je huid neerdwarrelen voor een intense beleving. Een relax area met 
twee met mozaïek beklede verwarmde ligzetels, muren in zoutsteen, 
een bubbelbad met massagejets en 4 behandelruimtes met douche 
of bad en sterrenhemel maken dit wellnesscomplex meer dan com-
pleet! Met een touch control paneel aan de receptie van deze spa be-
heerst het spa personeel de verschillende functies: noodstop activatie, 
vochtigheid, temperatuur regeling, rgb verlichting, muziek, tijdsduur, 
safety modus, energy modus, tijdsregistratie en onderhoudsschema’s.

> venus sauna
> hammam
> belevenis-douches
> sneeuwdouche
> 2 verwarmde ligzetels
> bubbelbad met massagejet
> 4 behandel rooms
> touch controle paneel
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L a direction de l’hôtel 5 étoiles Nobil, situé à Chisinau, la capitale 
de la Moldavie, souhaitait offrir à ses clients « l’expérience ultime 
du bien-être ». Un architecte a dessiné les plans en concertation 

avec les designers d’Alpha Wellness Sensations. Cette collaboration 
a donné naissance à un complexe de bien-être unique. L’utilisation 
de matériaux nobles et l’ajout d’accents subtils confèrent à ce spa un 
look & feel à la fois luxueux et apaisant, qui s’intègre parfaitement au 
statut de ce très bel hôtel. 
Pour le sauna, le choix s’est porté sur le modèle « Venus ». Ce sauna 
exclusif, intemporel et robuste s’intègre parfaitement dans le luxueux 
décor de cet hôtel. La paroi arrière en cèdre massif est poncée 
manuellement pour obtenir un effet ondulé. À l’avant du sauna, une 
grande pierre attire tous les regards et conserve la chaleur. Sur cette 
pierre, le maître de sauna peut pratiquer divers rituels Aufguss pour 
offrir aux visiteurs une expérience sensorielle unique. Le poêle à sauna 
est équipé d’un système de dosage automatique, commandé depuis 
l’intérieur du sauna. Au-dessus et derrière le poêle, les parois sont 
habillées de pierres naturelles résistantes à la chaleur. 

Dans le hammam, un générateur de vapeur permet de diffuser la 
chaleur et la vapeur d’eau dans la cabine. La vapeur est répartie de 
manière uniforme et procure une agréable sensation de détente, tout 
en créant une atmosphère mystique grâce au mystérieux rideau de 
brume. Un « steam blast » a été installé en option. Pour obtenir plus 
de vapeur, il suf�t d’appuyer sur un bouton, et une véritable vague de 
chaleur descend du plafond. Après une séance de sauna ou de ham-
mam, la phase de refroidissement est aussi importante que la phase de 
chaleur. Deux douches sensorielles permettent de vous rafraîchir. Les 
quatre boutons vous font vivre différentes expériences : brume froide, 
douche forêt tropicale parfumée, douche chaude, pluie tropicale par-
fumée. L’éclairage LED coloré et la musique renforcent l’expérience. 
Pour rendre la phase de refroidissement encore plus intense, vous 
pouvez opter pour la douche de neige. Les �ocons de neige tombent 
en virevoltant sur votre peau pour une expérience sensorielle unique. 
Un espace de relaxation équipé de fauteuils chauffés et recouverts de 
mosaïques, des murs en pierres de sel, un bain bouillonnant avec des 
jets de massage et 4 salles de soins avec douche ou baignoire et ciel 
étoilé complètent l’ensemble. Un panneau de contrôle à écran tactile 
permet au personnel de contrôler les différentes fonctions depuis la 
réception du spa : arrêt d’urgence, humidité, réglage de la tempéra-
ture, éclairage RGN, musique, durée, mode sécurité, mode énergie, 
enregistrement des données temporelles et schémas d’entretien.

> sauna venus
> hammam
> douches sensorielles
> douche de neige
> 2 fauteuils lounge chauffés
> bain bouillonnant avec jets de massage
> 4 salles de soins
> panneau de contrôle à écran tactile
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V oici un sauna où vous allez vous relaxer et pro�ter de 
l‘effet béné�que de la paroi de fond en pierre de sel. 
À cet effet, les longues banquettes sont notamment 

habillées de coussins en tissu spécial et la température est 
limitée à 60 °C pour permettre à l‘utilisateur de pro�ter plus 
longtemps de ce moment de détente. Un véritable sauna 
pour une longue détente. L‘extérieur est entièrement �ni en 
pierre naturelle, ce qui donne l‘impression que le sauna est 
intégré dans l‘environnement. 

Une énorme offre de wellness
Chez Hezemeer, nous améliorons en permanence le niveau 
du wellness et peau�nons la qualité. Cela se traduit par 
l’énorme assortiment proposé : piscines intérieures et 
extérieures chaude, piscine extérieure froide en silicium 
offrant la conception organique d’un étang, avec caillebotis 
et banquettes à coussins, trois bains tourbillonnants à 
l’intérieur et deux à l’extérieur, huit saunas et un hammam. 
Un jardin d’été calme font de Hezemeer un des centres de 
wellness les plus différentiés de Belgique.

D it is een sauna om gezellig te relaxen en te genieten van 
de helende werking van de zoutstenen. Daarvoor zijn 
onder andere de lange banken bekleed met speciale 

stoffen kussens en wordt de temperatuur beperkt tot 60° 
C zodat de gebruiker langer kan genieten en ontspanning 
voorop staat. Dit is een echte sauna om languit te liggen 
keuvelen. De buitenzijde is volledig in natuursteen afgewerkt 
waardoor de sauna als het ware in de omgeving is ingebed. 

Enorm aanbod aan wellness
In Hezemeer is men constant bezig met het verhogen van 
het niveau van de wellness en met het werken aan de 
kwaliteit. Wat zich uit in het enorme aanbod: warme binnen- 
en buitenbaden, een koud silicium buitenzwembad met 
organisch ontwerp van een vijver, inclusief een voetpad en 
zitbanken met kussens, twee whirlpools binnen en twee 
buiten, acht sauna’s en een hammam. Een rustige zomertuin 
maken van Hezemeer een van de meest gedifferentieerde 
wellnesscenters van België.

T
he salt cave sauna at Hezemeer is the perfect place to relax and enjoy the healing properties of 

salt stone. Comfort is guaranteed by long benches covered in special textile cushions and a tem-

perature limited to 60 °C, allowing users to linger in a state of genuine relaxation for longer. If you’re 

looking for a somewhere cosy to lay back and lounge for hours, this sauna really is the place to be! The 

outside is completely �nished in natural stone, which helps the sauna to �t perfectly into its surroundings. 

Broad range of wellness treatments 
Hezemeer is constantly working to increase the quality of its treatments and the level of wellness it 

provides. These efforts are clear to see in its huge range of options: heated indoor and outdoor pools, 

a cool outdoor silica pool organically designed to resemble a pond, complete with a footpath and 

benches with cushions, two whirlpools indoors and two outdoors, eight saunas and a hammam. With 

the addition of a quiet and peaceful summer garden, Hezemeer provides possibly the greatest variety 

in wellness options in Belgium. 

Spectacular 
Eclipse outdoor salt cave

External salt cave
> length 9.6 m 

> diameter 3.5 m

> built into the ground, exterior �nish in natural stone strips

> interior �nish in smooth saltstone tiles 20 x 10 cm from the Himalayas

> Gas oven 30 KW

> Cedar benches with waterproof cushions

> Indirect RGB lighting in benches rear saltstone

> Glass front wall

Laakdal | Belgium

Hezemeer sauna 
and wellness village
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D ans cette salle de bains privée, nous avons installé un 
sauna �nlandais qui peut également servir de cabine 
infrarouge. La façade avant et la porte du sauna sont 

entièrement vitrées. La cabine possède 2  émetteurs pour 
le dos. Elle offre une place allongée sur la banquette supé-
rieure et une place assise au niveau inférieur. Les dossiers 
ergonomiques accueillent des émetteurs. Une deuxième 
banquette escamotable peut transformer la place assise en 
place allongée. Le poêle est caché derrière la banquette. 
Cette solution pratique nous a permis de répondre aux sou-
haits du maître d’ouvrage malgré l’espace réduit. Il souhaitait 
en effet un sauna classique et une cabine infrarouge. 
Les banquettes sont en bois ayous et les murs sont revê-
tus d’un placage de bois chenchen. L’éclairage, dissimulé 
derrière le dossier de la banquette, permet de créer une 
ambiance chaleureuse. 

I n deze privébadkamer bouwden we een Finse sauna 
die ook gebruikt kan worden als een infraroodcabine. De 
voorkant en deur van deze sauna zijn volledig uit glas. 2 

rugstralers zorgen voor een optimaal effect. Boven kan één 
persoon liggen, onderaan is er een zitplaats voorzien. Voor de 
stralers is er een ergonomische rugsteun voorzien. Opvallend 
is dat onderaan een bank kan uitgeschoven worden waar-
door de onderste zitplaats verandert in een ligplaats. Achter 
de uitschuifbare bank zit ook de saunaoven verstopt. Deze 
praktische oplossing realiseerden we om ondanks de beperk-
te ruimte toch de wens van de bouwheer te respecteren. Hij 
wilde namelijk een klassieke sauna én een infraroodcabine. 
De banken zijn uit ayous hout, de wanden zijn afgewerkt in 
chenchen �neer. De ledverlichting is verdoken geïnstalleerd 
achter de rugleuning van de bank wat voor een gezellige 
sfeer zorgt. 

I
n this private bathroom, we built a Finnish sauna that can also be used as an infrared cabin. The 

front and door of this sauna is completely made of glass. Two back heaters ensure an optimal effect.

One person can lie above, and below there is another seat. Ergonomic backrests are also provided. 

It is worth noting that a bench can be pulled out below, so the lower seat transforms into a lying area. 

The sauna stove is also hidden behind the pull-out bench. We created this practical solution in order 

to respect the customer’s wishes despite the limited space. The customer wanted a traditional sauna 

as well as an infrared cabin.

The benches are made from ayous wood and the walls are �nished in Chen Chen veneer. LED lighting

is installed hidden behind the back of the bench, which creates a cosy atmosphere.

Bathroom Spa 

 
Private Bathroom Spa
Genk | Belgium
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A lpha Wellness Sensations et Architect Fuchs ont fait 
de l‘ancien centre de thermalisme de Zelena Zaba, 
qui datait des années 1930, une perle du wellness 

contemporain. Alpha Wellness Sensations est un spécialiste 
de renommée mondiale dans le domaine de la conception, 
de la création et de la fourniture de concepts de wellness 
uniques. Le célèbre village Eclipse situé dans le village de 
Zelena Zaba (Slovaquie) en représente un très bel exemple. 
Zelena Zaba, un site touristique populaire doté d‘un centre 
thermal naturel a été bâti dans les années 1930 dans 
l‘esprit de l‘architecture de l‘entre-deux-guerres. Le concept 
original était sorti de l‘imagination de l‘architecte tchèque 
Bohuslav Fuchs. La piscine de Zelena Zaba est une des 
deux piscines slovaques classées dans la liste centrale des 
monuments historiques.

En collaboration avec Alpha Wellness Sensations, les 
concepteurs du centre Zelena Zaba ont imaginé un 
complexe d’infrastructures wellness de luxe pour les V. I. P. 
On y trouve sept Eclipses, une piscine en acier inoxydable, 
une piscine enfants, une zone V. I. P. et un restaurant. Les 
sept Eclipse ont été installées avec d’autres infrastructures 
dans un bois pittoresque. Leur structure cylindrique bien 
connue offre un sauna finlandais traditionnel, un sauna 
infrarouge, un biosauna, un bain à vapeur, deux vestiaires et 
une chambre de relaxation. Prévu initialement pour un budget 
de 6 millions d’euros, le projet représente �nalement un 
investissement de 10 millions, rendu possible notamment 
grâce à un subside européen de 15 %.

A lpha Wellness Sensations en Architect Fuchs toveren 
het historische kuuroord Zelena Zaba daterend uit 
1930 om tot een hedendaagse wellnessparel. Alpha 

Wellness Sensations is een wereldwijd bekende specialist 
op het gebied van ontwerp, creatie en levering van unieke 
wellness concepten. Een succesvol voorbeeld hiervan is 
het reeds beruchte Eclipse dorp in Zelena Zaba (Slowakije). 
Zelena Zaba, een populaire toeristische locatie en natuur-
lijke thermale spa, werd gebouwd in de jaren 1930 in de 
geest van tussenoorlogse architectuur. Het oorspronkelijke 
ontwerp was van de Tsjechische architect Bohuslav Fuchs. 
Het Zelena Zaba-zwembad is een van de twee zwembaden 
in Slowakije met een grote historische waarde en werd op-
genomen in de centrale lijst van het monumentenfonds. 

In samenwerking met Alpha Wellness Sensations hebben be-
zielers van het Zelena Zaba-centrum een complex van luxe 
wellness-faciliteiten gemaakt voor VIP-gasten, waaronder ze-
ven Eclipsen, een RVS zwembad, een kinderbad, een VIP-
zone en een restaurant. De zeven Eclipsen werden, samen 
met de andere faciliteiten, geïnstalleerd in een pittoresk bos. 
De iconische cilindervormige structuren bevatten een traditi-
onele Finse sauna, een infraroodsauna, een biosauna, een 
stoombad, twee kleedkamers en een relax-kamer. Oorspron-
kelijk werd het project begroot op 6 miljoen euro maar �naal 
werd er 10 miljoen euro geïnvesteerd, door toedoen van een 
subsidie van 15 % vanuit de Europese gemeenschap.

A
lpha Wellness Sensations has transformed the historic resort of Zelena Zaba, designed by the 

Czech architect Bohuslav Fuchs in 1935, into a contemporary wellness gem. Alpha Wellness 

Sensations is a globally renowned specialist in the design, creation and delivery of unique well-

ness concepts. One successful example is the Eclipse Village at Zelena Zaba (Slovakia), which has 

quickly made a name for itself. Zelena Zaba, a popular spot for tourists around a natural thermal spa, 

was �rst constructed in the 1930s in an interwar modernist style. The original design was by the Czech 

architect Bohuslav Fuchs. The swimming pool at Zelena Zaba is one of just two swimming pools in 

Slovakia considered to be of signi�cant historical importance, and has been listed by the country’s 

Monuments Board.

Together with Alpha Wellness Sensations, the driving forces behind the Zelena Zaba resort have de-

veloped a complex of luxury wellness facilities for VIP guests, including seven Eclipses, a stainless 

steel swimming pool, a children’s pool, a VIP zone, and a restaurant. The seven Eclipses are nestled 

in picturesque woodland, together with the other facilities. These iconic, cylindrical structures contain 

a traditional Finnish sauna, an infrared sauna, a bio sauna, a steam bath, two changing rooms, and a 

relaxation room. The initial budget for the project was six million euro, but the �nal sum invested in the 

facility stood at ten million euro, thanks to a 15% subsidy from the European Union.

Contemporary 
Wellness centre of excellence

Relax Eclipse
> length 5 m

> interior �nish in cedar

> saltstone rear wall with indirect lighting

> infrared 6kw magnesium infrared beamers in ceiling 

> RGB-LED lighting

> 4 comfortable loungers

> emotec D operating system

Eclipse village
Zelena Zaba
Zelena Zaba | Slovakia
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1 2 543 6 7 Finnish Eclipse Sauna

> length 8 m 

> interior �nish in cedar

> saltstone rear wall with indirect LED lighting

> 15kw Herkules oven

> automatic pouring system with aroma

> Ayous benches in wave model

> emotec D operating system

 Bio Eclipse Sauna  Relax eclipse 

> length 5 m

> interior �nish in cedar

> quartz stone rear wall with indirect LED lighting

> 12kw Herkules bio-oven

> Ayous benches in wave model

> Emotec D operating system

 Hammam Eclipse

> length 5 m

> interior �nish Mosaic Ezzari Leaf

> ergonomic lounge benches with indirect RGB lighting

> ergonomic benches

> steam generator 18 kw

> Elec operating system

 Infrared Eclipse  Dressing rooms

> length 5 m

> interior �nish in cedar

> saltstone rear wall with indirect LED lighting

> total wattage 10kw

> quartz infrared beams with overrule timer per seat.

> Ayous benches in wave model

> Emotec D operating system

> length 5 m

> interior �nish in cedar

> saltstone rear wall with indirect lighting

> infrared 6kw magnesium infrared 

 heaters in ceiling 

> RGB-LED lighting

> 4 comfortable loungers

> Emotec D operating system

> length 5 m

> interior �nish in cedar

> 20 lockers

> 2 showers

> 1 lavabo

> 1 toilet 
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Le Domaine
du Bois aux Daims

Le Domaine du Bois aux Daims | alpha wellness sensations | 173 |

R egardez les animaux depuis votre cottage et observez 
les cervidés dans le parc. Le domaine Center Parcs 
offre plusieurs logements particuliers, comme des 

cottages V. I. P. pour deux personnes et des huttes natu-
relles dans les arbres. L’Aqua Mundo unique est composé 
de deux Water Playhouses, quatre toboggans et un bassin 
de plongée. Dans ce paradis aquatique de 6000 m², Alpha 
Wellness Sensations a installé une grotte de sel, un sauna 
extérieur et des douches. Le parcours d’accrobranche High 
Adventure Experience spectaculaire offre quatre tyrpo-
liennes (dont une de 700 m de longueur). En�n, le parc offre 
de formidables infrastructures de wellness pour se relaxer à 
l’in�ni. Dans le parc de 264 ha comptant 800 cottages, Alpha 
Wellness Sensations a installé un sauna privé dans 183 mai-
sonnettes V. I. P.

Couvrant une super�cie de 1.500 m², le spa est équipé 
d’une piscine intérieure, d’une cabine de sel, d’un biosauna 
et douches scandinaves, ainsi que d’un hammam à 50 °C 
offrant un taux d’humidité de l’air de 100 %. C’est le lieu 
rêvé pour se détendre, faire le plein d’énergie et donner un 
coup de fouet à votre peau. Le biosauna est très apprécié 
grâce à sa température d’env. 70 °C et une humidité de 
l’air supérieure à ce que l’on trouve dans d’autres sauna, ce 
qui permet d’y prolonger son séjour. Ce spa ne serait bien 
sûr pas complet sans un sauna �nlandais à 90 °C pour les 
inconditionnels.

B ekijk dieren vanuit uw cottage en spot herten in het 
park. Het Center Parcs domein heeft enkele bijzon-
dere accommodaties zoals de 2-persoons VIP cot-

tages en de natuurlijke boomhuizen. De unieke Aqua Mundo 
omvat 2 Water Playhouses, vier glijbanen en een snorkelbad. 
In het waterparadijs van 6000 m2 installeerde Alpha Wellness 
Sensations een zoutgrot, een buitensauna en douches. De 
spectaculaire High Adventure Experience heeft vier Zip wires 
(waarvan één 700 m lang). Tenslotte zijn er schitterende 
wellness-faciliteiten om eindeloos te relaxen. Alpha Wellness 
Sensations installeerde in het park van 264 ha met 800 cot-
tage huisjes - in 183 Vip huisjes een privé-sauna. 

In de Spa van 1.500 m² werden een binnenbad, een zoutca-
bine, een bio-sauna en Scandinavische douches geplaatst 
alsook een hammam met een themperatuur van 50° C met 
een luchtvochtigheid van 100 %, de ideale plek om te ont-
spannen, nieuwe energie op te doen en uw huid weer een 
nieuwe impuls te geven. De bio-Sauna wordt zeer gewaar-
deerd door de temperatuur van ong. 70° C en een hogere 
luchtvochtigheid dan andere sauna’s waardoor je hier lagner 
kan in vertoeven. Deze Spa zou niet compleet zijn zonder 
een Finse sauna op 90° C voor de diehards.

S
ee wildlife right from your cottage and spot deer in the park. Center Parcs Le Bois aux Daims offers 

several unforgettable accommodation options, such as its two-person VIP cottages and natural 

tree houses. Its unique Aqua Mundo facility includes the Double Water Playhouse, four slides and 

a snorkeling pool. Aqua Wellness Sensations installed a salt cave, an outdoor sauna and showers in this 

6,000 m2 water paradise. The spectacular High Adventure Experience offers four zip lines, one of which 

is 700m long. Finally, the park provides exceptional wellness facilities for endless relaxation. Alpha Well-

ness Sensations manufactured private saunas in 183 products over 800 cottages on the 264 ha park.

In Le Bois aux Daims’ 1,500 m2 spa, Alpha installed an indoor pool, a salt cabin, a bio sauna and Scan-

dinavian showers alongside a hammam with a temperature of 50 °C and a humidity of 100% making 

this the ideal place to relax, re-energize yourself and revitalize your skin. The bio sauna is also held in 

high esteem by the park’s visitors, offering a temperature around 70 °C and higher humidity levels than 

other saunas, enabling guests to enjoy its comforts for longer. Of course, the spa would not be complete 

without a 90 °C Finnish sauna for die-hards!

In harmony with nature

Vienne | France
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Outdoor sauna
> 1.2 x 0.5 m

> interior �nish in hemlock

> exterior �nish in cedar

> 3 level enclosed benches in Ayous

> pouring oven Goliath 36KW with Emotec D operating system

> window in double safety glass with hemlock slats

> anti-slip mosaic �oor

> LED lighting in back supports

> entrance room with technical areas

> shower room of 4 x 1.5 m

Salt cave
4 x 4 m <

interior �nish Veneer Funghi <

exterior �nish decorative plasterwork <

walls of 12 ton coarse saltstone <

corners covered with smooth salt tiles with indirect lighting <

Ayous benches in wave model <

ceiling and bench cladding in Funghi Rohol plates <

(free of hazardous substance) <

12kw Cubo oven <

Soldos SL salt vaporiser <
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J ouez au squash sur des courts d’excellente qualité. 
Atteignez vos objectifs au �tness à l’aide de nos 
coaches. Découvrez les activités familiales, les piscines 

intérieures et une offre complète de cours, infrastructures 
de �tness ainsi qu’une délicieuse lounge. Quelle que soit la 
solution que vous cherchiez, vous la trouverez chez David 
Lloyd Rotterdam Centrum. Entièrement rénové, ce wellness 
compte désormais un grand sauna en cèdre et une luxueuse 
cabine infrarouge sur mesure, équipée d’un mur en pierre de 
sel. Un tapis en marbre, un mur de sel et des relax chauffants 
complètent cet espace wellness.

S peel squash op banen van topkwaliteit. Bereik je �t-
nessdoelen met hulp van onze deskundige coaches. 
Ontdek de gezinsactiviteiten, de binnenzwembaden 

en een uitgebreid aanbod in lessen, �tnessfaciliteiten en een 
heerlijke lounge. Wat je ook nodig hebt van jouw club, je 
vindt het bij David Lloyd Rotterdam Centrum. Deze wellness 
werd volledig gerenoveerd met inbegrip van een ruime sauna 
in ceder en een luxe infrarood cabine op maat voorzien van 
een achterwand in zoutsteen. Een marmeren steentapijt, 
een zoutwand en verwarmde relaxzetels maken deze well-
nessruimte helemaal af.

P
lay squash on top-quality courts. Achieve your �tness goals with the help of our expert coaches. 

Discover our family activities, our indoor swimming pools, our extensive range of classes, our 

�tness facilities and our luscious lounge. Whatever it is you need from your club, you can �nd 

it at David Lloyd Rotterdam Centrum. This wellness club has been fully renovated, and a spacious 

cedarwood sauna has recently been added alongside a luxurious custom infrared cabin with a salt 

stone back wall. Marble stone carpet �ooring, a salt wall and heated lounge chairs put the �nishing 

touches to this wellness haven. 

Experts, enthusiasm 
and excellent facilities

Sportcentrum
David Lloyd
Rotterdam | Netherlands
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IR cabin
2.6 x 3 m <

interior �nish in cedar <

quartz infrared heaters <

saltstone strips against rear wall <

operating heaters Econ D3 with overrule timer per seat <

RGB under benches <

glass front wall <

Sauna 100°C
> 5 x 3 m 

> interior �nish in cedar

> 2 levels of benches

> oven Goliath 21KW

> operating system Econ D3 + LSG18

> LED lighting under the benches

> saltstone tile at top of rear wall

> partly glazed front wall with extra wide door
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A lpha Industries ajoute un nouvel exploit à son impres-
sionnante liste de références en installant un épous-
tou�ant hammam sur mesure dans l’une des plus 

majestueuses habitations de Hyde Park, à Londres. 

Un hammam qui rappelle le décor rétrofuturiste du télépor-
teur de Star Trek  : forme elliptique, arrivées de vapeur et 
bouche d’aération logées dans des appliques cylindroïdes, 
motifs symétriques en pierre naturelle, éclairage LED pour 
une touche cosmique… « Téléportation, Scotty ! » Dif�cile de 
faire plus original pour échapper au train-train quotidien tout 
en pro�tant d’un bon bain de vapeur. 

Alpha Industries est un peu l’Enterprise de l’univers du bien-
être !

A lpha Industries heeft weer een huzarenstukje aan haar 
indrukwekkende referentielijst toegevoegd. In een van 
de meest exclusieve woningen te Hyde Park Londen 

is een adembenemende hammam op maat gerealiseerd. 

De ellipsvorm in combinatie met kokervormige stoomuitlaat- 
en afzuigbehuizing alsook spacy LED-verlichtingsaccenten 
en symmetrische natuursteentekening refereren naar de re-
trofuturistische “Beam me up Scotty “ setting in het wereld-
beroemde Star Trek. Er bestaan weinig originelere manieren 
om aan de dagelijkse sleur te kunnen ontsnappen en van 
een heerlijk stoombad te kunnen genieten. 

Zo is Alpha Industries een Starship Enterprise in het wellness 
universum!

A
lpha Industries has again added an amazing feat to its impressive reference list. In one of the 

most exclusive homes in Hyde Park London, a stunning hammam has been custom made. 

The elliptical shape combined with the tubular steam outlet and exhaust housing, as well as 

Spacy LED lighting accents and symmetrical natural stone pattern, refer to the retro-futuristic “Beam 

me up Scotty” setting in the world-famous Star Trek. There are not many more original ways to escape 

the daily grind and enjoy a wonderful steam bath.

This makes Alpha Industries the Starship Enterprise in the wellness universe!

Wellness in Space 

Hyde  
Park London
London | England
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D ans l’équilibre féminin, les objectifs personnels sont 
au centre de l’attention et de toutes les activités. Le 
centre sportif a pour but d’offrir l’entraînement par-

fait pour atteindre ces objectifs. L’environnement qu’on y a 
créé pour permettre aux femmes de faire de l’exercice et se 
détendre offre la combinaison idéale entre la technologie la 
plus récente pour un confort inédit à l’entraînement et une 
ambiance de bien-être.
Après l’entraînement, il est temps de se détendre au sauna. 
Avec le souci du détail, le sauna a été entièrement moderni-
sé avec une lumière agréable et des couleurs harmonieuses 
pour répondre parfaitement aux besoins de la femme. Dans 
le biosauna, une température modérée, une humidité de l’air 
plus élevée, le jeu de couleurs intégré et le ciel étoilé assurent 
un moment de détente à nul autre pareil. Quant à celles qui 
souhaitent réellement transpirer, le sauna �nlandais leur est 
toujours ouvert. La température y est de 90 °C et la vue sur 
le jardin du sauna crée d’emblée une ambiance détendue. 
Le jardin du sauna permet de prendre un bol d’air frais après 
l’effort. En hiver, on peut s’y rafraîchir dans la neige. En été, 
par contre, les visiteuses peuvent y trouver la détente sur une 
chaise longue au soleil ou à l’ombre des arbres. Dans le local 
de détente, le mur de sel apporte un effet béné�que sur les 
voies respiratoires, tandis que la relaxation soigne parfaite-
ment le corps, l’esprit et l’âme. 

Laissez-vous convaincu par nos produits! Optez pour l’inno-
vation, la créativité, la qualité et le service. Nous vous pro-
posons des solutions exclusives dans la conception et la 
construction de saunas. Avec son expertise et sa longue ex-
périence, notre équipe professionnelle assemble des infras-
tructures de wellness qui répondent à toutes vos exigences.

I n het vrouwelijke evenwicht vormen de persoonlijke doe-
len het middelpunt van alle activiteiten. Het sportcentrum 
heeft als doel de perfecte trainingen aan te bieden om die 

doelen te bereiken. De omgeving die men voor de vrouwen 
gemaakt heeft om te oefenen en te ontspannen, is de juiste 
mix van de nieuwste technologie voor het hoogste trainings-
comfort en een feel-good sfeer. 
Na de training in Flensburg volgt ontspanning in de sauna! 
Met veel oog voor detail werd het volledig vernieuwde sau-
nalandschap met gezellig licht en harmonieuze kleuren per-
fect op de behoefte van de vrouw afgestemd. In de biosauna 
bieden een gematigde temperatuur evenals een verhoogde 
luchtvochtigheid, een ingebouwd kleurenspel en de ster-
renhemel pure ontspanning. Wie echt wil zweten, kan in de 
Finse sauna gaan. Bij 90° C en met zicht op de saunatuin 
komt de ontspanning vanzelf. Aansluitend kan er een frisse 
neus gehaald worden in de saunatuin. In de winter kan men 
afkoelen in de sneeuw, in de zomer kunnen de dames op 
een ligbed in de zon of in de schaduw van de bomen de ziel 
laten rusten. In de ontspanningsruimte zorgt de zoutstenen 
muur voor een positief effect op de luchtwegen en is de ont-
spanning en healing voor lichaam, geest en ziel compleet. 

Laat je overtuigen door onze producten! Kies voor innovatie, 
creativiteit, kwaliteit en service. Wij bieden exclusieve oplos-
singen in het ontwerpen en het vervaardingen van sauna’s. 
Met onze expertise en de ruime ervaring van ons professio-
neel team bouwen wij wellness faciliteiten die aan al uw eisen 
voldoen.

A
t Balance Feminin in Flensburg, personal goals are the focal point of all activities. The sole ob-

jective of the �tness centres is to offer the perfect classes to help women reach those goals. 

The environment it provides for women to exercise and relax is built around an ideal balance 

between the latest technology for the greatest workout comfort and a feel-good atmosphere. And 

once your workout is done, you can head to the sauna to relax! The atmospheric lighting and harmo-

nious colours used in the recently renovated sauna rooms are a testament to the great eye for detail 

with which the centre seeks to ful�ll all women’s needs. In the bio sauna, the moderate temperature, 

increased humidity, built-in colour lighting, and starry ceiling create a genuinely relaxing experience. 

Those looking for that little bit more from their experience can visit the Finnish sauna with its tempera-

ture of 90 °C and view over the sauna garden where guests are bound to achieve the ultimate state 

of relaxation. Once guests are done in the sauna, they can get some fresh air in the garden. In winter, 

they can cool down in the snow, and in summer, lounge chairs provide the perfect place for them to 

rest their heads in the sun or under the shade of the trees. The salt wall in the relaxation room has a 

positive effect on the respiratory system completing the perfect relaxation experience for the body, 

mind, and soul! Let our products do the talking! Choose innovation, creativity, quality, and service. We 

provide exclusive sauna designs and manufacturing solutions. With our knowledgeable specialists 

and wealth of experience and professional team, we build wellness facilities that meet all your needs.

Feel-good atmosphere 
for women

Biosauna
> 4.5 x 2.75 m

> cedar interior �nish and ayous benches

> RGB LED starry sky and LED in back supports

> 18 kw bio-ovens under ayous benches

> glass front wall

Sports centre
Balance Feminin
Flensburg | Germany
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Outdoor Finnish sauna
> 4 x 3.5 m

> cedar interior �nish with Ayous benches

> Herkules XL 24 kw ovens

> exterior �nish in Larch

> LED in back support

> anti-slip mosaic �oor

> large panoramic windows

Relax room with Salt wall
5 x 5 m < 

indirect lighting behind the salt <

smooth salt tiles 20 x 20 x 5 cm <

8 relaxation loungers <
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Sentosa
Private Spa
Doncols | Luxemburg
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L e cadre luxueux qu‘est Sentosa (une île de Singapour, 
dont le nom signi�e « paisible » en malais) accueille 
couples ou amis à se retrouver dans un espace idyl-

lique, où le bien-être occupe le centre de l‘attention. Tout en 
pratiquant un subtil mélange de rituels orientaux (et d‘Afrique 
du Sud), empruntés à des traditions ancestrales de contrées 
où le massage est un véritable art de vivre, vous béné�cierez 
d‘un accueil personnalisé.

Un havre de paix qui allie confort et luxe. Une merveilleuse 
parenthèse de détente et de douceur à partager en toute 
intimité. Nous disposons de 2 espaces privatifs, ainsi que 
de 2 salles de soins (vous pouvez pro�ter de tous nos soins 
visage, massages et traitements, y compris à deux !).

En utilisant les produits organiques d’Africology, le personnel 
hautement quali�é vous emmènera dans un univers enivrant 
de plaisir absolu. Il s‘agit de produits bio, renfermant des 
ingrédients identiques à votre organisme (100 % naturels), 
et conçus pour renforcer la pureté de votre peau et prévenir 
le vieillissement prématuré. Ces produits sont inspirés de la 
sagesse légendaire des guérisseurs africains. Ils favorisent 
l‘élimination des toxines et la reminéralisation des tissus. Des 
produits luxueux en accord parfait avec les lieux.

I n een luxueuze setting biedt Sentosa (een eiland van Sin-
gapore) (“rustig” in het Maleisisch) de mogelijkheid om el-
kaar te ontmoeten, als koppel of onder vrienden, in een 

denkbeeldige ruimte waar u kan onderdompelen in wellness. 
Terwijl u een subtiele mix van rituelen uit het Oosten (en uit 
Zuid-Afrika) beoefent - ontleend aan tradities van onze voor-
ouders waar massages een echte manier van leven zijn, - 
kan u genieten van een persoonlijke verwelkoming.

Het is een oase van rust die u comfort en luxe biedt. Een 
magisch moment van ontspanning en zachtheid in alle inti-
miteit. Wij beschikken over 2 privéwellnessruimtes, evenals 
2 behandelingsruimtes. 
(U kunt genieten van al onze gezichtsbehandelingen, mas-
sages en behandelingen; ook met twee!). 

Hooggekwali�ceerde medewerkers zullen u begeleiden naar 
een bedwelmende wereld van absoluut genot met behulp 
van bioproducten identiek aan uw natuur (100 % natuurlijk) 
om de integriteit van uw huid te versterken en om vroeg-
tijdige veroudering te voorkomen: de Africology producten. 
Producten die werden geïnspireerd door de legendarische 
wijsheid van Afrikaanse genezers. Producten die de afvoer 
van gifstoffen en remineralisatie van de weefsels promoten. 
Luxe goederen in perfecte harmonie met de site.

I
n a luxury setting, Sentosa (a Singapore island whose name means ‘peaceful’ in Malay) provides 

the opportunity to get together as a couple or with friends in unreal surroundings where you can im-

merse yourself in wellness. While experiencing a subtle mix of rituals from the East (and from South 

Africa), derived from the traditions of our forefathers where massages are a true way of life, you will 

enjoy a personal welcome.

It is an oasis of calm and comfort, offering complete luxury. A magical moment of relaxation in absolute 

intimacy. We have two private wellness rooms as well as two treatment rooms. (You can enjoy our full 

choice of facials, massages, and treatments; together!).

The highly quali�ed team will lead you into an intoxicating world of complete indulgence using organic 

products that mirror your nature (100% natural) to increase your skin’s integrity and prevent premature 

aging. Africology products inspired by the legendary wisdom of African healers that promote the re-

lease of toxins and remineralisation of the tissues. Luxury goods in perfect harmony with the site.

Extremely luxurious private spa 
with all wellness facilities

Panoramic sauna
> 3 x 2.2 m

> interior �nish in Wenge (no hazardous substances use in production or cladding) 

> glass front wall

> RGB in back support and end benches

> 2 Cubo ovens 7.5 kw

> Emotec D operating system
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Hammam
> 2.4 x 2.1 m

> interior �nish mosaic Ezarri

> 2 benches and 1 massage table in the hammam

> RGB lighting in the roof 

> 7 kw generator and fog maker

> aroma pump

> digital operating system

Biosauna
2.2 x 2 m <

interior �nish in hemlock <

starry sky <

window above back support <

bio-max oven 9KW <

Emotec H operating system <
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C e jardin wellness de Fitopia offre un vaste sauna à pro-
jection moderne. À l’intérieur, on a opté pour un carac-
tère plus rustique, avec une cheminée dont vous pou-

vez pro�ter tant à l’intérieur du sauna qu’à l’extérieur depuis 
votre fauteuil lounge. L’ensemble constitue un tout architec-
tural surprenant, avec une magni�que coupole lumineuse et 
une cascade relaxante. La vue depuis le sauna panoramique 
est magni�que, au même titre que les nouvelles douches 
extérieures. Le sauna extérieur est équipé d’un vestiaire qui 
permet d’accueillir facilement soixante visiteurs par séance 
de projection. Des LED discrètes assurent une ambiance 
rustique tout en conservant les avantages de la luminothéra-
pie. La musique crée la bonne ambiance pour le maître du 
sauna pendant les séances de projection. 

Le toit est recouvert d’un gazon arti�ciel de qualité qui permet 
une intégration parfaite du bâtiment dans l’environnement. 
Les matériaux verts et naturels sont omniprésents et offrent 
un effet reposant. Le lien avec le reste du wellness est 
discret et naturel, offrant la sensation d’évoluer dans un 
univers à part.

D eze wellnesstuin van Fitopia heeft een ruime moderne 
opgietsauna, binnenin werd een meer rustiek karakter 
gekozen met een openhaard waarvan je zowel binnen 

in de sauna als buiten vanuit je lounge-zetel kan genieten. 
Het geheel vormt een verrassend architecturaal geheel met 
een magni�eke lichtkoepel en een rustgevende waterval. Het 
zicht vanuit de panoramasauna is prachtig, evenals de nieu-
we buitendouches. De opgietsauna heeft een kleedruimte 
om per opgietsessie wel zestig bezoekers op een aangena-
me manier te kunnen ontvangen. Discrete ledverlichting zorgt 
voor een rustieke uitstraling terwijl de voordelen van lichtthe-
rapie behouden blijven. Muziek creëert de juiste sfeer voor de 
saunameester tijdens de opgietsessies. 

Het dak is bekleed met hoogwaardig imitatiegras waardoor 
het gebouw volledig in de omgeving opgaat. Groen en na-
tuurlijke materialen zijn veelvuldig aanwezig voor hun rust-
gevend effect. De verbinding met de rest van de wellness 
is discreet en natuurlijk, men krijgt het gevoel in een aparte 
wereld te vertoeven.

T
he Fitopia wellness garden contains a spacious, modern, hot rock sauna, while its indoor space 

has been given a more rustic character with an open �re to enjoy from both the indoor sauna 

and the lounge chairs just outside. Add in a magni�cent domed skylight and a soothing water 

fall, and you’re left with a surprising feat of architectural integration. The view from the panoramic sauna 

is stunning, as are the new outdoor showers. The hot rock sauna has changing rooms that provide 

a welcoming environment for up to sixty guests per Aufguss session. Discreet LED lighting creates a 

rustic impression without compromising on the bene�ts of light therapy. Music sets the right atmos-

phere for the sauna master during the Aufguss sessions. The roof is covered with high-quality arti�cial 

grass, fully incorporating the building into its surroundings. Extensive use of green and natural materi-

als creates a calming effect. The connection to the other parts of the wellness facility is discreet and 

natural, enabling guests to feel like they’re in a world of their own.

Wellness as an 
all-in concept

Entrance room
> 5 x 3.5 m

> Interior �nish in wood veneer plates (non-hazardous) 

> 60 coat hooks

> Cupboard for pouring accessories

Fitopia
sauna and spa
Edegem | Belgium
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Event sauna 90°C
> 9 x 6 m

> Interior �nish in wood veneer plates (non-hazardous)

> 3 level benches with extra wide Ayous slats

> 90kw gas oven 

> Natural stone tiled �oor

> Pitched roof for better air distribution and pouring

> Extra-large panoramic window

> RGB lighting in back support, oven protector

> Music system

Cool-down room
8 x 5 m <

2 hot showers <

1 cold shower <

1 lukewarm shower <

Ice machine <

2 cool-down buckets <
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C ‘est à Tilburg qu‘Hendrik Roozen, promoteur et 
maître d‘ouvrage, a mis sur pied un projet dont tout 
le monde a déjà rêvé une fois dans sa vie : passer le 

restant de ses jours avec son partenaire. « Vivez votre vie » 
est le slogan de ce projet pour lequel rien n‘a été laissé au 
hasard. La surface des chambres varie entre 67 et 200 m² 
 (avec terrasse attenante). Le complexe comprend un 
restaurant chic et même une pizzeria équipée d‘un four à 
bois. Ce complexe se devait de proposer une piscine avec 
espace bien-être. En concertation avec le maître d‘ouvrage 
et l‘architecte, Alpha Wellness Sensations a dessiné les 
plans de ce projet bien-être, tout en tenant compte des 
recommandations des futurs résidents. C‘est ainsi qu‘est 
né un espace de détente à la pointe de la technologie, dont 
les moindres détails ont été mûrement ré�échis. Décoré de 
modules en hêtre, le sauna est un espace qui respire le 
luxe. Ce sauna �nlandais est équipé de dossiers coulissants 
et d‘un chaleureux éclairage LED indirect, pour créer l‘am-
biance adéquate. Pour le hammam, nous avons opté pour 
un carrelage de mosaïques Topping Flowers de la marque 
Ezarri, la Rolls-Royce des mosaïques. La pompe de diffu-
sion d‘arômes, ainsi que la coupelle d‘eau chaude et froide, 
garantissent un moment de détente optimal. En raison de 
ses bienfaits, la grotte de sel ne pouvait pas manquer à ce 
havre de paix. Les pierres de sel dans les murs (matériau 
dans lequel les bancs ont été réalisés) sont rétroéclairées 
au moyen de LED RVB. Une porte extra large de 95 cm, 
également utilisée dans d‘autres installations, assure un 
accès aisé à tous les résidents de ce complexe.

C onceptontwikkelaar en bouwheer Dhr. Hendrik Roo-
zen zette in Tilburg een project neer waar iedereen 
op een gegeven moment van droomt, gelukkig sa-

men oud worden met je uitverkoren partner. ‘Leef je leven’ 
is de slogan en er werd niets aan het toeval overgelaten. De 
oppervlakte van de kamers varieert tussen 67 en 200 m2, 
telkens met een bijhorend terras. Een klasse restaurant en 
zelf een pizzeria met een hout-gestookte oven zijn in het 
complex terug te vinden. Bij een complex van dit allure kon 
een zwembad met bijhorende wellnessruimte niet ontbre-
ken. Alpha Wellness Sensations tekende in samenspraak 
met de bouwheer, de architect en met de aanbevelingen 
van de toekomstige bewoners dit wellnessproject uit. Het 
resultaat werd een “state of the art” belevingsruimte met oog 
voor detail. De sauna kreeg een luxueuze uitstraling door 
het gebruik van beuken harthout segmenten. Qua comfort 
werd er gewerkt met verschuifbare rugleuningen en een 
sfeervolle indirecte led-verlichting geeft de juiste sfeer aan 
deze Finse sauna. Voor de hammam werd er gekozen voor 
een betegeling met Ezarri mozaïek Topping Flowers, de 
Rolls-Royce van de mozaïek. De aromapomp alsook een 
warm- & koud waterschaal zorgen voor een optimale ge-
bruikerservaring. Omwille van de helende eigenschappen 
kon een zoutsteengrot niet ontbreken in deze oase van rust. 
De zoutstenen in de muren, waar ook de zitbanken uit zijn 
vervaardigd, worden achteraan verlicht door middel van rgb 
leds. Een extra brede deur van 95 cm, die ook in de andere 
faciliteiten werd toegepast, zorgt voor een makkelijke toe-
gankelijkheid voor alle bewoners van dit complex.

D
esigner and and developer Mr. Hendrik Roozen has completed a project in Tilburg that every-

one dreams of at some point: growing old happily with your chosen partner. ‘Live your life’ is the 

slogan, and nothing is left to chance. Room sizes range from 67 to 200 m, each with a terrace. 

The complex includes a great restaurant and even a pizzeria with a wood-�red oven. In a complex of 

this allure, a swimming pool and wellness area was crucial. Alpha Wellness Sensations worked with 

the developer and architect, taking recommendations from future residents, to design this wellness 

project. The result is a state-of-the-art world of experience with an eye on the detail. The sauna has a 

luxurious look thanks to the use of beech hardwood. For comfort, adjustable back supports were in-

stalled, while indirect LED lighting lends the Finnish sauna just the right atmosphere. For the hammam, 

Ezarri mosaic Topping Flowers tiling was selected as the Rolls-Royce of mosaic. The aroma pump and 

a warm and cold water bowl guarantee the perfect user experience. Given its healing properties, a 

salt stone grotto was essential in this oasis of calm. The salt stones in the walls, which were also used 

to make the benches, are lit from the back using RGB LEDs. An extra wide 95cm door, which is also 

used in the other facilities, provides easy access for all the residents of this complex.

Project ‘Leyhoeve Tilburg’ 
Enjoying like a 5-star hotel

Abstracto sauna
> 4 x 2.4 x 2.2 m

> Interior �nish in Rohol veneer hardwood beech segments

> Exterior �nish in Beltrami Quartz stone strips

> Strengthened benches in wave-form in Ayous

> Adjustable back supports 

> 2 Eos Mythos S-Line ovens each 7.5KW

> Extra wide door 95 cm in glass front wall with pivot system

> RGB lighting in ceiling and walls

> Emotec D operating system

Project
Leyhoeve Tilburg
Tilburg | Netherlands

Project Leyhoeve Tilburg | alpha wellness sensations | 197 |



Alladin’s dream Hammam
> 3 x 2.4 x 2.2 m

> Interior �nish in Ezarri mosaic Topping Flowers

> Exterior �nish in Beltrami White Quartz stone strips

> Heated ergonomic lounge bank

> Steam generator Hygromatik 13.5KW

> Duftdos Vario 4 aroma pump

> 2 fog-makers built into pedestal

> Cold and hot water bowls + Luxe Kneipp cooling hose

> Extra wide door 95 cm and glass front wall with pivot system

> RGB spotlights in ceiling and strip in end of bench

Mosaico salt cave
3 x 2.4 x 2.2 m <

Interior �nish in rough salt blocks <

Exterior �nish in Beltrami White Quartz stone strips <

RGB indirect lighting behind saltstone wall <

Eos Cubo oven 9kw <

Extra wide door 95cm and glass front wall with pivot system <

Ultrasonic salt atomiser <

RGB indirect lighting behind saltstone wall <

With Emotec D operating system <
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S itué au Heysel, à Bruxelles, le parc aquatique Océade 
fait partie de Bruparck au même titre que Kinepolis, 
Mini-Europe et The Village. Avec 240.000 visiteurs 

par an, il est la troisième attraction de la capitale. Le parc 
a connu une énorme expansion en quelques années: rem-
placement des anciens toboggans par des toboggans nou-
velle génération, nouveaux décors, un investissement de 
450.000 euros incluant de nouveaux vestiaires et une meil-
leure installation de �ltration. Comme toujours, la direction 
poursuit une seule ambition: rendre le parc encore meilleur. 
C’est pour cette raison que tous les béné�ces sont réinves-
tis dans le parc. 

Saunaland
Le dernier investissement porte sur le Saunaland. Comme 
il était grand temps de remplacer les cabines du sauna et 
le hammam, les propriétaires ont décidé de rénover tout le 
complexe. Ils ont choisi de meilleurs matériaux, une isolation 
supplémentaire et des banquettes fermées. Cela a permis 
de réduire de moitié la consommation électrique sur toute 
l’installation. Tout comme la piscine articulée autour du thème 
des pirates, un nouveau thème a été choisi pour le sauna. 
C’est ainsi qu’un retrouve les Incas dans l’ensemble du 
projet. Avec le nouveau Saunaland, la direction espère avoir 
un atout supplémentaire qui incitera les gens à souscrire un 
abonnement annuel. Alpha Industries a rénové le hammam, 
le sauna intérieur et le sauna extérieur ainsi que la grotte 
de sel en trois semaines à peine. En tout, la rénovation 
organisée sous la supervision de l’architecte d’intérieur 
Monica Schöningh a pris 5 semaines.

H et waterpark Océade aan de Brusselse Heizel vormt 
een onderdeel van het Bruparck, samen met Ki-
nepolis, Mini-Europa en The Village. Het is met 

240.000 bezoekers per jaar de derde topattractie van Brus-
sel. Op enkele jaren tijd kende het park een enorme expan-
sie: vervanging van de oude glijbanen door glijbanen van 
de nieuwste generatie, nieuwe decors, een investering van 
450.000 euro met inbegrip van nieuwe kleedkamers en be-
tere �lterinstallaties. De directie koesterde en koestert nog 
steeds slechts één ambitie: het park nóg beter maken. Alle 
winst wordt daarom opnieuw in het park geïnvesteerd. 

Saunaland
De nieuwste investering betreft het Saunaland. De cabines 
van de sauna’s en de hammam waren aan vervanging toe 
en meteen besliste men om het hele complex te renove-
ren. Er werd gekozen voor betere materialen, extra isolatie 
en gesloten banken. Zo werd op de gehele installatie het 
stroomverbruik gehalveerd. Net zoals het zwembad met het 
piratenthema, werd ook het saunalandschap in een nieuw 
thema gegoten. Het werden de Inca’s die in het ganse pro-
ject terugkomen. Men wil met het hernieuwde Saunaland 
een bijkomende troef hebben om mensen aan te zetten een 
jaarabonnement te nemen. Alpha Industries vernieuwde de 
hammam, de binnen- en buitensauna en de zoutgrot op 
slechts 3 weken tijd. In totaal gebeurde de hele renovatie in 
5 weken tijd onder het toeziend oog van interieurarchitecte 
Monica Schöningh.

T
he Océade water park on the Heysel in Brussels is part of Bruparck, alongside Kinepolis, Mini-

Europa and The Village. Its 240,000 visitors every year make it the third biggest attraction in 

Brussels. Over the past few years, the park has witnessed a huge expansion: its old slides have

been replaced with the latest models, extensive redecoration has taken place, and an additional 

450,000 euro has been invested in facilities to include new changing rooms and improved �lter equip-

ment. However, Océade’s management still has one unful�lled ambition: to make the park even better. 

To achieve this goal, all pro�ts are directly reinvested in the park. 

Saunaland 
Saunaland is the latest investment at Océade. The park’s sauna cabins and hammam needed to be 

replaced, and a decision was soon made to renovate the entire sauna complex at the same time. 

Océade’s management opted for better materials, extra insulation, and enclosed benches, reducing 

the energy consumed by the complex. Just like the swimming pool with its pirate theme, the sauna 

complex was uni�ed under a new concept: Mayan in�uences reoccur throughout the project. With its 

renovated Saunaland, Océade has yet another argument up its sleeve to convince people to get an 

annual pass. Alpha Industries renovated the hammam, the indoor and outdoor saunas and the salt 

cave in just three weeks. Astoundingly, the entire renovation process was completed in just �ve weeks 

time, under the watchful eye of interior architect Monica Schöningh. 

Magical Relaxation area

Salt sauna 60°C
> 3.65 x 2.65 m

> interior �nish in cedar

> rough saltstone mix 20 x 20 cm and 20 x 10 cm

> tiled enclosed benches with wooden grilles in thermo aspen

> window

> oven Germanius 12kw

> RGB behind back support and lower bench

> Salt vaporiser

> Operated by Emotec D

Waterpark
Océade
Brussels | Belgium

Waterpark Océade | alpha wellness sensations | 201 |



Outdoor sauna 100°C
3.65 x 2.65 m <

interior �nish in cedar <

tiled enclosed benches with wooden grilles in thermo aspen <

window <

oven Germanius 15kw <

RGB behind back support and lower bench <

Operated by Emotec D <

Hammam
> 5.5 x 4 m

> mosaic Vidrepur wood impressions 

> semi lounge benches

> steam towers with ‘fog-maker’

> Hygromatik generator 20KW with aroma pump

> 2 cooling hoses

> RGB spotlights in ceiling and strip in end of bench
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L e complexe sportif est situé au cœur de Camden, tout 
près du centre O2 de Finchley Road et des stations 
de métro de la ligne Jubilee. Il offre un gymnase haut 

de gamme et un grand nombre de cours de �tness, plus 
de 100 par semaine. Le complexe est équipé d’une pis-
cine de 25 mètres à huit couloirs et d’une piscine pour les 
enfants. Vous pouvez y nager, faire de la gymnastique, sau-
ter au trampoline, jouer au basket, au tennis ou encore au 
squash. Et les enfants y trouveront également des activités 
à leur goût. Les visiteurs peuvent également y essayer un 
des murs d’escalades les plus prisés de la capitale anglaise 
ou pro�ter de soins de luxe au Spa London, un spa réputé 
dans tout le pays. Bref, voici un complexe où chacun trouve 
son bonheur. Dans le Spa London, vous échappez totale-
ment au stress quotidien de la ville. Vous pouvez vous y faire 
dorloter dans le spa installé par Alpha Wellness Sensations. 
On y trouve notamment un fantastique sauna �nlandais, un 
délicieux hammam et une douche « Niagara Rain » avec de 
la musique et de l’aromathérapie offrant une expérience de 
wellness inoubliable.

H et sportcomplex ligt in hartje Camden, dichtbij het O2 
centrum in Finchley Road en de metrostations van 
Jubilee, en biedt een state-of-the-art gym en groot 

aantal �tnesslessen; meer dan 100 per week. Het complex 
heeft een 25-meter bad met 8 banen en een kinderbad. 
Je kan er zwemmen, turnen, trampolinespringen, basketten, 
tennissen of squashen. Ook voor de kinderen is er vanalles 
te beleven. Wil je nu een van Londens populairste klimmuren 
uitproberen of relaxen met een luxebehandeling in de 
nationaal erkende spa LONDON, het complex heeft voor 
ieder wat wils. 
In Spa London kan je perfect ontsnappen aan de stress en 
de gejaagdheid van het stadsleven. Ga jezelf verwennen in 
de Spa die Alpha Wellness Sensations geïnstalleerd heeft. 
Ondermeer een fantastische Finse sauna, en een zalige 
hammam en de “Niagara Rain” douche met muziek en 
aromatherapie zorgen voor een ultieme wellness ervaring.

T
he Swiss Cottage leisure centre is situated right in the heart of Camden, close to the O2 Centre

on Finchley Road and the Jubilee line, and provides a state-of-the-art gym offering over 100 

�tness classes a week. The complex also has a 25-metre swimming pool with eight lanes and a

children’s pool. Swiss Cottage is the perfect place for swimming, gymnastics, trampolining, basketball,

tennis or squash .There’s always something fun to do for children too. Whether you want to take on the 

challenge of one of London’s most popular climbing walls or relax with a luxury treatment in its nation-

ally recognized spa experience, the complex offers something for everyone. The Swiss Cottage spa 

experience provides the perfect escape from the stress and hustle and bustle of big city life.

There’s no better place to treat yourself than this spa, which was installed by Alpha Wellness Sensa-

tions. A fantastic Finnish sauna, a delightful hammam and the “Niagara Rain” shower with music and 

aromatherapy all contribute to the ultimate wellness experience.

Escape the stress 
and the hustle and bustle

Finnish sauna
> 6 x 3.5 m 

> interior �nish with extra wide cedar planchette benches in cedar 

> glass front wall with �oor hinging system 

> 3 Invisio ovens 9KW installed under benches 

> Colour RGB LED lighting behind back supports 

> speakers

> Emotec D operating system

Swiss Cottage
London
London | England
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Hammam
> 6 x 3.5 m

> interior �nish with tiling

> rounding on benches with mosaic

> walls and benches of polystyrene in 10 cm thickness 

 with cement sealant layer, epoxy glue and jointing

> Hygromatik generator 18KW with aroma pump fog-maker

> Glass front wall with �oor hinging system

> RGB LED lighting in ceiling and under end of bench

Experience shower: ‘Niagara Rain’
3 x 2.4 x 2.2 m <

fully automatic shower < 

with various settings and combinations of < 

RGB lighting, music and aroma <



C e sauna privé, installé à Shenzhen (Chine), est une 
cabine infrarouge équipée de 9 émetteurs à quartz : 
5 émetteurs dorsaux, 2 émetteurs sous la banquette 

pour chauffer les pieds et les jambes et 2 émetteurs le long 
du socle. 
La cabine Chaleur repose sur un socle en marbre veiné 
blanc-gris et les contours reprennent le même matériau. La 
cabine infrarouge s’intègre ainsi parfaitement à la salle de 
bains. Les murs intérieurs sont réalisés en bois de cèdre. La 
paroi latérale et une partie de la paroi arrière sont en verre 
a�n de pouvoir pro�ter de la magni�que vue sur la baie de 
Shenzhen depuis le sauna. 
Une applique murale permet de créer un éclairage d’am-
biance indirect. L’espace vide laissé entre le sol et les ban-
quettes en bois africain facilite le nettoyage du sol et garantit 
une hygiène maximale. Les émetteurs peuvent ainsi procurer 
une chaleur homogène au niveau des pieds. 

D eze private sauna in het Chinese Shenzhen is een 
chaleur infraroodcabine en uitgerust met maar liefst 9 
quartsstralers. 5 rugstralers, 2 zijn er geplaatst onder 

de zitbank en verwarmen de voeten en benen , 2 tegen de 
sokkel zodat er ook langs voor voldoende straling is. 
De Chaleur cabine is gebouwd op een sokkel van wit-grijs 
gevlamd marmer en ook de contouren zijn in hetzelfde ma-
teriaal afgewerkt. Zo sluit de infraroodsauna mooi aan bij de 
rest van de badkamer. Aan de binnenkant zijn de wanden 
uitgevoerd in cederhout. Om ook vanuit de sauna van het 
prachtige uitzicht op de baai van Shenzhen te kunnen ge-
nieten, zijn de zijwand en een deel van de achterwand uit 
glas gebouwd. 
Een lichtarmatuur zorgt voor indirect sfeerlicht. De banken uit 
zacht Afrikaans hout zijn onderaan volledig open. Dat bevor-
dert de hygiëne omdat de vloer zo makkelijker te onderhou-
den is. Ook komen de voetenstralers zo het best tot hun recht. 

T
his private sauna in Shenzhen, China, is a Chaleur infrared cabin equipped with no fewer than 

9 quartz heaters. 5 back heaters: 2 are placed under the bench to warm the feet and legs, 2 

against the base so that there is suf�cient radiation along it.

The Chaleur cabin is built on a base of white-grey �amed marble and the contours are �nished in the 

same material. Therefore, the infrared sauna �ts in nicely with the rest of the bathroom. On the inside, 

the walls are made of cedar wood. In order to enjoy the beautiful view of Shenzhen Bay from the 

sauna, the side wall and part of the back wall are built from glass.

A light �xture provides indirect mood lighting. The benches made from soft African wood are completely 

open at the bottom; this promotes hygiene, as it makes the �oor easier to maintain. In this way, the foot 

heaters are also used to their best advantage.

Infrared with a view! 
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A vec le Chaleur Lounge, nous avons remporté en 
2017 le prestigieux Red Dot Design Award. «  Les 
chaises longues sont réalisées dans un matériau de 

haute qualité et entièrement pensées pour le confort de l’uti-
lisateur. Même dans un espace limité, il peut adopter une 
position parfaitement détendue », pouvait-on lire dans le rap-
port du jury. 
La cabine infrarouge Chaleur Lounge peut être fabriquée 
dans toutes les dimensions souhaitées, et nous proposons 
tous types de �nitions intérieures et extérieures. Intégrés dans 
le fauteuil, les émetteurs infrarouges ergonomiques épousent 
parfaitement la forme du corps. Les émetteurs à spectre com-
plet S-curve génèrent une chaleur profonde là où vous en 
avez besoin. Allongez-vous et détendez-vous ! Cette cabine 
infrarouge dispose d’un rembourrage en cuir autour des 
émetteurs du dos, d’un chauffage au sol, d’un système audio 
avec haut-parleurs intégrés, d’un ioniseur d’air et de lampes 
de lecture résistantes à la chaleur avec �nition en cuir.

M et de Chaleur Lounge wonnen we in 2017 de belang-
rijke Red dot design award. “De ligstoelen zijn uit hoog-
waardig materiaal en perfect afgestemd op het comfort 

van de gebruiker. Ondanks de kleine ruimte kan hij toch een 
ontspannen houding aannemen”, zo staat in het juryrapport. 
We bouwen de Chaleur Lounge infraroodcabines in alle ge-
wenste afmetingen en alle soorten binnen- en buitenafwer-
kingen zijn mogelijk. 
De ergonomisch geïntegreerde infraroodstralers in de lig-
bank volgen perfect de anatomie van het lichaam. De full 
spectrum S-curve stralers geven precies de indringende 
warmte waar u het wenst. Achterover leunen en ontspannen 
is de boodschap. Deze infraroodcabine is afgewerkt met 
een lederen bekleding rondom de rugstralers, heeft vloerver-
warming, een soundsysteem met ingebouwde luidsprekers, 
een sauna lucht ionisator en hittebestendige leeslampjes die 
afgewerkt zijn met leer.

W
ith the Chaleur Lounge, we won the notable Red Dot Design Award in 2017. According to the 

panel report: “The loungers are made of high-quality material and are perfectly attuned to the 

user’s comfort. Despite the small space, the user can still adopt a relaxed posture”. 

We build Chaleur Lounge infrared cabins in all desired dimensions and all types of interior and exterior 

�nishes are possible. 

The ergonomically integrated infrared heaters in the lounger perfectly follow the contours of the body. 

Full spectrum S-curve heaters provide just the right penetrating heat where it is needed. Just sit back 

and relax. This infrared cabin is �nished with leather upholstery around the back heaters, has under 

�oor heating, a sound system with built-in speakers, a sauna air ionizer and heat-resistant reading 

lamps covered with leather.

Red Dot Award 2017
Chaleur Lounge 

Red Dot Award 2017
Chaleur Lounge 

T
he German Design Award label is given to projects or products that make a ground-breaking 

contribution to the German and international design landscape. An international jury focuses on 

unique, well-thought-out design trends in their decision-making process. This competition gives 

companies that focus on design a chance to gain the international recognition they need. Our Venus 

Sauna won this prestigious international award in the ‘Bath & Wellness’ category.

The Venus Sauna is constructed from various �ne materials. The walls done in stone veneer combined 

with a solid cedar back wall in 3D creates a three-dimensional effect in the Venus Sauna that gives this 

paragon of design its exclusive character. 

German Design Award
Nominee 2019
Venus Sauna

L e German Design Award récompense des projets ou 
des produits qui fournissent une contribution pionnière 
sur le plan du design allemand et international.  Le jury 

international récompense spéci�quement les designs exclusifs 
et mûrement ré�échis. Grâce à ce concours, les entreprises 
qui se concentrent sur le design peuvent béné�cier d’une 
reconnaissance véritablement internationale. Dans la catégorie 
« Bath & Wellness », nous avons remporté cette prestigieuse 
récompense internationale avec le Sauna Venus.
Le Sauna Venus est constitué de différents matériaux nobles. 
Les parois en placage de pierre combinées avec une paroi 
arrière en cèdre massif en 3D confèrent au Venus un effet 
tridimensionnel qui souligne le caractère exclusif de ce sauna 
design haut de gamme. 

H et German Design Award label wordt toegekend 
aan projecten of producten die een baanbrekende 
bijdrage leveren aan het Duitse en internationale 

designlandschap.  Een internationale jury focust hierbij naar 
unieke en goed doordachte designtrends. Met deze competitie 
kunnen bedrijven die zich op design richten de nodige 
erkenning krijgen op internationaal niveau. We wonnen in de 
categorie ‘Bath & Wellness” deze prestigieuze internationale 
award met de Venus Sauna.
De Venus Sauna is opgebouwd uit verschillende nobele 
materialen. De wanden in steen�neer in combinatie met een 
massief cederhouten achterwand in 3D geeft de Venus een 
driedimensionaal effect wat zorgt voor het exclusief karakter 
van deze op en top designsauna. 

German Design Award
Nominee 2019
Venus Sauna

O
ur Abstracto Sauna was selected by the International Design Awards of the Society of British and 

International Design (SBID) in 2014 under the Entertainment Space category. The SIBD unites 

British and International designers and globally represents the interests of manufacturers, experts 

and education. Every year, it organises a design competition. 

For the Abstracto sauna design, we sought inspiration from abstract expressionist forms. We 

stepped away from the perfect right angles found in most saunas. The Abstracto has mirror-sym-

metrical walls. Several �at surfaces �ow diagonally inwards and outwards like a harmonious piece of 

rock from nature. Interior walls made from ‘Makassar Ebano’ veneer wood and benches from solid 

wood provide a splendid and attractive �nish. Top quality and capacity are provided by two sauna 

stoves with cubic rocks and an automatic dosing system. LED lighting behind the backrest and the 

false ceiling make this sauna an artistic gem. 

Society of British and 
International Design 
Awards 2014 
Abstracto Sauna N otre sauna Abstracto Sauna a été nominé en 2014 

pour les SBID International Design Awards dans la 
catégorie Entertainment Space. La Society of British 

and International Design (SBID) regroupe des architectes 
d’intérieur britanniques et internationaux et défend les inté-
rêts de l’éducation, des fabricants et des experts du sec-
teur partout dans le monde. Elle organise chaque année un 
concours de design. 
Pour la conception du sauna Abstracto, nous nous sommes 
inspirés de formes expressionnistes abstraites. Nous avons 
renoncé aux angles droits que l’on trouve dans la plupart des 
saunas. Les parois de l’Abstracto sont disposées de façon 
symétrique. Les différentes surfaces planes, inclinées vers 
l’intérieur et l’extérieur, forment des lignes diagonales tel un 
harmonieux bloc rocheux. L’intérieur revêtu d’un placage de 
bois « Makassar Ebano » et les banquettes en bois massif 
constituent une �nition parfaite et parfaitement chaleureuse. 
Une qualité irréprochable et la capacité de deux poêles à 
sauna avec des pierres cubiques et un système de dosage 
automatique. L’éclairage LED placé derrière le dossier et le 
faux plafond font de ce sauna un vrai chef-d’œuvre. 

O nze Abstracto Sauna was geselecteerd door de In-
ternational Design Awards van de Society of British 
and International design (SBID) in 2014 in de cate-

gorie Entertainment Space. De SIBD verenigt Britse en Inter-
nationale ontwerpers en vertegenwoordigt wereldwijd de be-
langen van fabrikanten, experts en onderwijs. Zij organiseert 
jaarlijks een ontwerpwedstrijd. 
Voor het ontwerp van de Abstracto sauna zochten we inspi-
ratie bij de abstracte expressionistische vormen. We stapten 
af van de perfect rechte hoeken zoals in de meeste sauna’s. 
De Abstracto heeft spiegelsymmetrische wanden. Verschil-
lende platte vlakken stromen diagonaal naar binnen en naar 
buiten als een harmonieus stuk rots uit de natuur. Binnen-
muren uit �neerhout ‘Makassar Ebano’ en banken in massief 
hout zorgen voor een schitterende en sfeervolle afwerking. 
Topkwaliteit en capaciteit dankzij twee saunaovens met ku-
bieke rotsen en een automatisch doseersysteem. De ledver-
lichting achter de rugleuning en het vals plafond maakt van 
deze sauna helemaal een kunstig juweeltje. 

Society of British and 
International Design 
Awards 2014 
Abstracto Sauna 
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P our la fabrication et la �nition de ses saunas et cabines 
infrarouges, Alpha Wellness Sensations n’emploie que 
des essences de bois nobles d’origine certi�ée :

-  Le cèdre rouge canadien résiste aux températures 
élevées, ne rétrécit presque pas, ne se fend pas et ne 
dégage aucune résine. Il possède une odeur agréable 
et offre une grande variété de nuances et de motifs. Il 
convient également à un usage extérieur (classe 1), car 
il est résistant à l’humidité et au gel. Les planches sont 
disponibles dans des largeurs allant jusqu’à 30 cm.

-  L’hemlock canadien se caractérise par sa teinte claire 
uniforme allant du beige au brun. Cette essence de bois 
ne présente que très peu de motifs et offre la même qua-
lité que le cèdre, mais elle ne convient pas à un usage 
extérieur. Les planches peuvent mesurer jusqu’à 15 cm 
de large. 

-  Le tremble balte possède une couleur blanche uni-
forme et convient parfaitement à l’habillage intérieur des 
saunas. Il est disponible uniquement dans des planches 
mesurant jusqu’à 12 cm de large.

-  L’ayous africain, une essence de la famille de l’abachi, 
convient parfaitement pour l’intérieur du sauna et présente 
une couleur plus chaude. Les planches sont disponibles 
dans des largeurs allant jusqu’à 60 cm.

B ij Alpha Wellness Sensations vind je enkel sauna’s en 
infraroodcabines opgebouwd en afgewerkt met edele 
houtsoorten van gecerti�ceerde oorsprong:

-  Canadese red cedar trotseert makkelijk hoge tempe-
raturen, geeft zo goed als geen krimp, splintert niet en 
verliest geen hars. Een houtsoort met een ronduit lekkere 
geur en een rijke schakering qua kleur en tekening. Bo-
vendien zeer bruikbaar voor buitentoepassingen (klasse 1) 
en bestand tegen water en vorst. De planken zijn verkrijg-
baar tot 30cm breed.

- Canadees hemlock heeft een egale lichte tint die het 
midden houdt tussen beige en bruin. Hout dat nauwelijks 
een tekening vertoont en evenwaardig is als ceder, maar 
niet bestemd voor buitengebruik met planken verkrijgbaar 
tot 15cm breed. 

-  Baltisch espen (aspen) is egaal wit van kleur en ideaal 
voor de binnenafwerking van sauna’s en is enkel verkrijg-
baar in planken tot 12cm breed.

-  Afrikaans ayous, familie van de gekende houtsoort 
abachi; is uitermate geschikt voor het sauna-interieur en 
iets warmer van kleur met planken mogelijk tot maar liefst 
60cm breed.

At Alpha Wellness Sensations you will only �nd saunas and infrared cabins that have been built and 

�nished with �ne wood types of certi�ed origin:

-  Canadian red cedar easily withstands high temperatures, it is prone to virtually no shrinkage, 

does not splinter and loses no resin. It is a wood type with a very fragrant scent and a rich variety 

of colours and grains. In addition, it is very useful for outdoor applications (class 1) and is resistant 

to water and frost. The planks are available up to 30 cm wide.

-  Canadian hemlock has a uniform light shade midway between beige and brown. It is a wood that 

shows minimal grain and is equivalent to cedar, but is not intended for outdoor use. Planks available 

up to 15 cm wide. 

-  Baltic aspen is uniformly white in colour and ideal for the interior �nish of saunas. It is available in 

planks up to 12 cm wide.

-  African ayous, family of the well-known abachi wood species; it is ideal for the sauna interior and 

slightly warmer in colour. Planks possible up to 60 cm wide.

Di�erent  
wood types 
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N os menuisiers sont passés maîtres dans l’art du 
sciage, séchage, rabotage, ponçage et fraisage 
CNC des différentes essences de bois comme 

le tremble, l’épicéa, le cèdre rouge, la pruche, l’ayous, le 
wengé, le padouk, le mélèze et le chêne, disponibles en 
différentes largeurs et épaisseurs, à bords arrondis ou à 
emboîtement. Chaque pro�l est réalisé avec le plus grand 
soin. Pour chaque essence de bois, il existe des règles spé-
ci�ques à suivre.

O nze schrijnwerkers zijn meesters in het verzagen, dro-
gen, schaven, schuren en CNC frezen van de diver-
se gebruikte houtsoorten: aspen, vuren, red cedar, 

hemlock, ayous, wengé, padoek, lariks, eik in verschillende 
breedtes en diktes, visbek of klassiek afgerond. Elk pro�el 
wordt met grote zorg vervaardigd, voor elke houtsoort gel-
den er verschillende regels die je moet respecteren.

O
ur carpenters are masters in sawing, drying, planing, sanding and CNC milling the various 

wood types used: aspen, pine, red cedar, hemlock, ayous, wenge, padouk, larch and oak in 

various widths and thicknesses, with a V-shaped recess or traditionally rounded. Each pro�le 

is manufactured with great care; for each wood type there are different rules that must be respected.

Di�erent types 
and sizes of 
wood planks
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L e placage bois n’est pas une imitation, mais du bois 
véritable, qui offre toute la beauté et la chaleur du bois 
massif. Il s’agit d’une �ne couche de bois d’épaisseur 

uniforme (de 0,6 à 4 mm), qui est collée sur des panneaux 
stables a�n de conserver l’aspect d’origine du bois, à savoir 
sa couleur naturelle et son motif. Il s’agit d’un matériau natu-
rel : chaque placage est unique. Un placage de très bonne 
qualité permet d’obtenir un produit ressemblant à du bois 
massif. C’est un beau produit à l’aspect luxueux, beaucoup 
moins sensible aux variations de l’humidité de l’air que le bois 
massif. Nos panneaux en placage bois sont d’origine autri-
chienne, ils ne contiennent aucune substance nocive et ont 
été spécialement conçus pour les saunas. Ils peuvent résis-
ter à des températures allant jusqu’à 140 °C. 

Nos 150 variétés de placages nous permettent de proposer 
de superbes créations qui s’intègrent parfaitement au style 
du projet ou de l’habitation, en parfaite harmonie avec l’archi-
tecture existante.

F ineer is geen imitatie maar echt hout, met al zijn warmte 
en pracht. Een dunne houtlaag van gelijkmatige dikte 
(van 0,6 tot 4 mm) wordt op stabiele plaatmaterialen 

gekleefd en behoudt zo de karakteristieke aspecten van de 
houtsoort in kwestie, zoals de authentieke kleur en tekening. 
Het gaat om een natuurlijk materiaal,  wat maakt dat  elke 
�neerplaat uniek is. Hoogkwalitatieve �neerplaten zijn dus niet 
te onderscheiden van massief hout. Het product heeft een 
mooie en luxueuze uitstraling en het is veel minder gevoelig 
bij een wisselende luchtvochtigheid dan massief hout. Onze 
�neerplaten zijn van Oostenrijks fabricaat, vrij van schadelijke 
stoffen, en werden speciaal ontwikkeld voor gebruik in de 
sauna. Temperaturen tot 140°C vormen geen probleem. 

De 150 soorten �neer in dit gamma maken het ons de dag 
van vandaag mogelijk om fantastische designs te tekenen 
die volledig in de stijl van het project of de woning passen 
en zo een verlengde vormen van de bestaande architectuur.

V
eneer is not imitation but real wood, with all its warmth and splendour. A thin layer of wood of 

uniform thickness (from 0.6 to 4 mm) is glued to stable panels, thus retaining the character-

istic aspects of wood type in question, such as the authentic colour and grain. It is a natural 

material, which makes every veneer panel unique. High-quality veneer panels are therefore indistin-

guishable from solid wood. The product has a beautiful and luxurious appearance and it is much less 

susceptible to varying humidity than solid wood. Our veneer panels are manufactured in Austria, free 

from harmful substances, and have been specially developed for use in the sauna. Temperatures up 

to 140°C are no problem. 

The 150 veneer types in this range make it possible for us today to draw fantastic designs that �t in 

perfectly with the project style or the house, thus forming an extension of the existing architecture.

Veneer wood Formaldehyde
free
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Aromas
500 ml bottles 
according to  
the cabin type: 
> Steam room milk

> Sauna scent

> Infrared spray

These include the 
following natural 
scents 
> Alpine herbs

> Eucalyptus 

> Pine

> Lavender

> Jasmine

L ’aromathérapie peut être dé�nie comme l’art d’utiliser 
les extraits aromatiques des plantes pour atteindre 
l’harmonie au niveau du corps, de l’âme et de l’esprit. 

Cette méthode thérapeutique agit sur les processus 
physiologiques, psychologiques et spirituels a�n de renforcer 
les capacités naturelles d’autoguérison du corps.
Pro�tez des vertus de l’aromathérapie dans votre hammam, 
sauna ou cabine infrarouge grâce à nos huiles essentielles 
100 % pures et naturelles. Certains extraits ont une action 
apaisante, tandis que d’autres sont réputés pour leurs 
propriétés stimulantes. Nos produits peuvent donc vous 
aider à détendre, rafraîchir ou vivi�er votre corps.

A
romatherapy can be de�ned as the art of achieving balance in the body, mind and soul by using 

natural aromatic plant extracts. This therapy method attempts to unite physiological, psychological 

and spiritual processes to strengthen the innate and physical healing powers of humans. 

Achieve perfect aromatherapy scenarios in your hammam, sauna or infrared cabin, using our 100% 

organically pure essential extracts from nature. Some extracts have a soothing effect, while others have 

a stimulating effect. In this way, our products can help you to either fully relax or to revitalise and refresh. 

A romatherapie kan gede�nieerd worden als de kunst 
om door het gebruik van natuurlijke aromatische 
plantenextracten een balans te bereiken in het li-

chaam, de geest en de ziel. Deze therapiemethode probeert 
fysiologische, psychologische en geestelijke processen te 
verenigen om de aangeboren en lichaamseigen genezings-
kracht van de mens te versterken. 
Realiseer perfecte aromatherapie-scenario’s in je hammam, 
sauna of infraroodcabine. Gebruik daarvoor onze 100 % bio-
logisch zuivere etherische extracten uit de natuur. Sommige 
extracten hebben een kalmerende - andere een stimuleren-
de - werking. Zo kunnen onze producten je helpen om ofwel 
volledig te ontspannen of te vitaliseren en te verfrissen. 

Aromas
for the sauna, Bi-O sauna,  
infrared cabin or hammam 

L es poêles à sauna se déclinent dans différentes formes et 
différents matériaux. La puissance du poêle varie en fonction 
de la fréquence d’utilisation, de la taille et de l’occupation de 

la cabine. Elle peut aller de 3 kw à 90 kW. Si la puissance élec-
trique de votre compteur est insuf�sante, un poêle à gaz s’impose. 
Pour respecter la tradition du sauna �nlandais, vous opterez pour 
un poêle à bois. L’allumage du feu est déjà une expérience en soi. 
Avec les unités de commande, les possibilités sont quasi in�nies : 
programmation journalière/hebdomadaire/mensuelle, connexion 
au panneau de commande via le Wi-Fi ou le Bluetooth®, écran tac-
tile pour accéder facilement aux différentes fonctions. Aujourd’hui, 
il est possible d’allumer son sauna à distance en sortant du bu-
reau ou après le sport. Il suf�t de télécharger l’application gratuite 
« Alpha Wellness Sensations » pour tout régler via l’unité de com-
mande AASC **

**Pour cela, vous devez disposer du module Wi-Fi

S
auna stoves exist in various forms and materials. Depending on the use, size and occupancy of the cabin, 

we adapt the stove to the project in terms of power. This power ranges from 3 kW to 90 kW. For example, 

if you do not have enough power in terms of electricity, then you opt for gas, or if you want to come as 

close to the Finnish tradition as possible, then you opt for a wood-�red sauna stove. Lighting the �re is already 

an experience in itself. In terms of ease of use, the possibilities are virtually limitless: day/week/month programs, 

sent by Wi-Fi or bluetooth®, and touchscreens on which all functions are easy to use. Today you can pre-activate 

your sauna from your of�ce or on the way home after exercising. Via the free downloadable app “Alpha Wellness 

Sensations” you can control the functions of the AASC control module remotely ** 

**You need to have the Wi-Fi module for this.

S aunaovens bestaan er in diverse vormen en materialen. 
Naargelang het gebruik, de grootte en de bezetting van 
de cabine passen wij de oven qua vermogen aan het 

project aan. Dit vermogen varieert van 3kw tot 90kW. Heb je bv 
onvoldoende vermogen qua elektriciteit dan kies je voor gas, of 
wil je de Finse traditie zo goed mogelijk benaderen dan kies je 
voor een hout gestookte saunaoven. Het aansteken van het vuur 
vormt al een beleving op zich. Qua bedieningscomfort zijn de 
mogelijkheden quasi onbeperkt: dag/week/maandprogramma’s, 
Wi-Fi of bluetooth® gestuurd, touchscreens waarop alle functies 
eenvoudig te bedienen zijn. Heden ten dage zet je je sauna aan van 
op je kantoor of onderweg naar huis na het sporten. Via de gratis te 
downloaden app “Alpha Wellness Sensations” regel je de functies 
van de AASC sturingsmodule van op afstand **

**Hiervoor dien je te beschikken over de Wi-Fi module

Stoves & technology
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D ans la plupart de nos cabines, il est possible d’installer 
un mur couvert de pierres de sel. Cela permet de 
créer un climat salin tout en apportant à la cabine un 

« look & feel » particulier. Les pierres de sel de l’Himalaya*** 
sont déclinées sous différentes tailles et �nitions :
-  dalles lisses ;
-  dalles rugueuses ;
-  blocs de sel. 

*** Les murs de sel peuvent uniquement être installés 
dans un sauna sec.

I n de meeste van onze cabines kan er een muur in zout-
steen worden geplaatst. Dit zorgt voor een ander klimaat en 
geeft de cabine een aparte look & feel. Het Himalayazout*** 

is beschikbaar in verschillende uitvoeringen en maten:
-  gladde tegels
-  ruwe tegels
-  verzaagde zoutklompen. 

*** Zoutmuren kunnen enkel in droge ruimtes 
worden geplaatst.

I
n most of our cabins, a wall can be built in salt stone. This creates a different climate and gives the 

cabin a distinctive look and feel. The Himalayan salt stones are available in different versions and sizes:

- smooth tiles

-  rough tiles

-  sawn salt pieces. 

*** Salt walls can only be placed in dry rooms.

Salt stones
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Hammam
Le sel est diffusé via un évaporateur externe avec la vapeur 
dans le hammam. 

Cabine IR, sauna, sauna bio, espace de relaxation ou 
grotte de sel 
Dans les espaces secs, l’évaporateur à sel peut être placé 
soit à l’intérieur, soit à l’extérieur de la cabine. Dans ce cas, 
un évaporateur externe diffuse la vapeur d’eau salée depuis 
le local technique dans la cabine.

Hammam
Het zout wordt via een externe verdamper samen met de 
stoom in de hammam gebracht. 

IR cabine, sauna, bio sauna, relaxruimte of in de zoutgrot 
Voor droge ruimtes kan men kiezen voor een zoutverdam-
per die ofwel in de cabine wordt geplaatst of een externe 
verdamper waarbij het zout onder druk vanuit de technische 
ruimte in de cabine wordt verdampt.

Hammam 
The salt is brought into the hammam together with the steam via an external evaporator. 

IR cabin, sauna, bio sauna, relaxation room or in the salt cave 
For dry rooms, one can opt for a salt evaporator that is placed in either the cabin or an external 

evaporator where the salt is evaporated under pressure from the technical space in the cabin. 

Salt evaporators
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L’éclairage se compose de LED RVB ou blanc chaud alimen-
tés en 12 volts. 
- Ciel étoilé avec des points lumineux de 2, 4 ou 6 mm. 
- Rubans LED derrière les dossiers, dans les rebords de 

l’assise ou sous les banquettes.
- Lampes LED intégrées dans des tiges en verre de diffé-

rentes longueurs a�n d’éviter tout contact avec l’air chaud. 
Les lampes LED béné�cient ainsi d’une plus longue durée 
de vie. Le ciel étoilé fonctionne selon le même principe.

De verlichting gebeurt met RGB of warm white led in een 12 
volt uitvoering 
- Sterrenhemel met lichtpunten van 2, 4 of 6 mm. 
- Ledstrips achter rugleuningen, in de neus van de banken 

of onder de banken.
- Ledspots in glazen staven in verschillende lengtes met als 

voordeel dat de lichtbron niet direct in contact komt met 
de hete lucht. Dit resulteert in een langere levensduur van 
de ledlampen. Dit is hetzelfde bij een sterrenhemel.

The lighting uses the RGB or a warm white LED in a 12 volt version 

- Starry sky with 2, 4 or 6 mm light �ttings. 

- LED strips behind backrests, on the outer corners of the benches or beneath the benches.

- LED spots in glass rods of different lengths, with the advantage that the light source does not come 

into direct contact with the warm air. This results in a longer life span of the LED lamps, and the 

same applies to the starry sky.

Lighting technology
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MODEL NAME

ART. NR.

SURFACE AREA

Width, Depth, Height

MAX. PERS.

INSIDE FINISH

OUTSIDE FINISH

BENCH

CONTROL

IR ZONE BACK

IR ZONE FRONT 

IR ZONE CALVES

IR ZONE FLOOR 

COLOUR LIGHTING

MUSIC SYSTEM

PRODUCT REMARKS

CUSTOMIZED

WATTAGE

MODEL NAME

ART. NR.

SURFACE AREA

Width, Depth, Height

MAX. PERS.

INSIDE FINISH

OUTSIDE FINISH

BENCH

CONTROL

IR ZONE BACK

IR ZONE FRONT 

IR ZONE CALVES

IR ZONE FLOOR 

COLOUR LIGHTING

MUSIC SYSTEM

PRODUCT REMARKS

CUSTOMIZED

WATTAGE

SAHARA S&IR

331850

150W x 100D

x 200H

1

Aspen

Red Cedar

Red Cedar

Control on oven

and dimmer

1x350W

-

-

-

LED RGB

behind salt stone

-

0.35KW + 3.5KW

SENSES IR

3300164

116W x113D

x 198H

1

Red Cedar

MDF/RAL

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

2x350W

2x500W

1x500W

220W

Outside �nish with 

Oak pro�les

2.42KW

SENSES IR

3300174

131W x 113D

x 198H

2

Red Cedar

MDF/RAL

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

2x350W

4x350W

1x500W

300W

Outside �nish with 

Oak pro�les

2.90KW

SENSES IR

3300184

185W x 113D

x 198H

3

Red Cedar

MDF/RAL

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

3x350W

4x350W

1x500W

450W

Outside �nish with 

Oak pro�les

3.40KW

INTENS IR

3300194

120W x 110D

 x 198H

1

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

MDF/RAL

Ayous

AASC

(Addaptive)

1X750W

2X750W

1x750W

250W

LED RGB Strips 

behind backrest

3.5KW

INTENS IR

3300204

161W x 110D

x 198H

3

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

MDF/RAL

Ayous

AASC

(Addaptive)

3x750W

2X750W

1X750W

250W

LED RGB Strips 

behind backrest

3.5KW

INTENS IR

3300214

160W x 160D

x 198H

3 (Pentagon)

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

MDF/RAL

Ayous

AASC

(Addaptive)

3X750W

-

3X750W

250W

LED RGB Strips 

behind backrest

3.5KW

INTENS S

339855

210W x 210D

x 198H

6

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

MDF/RAL

Ayous

Wave

com 4

-

-

-

-

LED RGB Strips 

behind backrest

9KW

DISCLOSURE IR

33811010

157W x 100D

x 200H

3

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

3x350W

2x500W

1x500W

250W

Rotatable front 

heaters

2.80KW

DISCLOSURE IR

33811110 

148W x 148D

 x 200H

3 (Pentagon)

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

4x350W

2x500W

2x500W

250W

Rotatable front 

heaters

3.35KW

DISCLOSURE S

339906

220W x 220D

x 200H

6

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

Wave

com 4

-

-

-

-

Indirect LED RGB

in roof

9KW

DISCLOSURE S

339907

220W x 220D

x 200H

6 (Pentagon)

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

Wave

com 4

-

-

-

-

Indirect LED RGB

in roof

9KW

CHALEUR H

333002 

240W x 132D

x 210H

4

Foam board EPS 

50mm

-

-

Alpha

Steam

-

-

-

-

on demand

6KW

CHALEUR H

333003 

240W x 210D

x 220H

6

Foam board EPS 

50mm

-

-

Alpha

Steam

-

-

-

-

on demand

7.5KW

VENUS

33914

490W x 300D 

x 220H 

15

3D 

Red Cedar/stone

OSB

Ayous

FCU4000

-

-

-

-

Onyx stone

24KW

CHALEUR IR

338011 

112W x 100D

x 202H

1

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC

(Addaptive)

2x350W

2X750W

1X350W

100W

Quarts Full

spectrum heaters 

2.65KW

CHALEUR IR

338061 

132W x 100D

x 202H

2

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC

(Addaptive)

2X350W

2x750W

1x500W

100W

Quarts Full

spectrum heaters

2.8KW

CHALEUR IR

338021 

157W x 110D

 x 202H

3

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC

(Addaptive)

3x350W

2x750W

1x500W

100W

Quarts Full

spectrum heaters

3.15KW

CHALEUR IR

338081 

142W x 142D

x 202H

3 (Pentagon)

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC

(Addaptive)

3x350W

2x500W

2x500W

100W

Quarts Full

spectrum heaters

3.15KW

CHALEUR IR

338051 

162W x 162D

x 202H

6

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC

(Addaptive)

6x350W

-

2x500W

100W

Quarts Full

spectrum heaters

3.2KW

CHALEUR IR/LO

338052 

162W x 162D

x 202H

2

Red Cedar

Pine

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

2x600W Erg.

4x500W

-

80W

Quarts Full

spectrum heaters

3.28KW

CHALEUR S&IR

331841 

220W x 120D

x 202H

4

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC & built-in-

control in oven

4x350W

2x500W

2x500W

100W

Saunaoven 3.6KW 

build-in-control

3.5KW+3.5KW

CHALEUR S

339407 

200W x 175D

x 200H

4

Hemlock

Pine

Ayous

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

3 benches, back-

rests, skirting Ayous

8KW

CHALEUR S

339408 

220W x 200D

x 200H

5

Hemlock

Pine

Ayous

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

3 benches, back-

rests, skirting Ayous

8KW

CHALEUR S

339404 

250W x 200D

x 200H

6

Hemlock

Pine

Ayous

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

3 benches, back-

rests, skirting Ayous

8KW

CHALEUR S

339409 

220W x 220D

x 200H

5 (Pentagon)

Hemlock

Pine

Ayous

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

3 benches, back-

rests, skirting Ayous

8KW

CHALEUR H

333001 

132W x 110D

x 210H

2

Foam board EPS 

50mm

-

-

Alpha

Steam

-

-

-

-

on demand

3.5KW

CAMBRIDGE

339513

290W x 220D 

x 220H

6

Hemlock

Hemlock

Hemlock

FCU4000

-

-

-

-

Bio oven

9KW

NOBLEZZA S

339510 

415W x 230D

x 220H

10

Board Executive

OSB

Ayous

Emotec D

-

-

-

-

Floating benches in 

ayous with round corners

24KW

ABSTRACTO S

339505 

400W x 240D

x 240H

9

Board Executive

OSB

Ayous

Econ D2

-

-

-

-

Benches Ayous wood 

with irregular lines

16KW15KW

ALLADINS DREAM H

330006 

240W x 240D

x 220H

3

Tiled 

EPS

Tiles

Alpha

Steam

-

-

-

-

Aroma vaporiser

9KW

VULCANO H

333009 

240W x 240D

x 220H

6

Marble

& resin board

EPS

Marble

Alpha

Steam

-

-

-

-

Roof in 

venetian stucco

9KW

ICEROOM

339811

240W x 240D

x 230H

4

Tiles

OSB

Oak logs

Alpha

-

-

-

-

Ice unit

10KW

AFTERJOURNEY

339826

500W x 100D 

x 250H

1

Glass

OSB

-

push buton

18x350W

-

-

-

no �oor

7KW

KRYPTON

339506

265W x 240D 

x 220H

6

Salt blocks walls

OSB

Red Cedar

FCU4000

-

-

-

-

cedar roof

9KW

MOSAICO

339511

22OW x 200D 

x 230H  

6

Salt plates

OSB

Red Cedar

FCU4000

-

-

-

-

cedar roof

9KW

QUADRATO

339507

265W x 240D 

x 220H

6

Salt stones

OSB

Red Cedar

FCU4000

-

-

-

-

cedar roof

9KW

BARREL IR

3380152 

Ø195

150D x 206H

3

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

AASC

(Addaptive)

3x500W

2X750W

1X500W

80W

Roof EPDM Foil

and Coconut Matting

3.6KW

BARREL S

339211 

Ø215

240D x 219H

4

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

Roof �nished in EPDM 

and Coconut Matting

8KW

BARREL S

339212 

Ø215

270D x 219H

6

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

Roof �nished in EPDM 

and coconut matting

8KW

CHALEUR DE LUXE S

339804 

250W x 200D

x 200H

6

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

Wave

com 4

-

-

-

-

Natural quarts stone 

strips back wall

12KW

CHALEUR DE LUXE IR

338025 

155W x 110D

x 200H

3

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

AASC

(Addaptive)

3x350W

2x750W

1x500W

100W

Natural quarts stone 

strips back wall

3.15KW

CHALEUR DE LUXE IR

338015

112W x 100D

x 200H

1

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

AASC

(Addaptive)

2x350W

2X750W

1x500W

100W

Natural quarts stone 

strips back wall 

2.8KW

CHALEUR DE LUXE H

333004 

240W x 240D

x 220H

6

Tiled 

EPS

Tiled

Alpha

Steam

-

-

-

- 

Natural quarts stone 

strips back wall

9KW

CHALEUR DE LUXE IR

338055 

163W x 163D

x 200H

6

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

AASC

(Addaptive)

6x350W

-

2x500W

100W

Natural quarts stone 

strips back wall

3.2KW

CHALEUR DE LUXE IR

338065

130W x 110D

x 200H

2

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

AASC

(Addaptive)

2x350W

2x750W

1x500W

100W

Natural quarts stone 

strips back wall

2.8KW

CHALEUR DE LUXE S

339807 

200W x 175D

x 200H

4

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

Wave

com 4

-

-

-

-

Natural quarts stone 

strips back wall

9KW

CHALEUR DE LUXE S

339809 

220W x 220D

x 200H

5 (Pentagon)

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

Wave

com 4

-

-

-

-

Natural quarts stone 

strips back wall

12KW

CHALEUR DE LUXE IR

338085 

143W x 143D

x 200H

3 (Pentagon)

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

Wave

com 4

1x500W + 4x350W

-

2x500W

100W

Natural quarts stone 

strips back wall

3KW

CHALEUR DE LUXE S

339808 

220W x 220D

x 200H

5

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Red Cedar/

Aspen/Hemlock

Ayous

Wave

com 4

-

-

-

-

Natural quarts stone 

strips back wall

12KW
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MODEL NAME

ART. NR.

SURFACE AREA

Width, Depth, Height

MAX. PERS.

INSIDE FINISH

OUTSIDE FINISH

BENCH

CONTROL

IR ZONE BACK

IR ZONE FRONT 

IR ZONE CALVES

IR ZONE FLOOR 

COLOUR LIGHTING

MUSIC SYSTEM

PRODUCT REMARKS

CUSTOMIZED

WATTAGE

MODEL NAME

ART. NR.

SURFACE AREA

Width, Depth, Height

MAX. PERS.

INSIDE FINISH

OUTSIDE FINISH

BENCH

CONTROL

IR ZONE BACK

IR ZONE FRONT 

IR ZONE CALVES

IR ZONE FLOOR 

COLOUR LIGHTING

MUSIC SYSTEM

PRODUCT REMARKS

CUSTOMIZED

WATTAGE

BARREL S

339213 

Ø215

300D x 219H

8

Red Cedar

Red Cedar

Red Cedar

built-in-control 

in oven

-

-

-

-

-

-

Roof �nished in EPDM 

and coconut matting

8KW

CHALEUR COMBI

3380151

180W x 180D x 

220H

6

Red Cedar

Pine

Ayous

AASC

6x350W

-

2x500W

100W

sauna oven 

6KW

9KW

CHALEUR OUTDOOR

339200 

260W x 210D

x 225H

3-6

Red Cedar

Hemlock

Hemlock

Wave.com4

-

-

-

-

no �oor

15KW

COMFORT

339100

220W x 300D 

x 300H

5

Hemlock

Pine

Ayous

on oven

-

-

-

-

-

-

Shingle roof

8KW

LUXURY OUTDOOR S

339300 

252W x 222D

x 235H

6

Red Cedar/Hemlock

Red Cedar

Red Cedar

Wave

com 4

-

-

-

-

Seamless front wall 

in triple clear glass

18KW

WELLNESS@HOME

339302

440W x 210D x 

235H

4

wood/tiles/metal

HPL

ergonomic

AASC/Alpha

2x650W

-

-

-

back wall oven

11KW

ECLIPSE S

339500 

Ø250

360D x 225H

8

Red Cedar/Aspen/

Hemlock

EPDM Foil

and Coconut Matting

Red Cedar

Wave

com 4

-

-

-

-

Back wall coated with 

rough salt bricks

9KW

ECLIPSE (XL) BIO

339501 

Ø350

480D x 246H

18

Red Cedar/Aspen/

Hemlock

EPDM Foil

and Coconut Matting

Ayous

Emotec H

-

-

-

 

500W

Back wall coated with 

quarts stone strips

22KW

ECLIPSE (XL) H

339504 

Ø350

480D x 246H

12

Hard foam boards 

90mm

EPDM Foil

and Coconut Matting

Ezarri tiles

Alpha

Steam

-

-

-

500W

Lounge benches

18KW

ECLIPSE (XL) S

339509 

Ø350

480D x 246H

18

Red Cedar/Aspen/

Hemlock

EPDM Foil

and Coconut Matting

Ayous

Emotec D

-

-

-

-

Back wall coated with 

rough salt bricks

22KW

ECLIPSE (XL) IR

339502 

Ø350

480D x 246H

12

Red Cedar/Aspen/

Hemlock

EPDM Foil

and Coconut Matting

Ayous

Emotec D

12x350W

6x500W

-

6x500W

Back wall coated with 

rough salt bricks

10.2KW

SUNNY POWER

369410

210W x 100D 

x 95H

1

acrylic

Metal

-

Alpha

-

-

-

-

-

-

24 lamps 

100Watt

-

2,5KW

LUXOR

369901

225W x 110D 

x 100H

1

acrylic

Metal/PS

-

Alpha

-

-

-

-

-

-

30 lamps 

100Watt

-

3,5KW

LEGTANNER

419002

70W x 110D 

x 85H

1

acrylic

Metal

-

Alpha

-

-

-

-

-

-

38 lamps 

65Watt

-

2,7KW

ALPHA CAB

429602

120W x 120D 

x 230H

1

acrylic

Metal/glass

-

Alpha

-

-

-

-

-

-

54 lamps

100Watt

-

6KW

ELEGANCE

389007

220W x 115D 

x 110H

1

acrylic

MDF/PS

-

Alpha

-

-

-

-

-

-

36 lamps 

100Watt

-

4KW

SUN EXECUTIVE

399001

225W x 155D 

x 105H

1

acrylic

Metal

-

Alpha

-

-

-

-

-

-

46 lamps 

100Watt

-

5KW
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